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e¤erli Motif Okurlar›; dergimizin 36. say›s›nda,
sizlere Motif Halk Oyunlar› E¤itim ve Ö¤retim
Vakf›’n›n kuruldu¤unu ve faaliyetlerine baflla-

d›¤›n› müjdelemifltim. 
Kuruldu¤u günden itibaren, çal›flma ve faaliyet prog-

ram›na yönelik alt yap›lanmalar›n› haz›rlayan Motif Vakf›,
k›sa dönemde gerçeklefltirece¤i projelerine yönelik haz›r-
l›klar›na bafllad›.

Motif Vakf›; kurulufl amac›, hedefleri ve  ilkeleri ile ge-
leneksel faaliyetlerine devam ederek, farkl›, kurum ve ku-
rulufllar ile yapaca¤› ifl birliklerle, çeflitli projelerde bir çok
ilke imza atmaya devam edecektir.  

Bu güne kadar, Motif Halk Oyunlar› E¤itim Derne¤i
Gençlik ve Spor Kulübü çat›s› alt›nda gerçeklefltirilen ve
Motif’in Geleneksel faaliyetleri aras›nda yer alarak kamu-
oyunun ve Halk Bilim Camias›’n›n ilgi ve takdirini topla-
m›fl olan “Uluslararas› Motif Halk Bilim Sempozyumlar›”
ve “Motif Halk Bilim Ödülleri Töreni” art›k Motif Vakf›
bünyesinde gerçekleflecektir.

Tam 5 y›ld›r organize edilmekte olan Uluslararas› Mo-
tif Halk Bilim Sempozyumlar›nda, bu güne kadar, “Türk
Folklorunun Turizm Aç›s›ndan De¤erlendirilmesi”, “GAP
Çerçevesinde Halk Kültürü”, “Türk Folklorunun Medya
Aç›s›ndan De¤erlendirilmesi” ve “Halk Kültürlerinin Ulus-
lararas› ‹liflkilere Katk›s›” konular› ifllenmifl ve her bir
sempozyum, farkl› üniversitelerin iflbirli¤inde gerçekleflti-
rilmifltir. 

Halk Kültürlerinin ve Türk Folklorunun ulusal ve ulus-
lar aras›  araflt›rmac›, uzman ve bilim adamlar› taraf›ndan
ele al›narak incelendi¤i ve de¤erlendirildi¤i Uluslararas›
Motif Halk Bilim Sempozyumlar›, farkl› üniversitelerle ya-
p›lan ifl birlikler neticesinde, bu kurumlarda e¤itim ve ö¤-
retim gören ö¤rencilere de ulaflt›r›lma gereklili¤ini pren-
sip edinmifltir.

Bu y›l 5.si gerçekleflecek olan “Uluslararas› Motif
Halk Bilim Sempozyumu” 17 - 18 - 19 Aral›k 2004 tarih-
lerinde, Kültür ve Turizm Bakanl›¤› Araflt›rma ve E¤itim

Genel Müdürlü¤ü, Kocaeli Üniversitesi Rektörlü¤ü ve Mo-
tif Vakf› iflbirli¤inde “Halk Kültüründe De¤iflim” konu bafl-
l›¤›nda Kocaeli’nde düzenlenecektir. 

Konu ile ilgili ulusal ve uluslararas› kat›l›mc›lar›n bil-
dirilerinin yer alaca¤› bu sempozyumda, günümüzde Halk
kültüründe yaflanan de¤iflimin toplum üzerindeki etki ve
sonuçlar› ele al›narak, çözüm ve önerilerin de¤erlendiril-
mesi yap›lacakt›r.

Ulusal platformda oldu¤u gibi, uluslararas› platform-
da da yo¤un ilgi gören “Motif Halk Bilim Sempozyumlar›”
n›n yan›  s›ra, Motif Vakf›’n›n k›sa dönemde gerçeklefltire-
ce¤i bir di¤er faaliyet ise “Motif Halk Bilim Ödülleri Töre-
ni”dir.

Ulusal ve uluslararas› platformda, Türk folkloruna hiz-
met ederek, geçmiflle gelecek aras›nda köprü oluflturmufl
kifli, kurum ve kurulufllar, her y›l aral›ks›z olarak “Gele-
neksel Motif Halk Bilim Ödülleri” ile onurland›r›lmaktad›r. 

Türk folkloruna hizmet etmekte olan binlerce kifli, ku-
rum ve kurulufl, çal›flmalar› ile kültürümüze ›fl›k tutmakta
ve bu de¤erlerin dünya ülkelerine tan›t›lmas›na arac› ol-
maktad›r. Bu amaç do¤rultusunda yurt içi ve yurt d›fl›nda
bu çal›flmalar›n desteklenmesi ve daha genifl kitlelere hi-
tap edecek flekilde yayg›nlaflt›r›lmas› düflüncesinden yola
ç›k›larak “Geleneksel Motif Halk Bilim Ödülleri” kamuoyu-
na sunulmufl olup, bu y›l Aral›k ay›nda, 9.su gerçeklefle-
cektir.

Halk Bilim Camias› içerisinde itibar kazanarak kabul
görmüfl  Motif Halk Bilim Ödülleri, bu güne kadar oldu¤u
gibi bundan sonrada tarafs›z ve objektif de¤erlendirmeler
neticesinde sahipleri ile Motif Vakf› bünyesinde buluflma-
ya devam edecektir. 

De¤erli Motif okurlar›, Motif Vakf›’n›n k›sa dönemde
gerçeklefltirece¤i faaliyetlerden bir di¤eri ise, Kültür ve
Turizm Bakanl›¤›, ‹stanbul Büyükflehir Belediyesi ve Vak-
f›m›z iflbirli¤inde düzenlenecek olan “Mahalli Halk Oyun-
lar› fienli¤i”dir.

Kaybolmaya yüz tutmufl kültürel de¤erlerimizin ve
özellikle halk oyunlar›m›z›n, otantik yap›lar›yla, 50 yafl
üzerindeki de¤erlerimiz taraf›ndan sergilenece¤i flenlikte
yap›lacak kay›tlar gelecek nesiller için önemli bir belge ve
miras olarak arflivlenecektir.    

Alan›nda ilk ve tek organizasyon olma özelli¤ine sahip
“Mahalli Halk Oyunlar› fienli¤i”nin tan›t›m ve organizas-
yonu  Motif Vakf› taraf›ndan organize edilmektedir.

Motif Vakf› olarak bizler, ilkelerimiz aras›nda yer alan
“iyinin, do¤runun ve güzelin yan›nda, kötünün ve art niye-
tin karfl›s›nday›z” düflüncesinden hareketle, farkl› kurum
ve kurulufllar ile bu tür projelerin içerisinde yer alarak,
Türk Halk Kültürü’ne yönelik hizmetlerimize devam edece-
¤iz.

Halk kültürüne hizmette, “do¤ru ve güzelde bulaflabil-
mek” dile¤iyle, sayg›lar sunar›m.
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M.Zeki BAYKAL   

Motif Vakf›
ile do¤ru ve 
güzelde 
buluflmak 
dile¤iyle...
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ear Motif Readers; in the 36th issue of our magazine, I had
announced the good news that; Motif Folklore Dances Tra-
ining and Education Foundation was established and had

already begun its activities.  
Starting from the day of its establishment, Motif Foundation has

prepared the infrastructure oriented towards its study and activity
program, now has begun its preparations for the projects which it will
realize in the short-run. 

Motif Foundation will continue to perform its traditional activities
within the perspective of its establishment purposes, objectives and
principles, and by cooperating with different institutions and estab-
lishments will be pioneering in many projects. 

“International Motif Folklore Symposiums” and “Motif Folklore
Awards Ceremony” which took place among the traditional activities of
Motif Folklore Dances Training Association Youth and Sports Club
and that aroused the interest and appreciation of the public opinion
and Folklore Society until today will be realized within the structure of
Motif Foundation from now on.  

During the International Motif Folklore Symposiums that were or-
ganized exactly for five years; the issues such as “Evaluation of the

Turkish Folklore within the Framework of Tourism,” “Folk Culture wit-
hin the Framework of GAP,” “Evaluation of Turkish Folklore from the
Standpoint of Media” were taken up so far, and each symposium was
organized in cooperation with different universities. 

As a result of cooperation with diverse universities, the principle
of the International Motif Folklore Symposiums which the Folk Cultu-
res and Turkish Folklore dealt, and examined and evaluated by nati-
onal and international researchers and experts, and  scientists, has be-
come that, these must also be conveyed to the students of those uni-
versities. 

“International Motif Folklore Symposium” which will be realized
for the seventh time, will be organized through the cooperation of the
General Management for Research and Training of the Ministry of Cul-

ture and Tourism, Rectors-
hip of Kocaeli University
and Motif Foundation under
the headline of “Changes in
Folk Culture,” on December
17/18/19, 2004 in Kocaeli. 

National and internati-
onal participants’ manifes-
tos will take place in the
symposium, the effect and
the results of the changes in
the folk culture today over
the society will be taken up,
and the solutions and pro-
posals will be evaluated.

Apart from the “Motif Folklore Symposiums” that intensely attract
the interests both on national and international platforms, a new acti-
vity which Motif Foundation will realize shortly is, “Motif Folklore
Awards Ceremony”. 

Persons, institutions and establishments who have served the Tur-
kish Folklore on national and international platforms, built a bridge
between the past and the future are continuously awarded every year
by “Traditional Motif Folklore Awards.” 

Thousands of people, institutions and establishments that serve to
the Turkish Folklore shed the light on our culture by their studies, and
act as a mediator in the introduction of those values to the countries of
the world. Within the perspective of this purpose, setting off from the
idea of supporting those studies in the native country and abroad, as
well as expanding the to reach a greater crowd of people, “Traditional
Motif Folklore Awards Ceremony,” has been presented to the public,
and this year, in the month of December, will be arranged for the 9th
time. 

As in the past, also from now on, the Motif Folklore Awards that
have gained credit and accepted within the society of folklore will con-
tinue to meet their winners upon neutral and objective evaluations wit-
hin the structure of Motif Foundation. 

Dear Motif readers; one another activity which Motif Foundation
will be realizing in a short while is, “the Local Folklore Dances Festi-
val” by cooperation between the Ministry of Culture and Tourism, the
Municipality of Metropolis Istanbul, and our Foundation.   

Our cultural values tending to be lost and especially our folk dan-
ces will be presented by valuables persons over the age of fifty during
this festival, in their authentic structures, and the records will be arc-
hived as an important documentation and inheritance for the future ge-
nerations. 

The publicizing and organization of “the Local Folklore Dances
Festival,” which is the first and unique in its field will be arranged by
Motif Foundation. 

We as the Motif Foundation, starting from the idea of, “We are to-
gether with the good, right, and beautiful, and against the bad and ul-
terior motive,” which is one of our principles, shall be taking place wit-
hin such project together with different institutions and establishment,
and continue our services in the Turkish Folk Culture. 

With the wish of meeting in “the right and beautiful,” in serving the
folk culture...

Sincerely

D

With the wis-
hes to meet at
the right and
beautiful by the
Motif Found
Dation...



Bulgur, çok eski tarihlerden
itibaren kültürümüzde var olan bir

besin maddesidir. Besin de¤eri
di¤er tah›l grubu yiyeceklere göre

oldukça zengindir ve iyi bir karbon-
hidrat B grubu vitaminleri

kayna¤›d›r. Dünya mutfa¤›nda da
önemli bir yer tutmaya bafllayan ve

mutfak kültürümüzün vazgeçilmez
bir besin maddesi olan bulgurun,

halk›m›z taraf›ndan kullan›m
al›flkanl›klar›n› ve bu al›flkanl›klar› etk-
ileyen faktörleri belirlemek amac›yla

bu çal›flma planlanm›fl ve
yürütülmüfltür.

Çal›flma 300 bayana uygulanm›flt›r.
Örneklem grubu Ankara’da oturmakta
olan bayanlardan tesadüfi olarak belir-
lenmifltir. Araflt›rmada verilerin toplan-
mas›nda anket tekni¤i kullan›lm›flt›r. iki

bölümden oluflan anketin birinci bölümü
kat›l›mc›lar›n demografik özelliklerini,  ikinci
bölümü ise kat›l›mc›lar›n bulgur kullan›m›na
iliflkin görüfllerini belirlemektedir. Verilerin

çözümlenmesinde SPSS 11.5 program›
kullan›lm›flt›r.

Elde edilen bulgulara göre araflt›rma kap-
sam›na al›nan bayanlar›n %59.7’si yemeklerinde

bulgur kullanmaktad›r ve %68.5’i bulguru mar-
ketlerden almaktad›r. Ambalaj içinde sat›lan bul-

guru al›rken %40.7’si öncelikle bildi¤i markalar›
tercih etmektedir. E¤itim, meslek ve ayl›k kazanç

durumu bulgur yeme¤i yapma s›kl›¤›n› etkile-
memektedir ve kat›l›mc›lar ayda bir veya daha

seyrek olarak bulgur yeme¤i yapmay› tecih
etmektedir. Bayanlar›n %38.7’si bulguru öncelikle
pilavlarda kullanmaktad›r. Bulgurun besin de¤eri

ve bulgur yemeklerinin çeflitleri hakk›nda bilgi
verilmesi, geleneksel beslenme kültürümüzün

önemli bir parças›n› oluflturan bulgurun, mutfak-
lar›m›zda daha çok yer almas›na neden olacakt›r.
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ANAHTAR KEL‹MELER:

Bulgur, bulgur kullan›m›, beslen-
me, e¤itim, al›flkanl›k 

G‹R‹fi
Tah›llar, çay›r bitki ailesine ait

bir grubun tohumlar›d›r. ‹nsanlar,
çok eski ça¤larda bu tohumlar›n
kendileri için yararl› oldu¤unu ö¤-
renmifller ve zamanla yetifltirmeye
bafllam›fllard›r. Tah›llar, insan ve
hayvan besini olarak yetifltirilmek-
tedir. (Baysal 1996 : 273) Yayg›n
olarak kullan›lan tah›l çeflitleri
bu¤day, m›s›r, pirinç, yulaf ve ar-
pad›r.

Dünya literatüründe Türk
Mutfa¤›’n›n ayr› bir yeri ve ünü
vard›r. Bitkisel besinlerin bafl›nda
gelen bu¤daydan elde edilen bul-
gur ise Türk yemeklerinde önemli
bir yere sahiptir. Anadolu mutfa-
¤›nda yüz civar›nda yemekte kul-
lan›lan bulgur, bu¤day›n temizle-
me, hafllama ve kurutma ifllemin-
den sonra tafl de¤irmenlerde k›r›l-
mas› ve kullan›laca¤› yeme¤in ni-
teli¤ine göre eleme ifllemi sonu-
cunda elde edilen bir üründür. 

Dü¤ün yemeklerinden bayram
yemeklerine, ziyafet sofralar›ndan
en fakir sofralara kadar her kesi-
min de¤iflmez lezzetidir. Hiçbir
katk› maddesi kullan›lmayan bu
do¤al ürünün, üretim aflamas›nda
sadece bu¤day ve su kullan›l›r.
Bünyesinde tafl›d›¤› zengin mine-
raller, B vitaminleri içeri¤i ve lif
yap›s›yla sa¤l›kl› yaflam için ideal
bir besin kayna¤›d›r. (Anonim
2003 : 3 )

Bu¤day, memleketimizin en
önemli tar›m bitkilerinden biridir.
Triticum cinsi 8-10 türe  ayr›l-
makla beraber bu türlerin pek çok
çeflitleri vard›r. Morfolojik ve fiz-
yolojik vas›flar dikkate al›narak
yeryüzünde topyekûn 3.000 bu¤-
day çeflidi tespit edilmifltir. Yaln›z
Türkiye’de bulunan çeflitlerin sa-
y›s› 500 den fazlad›r. (Özt›¤ 1971
: 8 ) Bu¤day›n en yayg›n kullan›l-
d›¤› ürünlerinden biri bulgurdur. 

Besin de¤eri bak›m›ndan bul-
gur, di¤er kepeksiz bu¤day ürün-
leri ve pirince göre daha zengindir.
Bulgur toplam karbonhidratlar

Türk mutfak kültüründe

Bulgur Kullan›m 
Al›flkanl›¤›
ve bu al›flkanl›¤a etki
eden faktörler üzerine 
bir araflt›rma

Yrd. Doç. Dr. Saime KÜÇÜKKÖMÜRLER
Gazi Üniversitesi Mesleki E¤itim Fakültesi 

G›da ve Beslenme E¤itimi Anabilim Dal› Ö¤retim Üyesi
Arma¤an Can AKINAY

Gazi Üniversitesi Mesleki E¤itim Fakültesi E¤itim Bilimleri Enstitüsü 
Aile Ekonomisi ve Beslenme Bölümü Yüksek Lisans Ö¤rencisi
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hariç di¤er besin elementleri bak›m›ndan
mukayese kabul etmez üstünlüklere sa-
hiptir. Ayr›ca bulgur niflastas› jelatinize,
proteinleri koagüle oldu¤u için hazm›
kolayd›r. Bulgur, yap›ld›¤› bu¤daydan
dolay› elzem amino asitlerde lizin bak›-
m›ndan yetersizdir. Bu amaçla soya, süt
ürünleri ve yer f›st›¤› ile takviye edil-
mekte veya lizin, vitamin ve mineral
maddeler ilave edilerek zenginlefltirile-
bilmektedir.(An›l 1994 : 2 ) Bulgurda A
ve C vitaminleri bulunmaz. (Erdo¤an
1998 )

Pirinçle k›yasland›¤›nda; bulgurdaki
protein pirinçtekinin yaklafl›k 2 kat›, de-
mir  yaklafl›k 5 kat›ndan daha fazla-
d›r.(Öcal 1997 : 44) Tanenin bulgura ifl-
lenmesi s›ras›nda besin miktar›nda fazla
bir de¤ifliklik olmamaktad›r. Bulgur ya-
p›m› s›ras›nda tane kabu¤unun bir k›sm›
ayr›lsa bile, bulgurun bilefliminde yer
alan lifli maddelerin ba¤›rsak hareketleri
ve sindirim sistemi üzerine çok olumlu
etkileri vard›r. (Özboy 1998 : 7 )

Bulgur yurdumuzda çok kullan›lan
bir besindir.(Baysal 1996 :276 ) “Bul-
gur” kelimesi Ça¤atay Türkçesinin “bur-
gul”undan gelmektedir.(O¤uz 1976 :
02) Dünyan›n birçok ülkelerinde bu adla
an›l›r. Halk›m›z, “burg›l, burgul” fleklin-
de de söyler. ‹yi ve normal vas›fl›, yete-
rince kurumufl, protein ve sar› pigment-
çe zengin, sert bu¤daylardan yap›l›r.
Bu¤daylar temizleme, hafllama (kaynat-
ma), kurutma, k›rma, eleme ve kepekler-
den ay›rma safhalar›ndan geçirilir. Orta-
ya “yar› mamul” bir g›da maddesi olan
bulgur ç›kar.

Bulgurun yap›m tekni¤inin bir sonu-
cu olarak, bu¤day tanelerinin piflirilmesi
s›ras›nda beslenme de¤eri aç›s›ndan kâr
hanesine yaz›labilecek de¤iflimler meyda-
na gelir. Önce, niflastas› jelatinize, prote-
inler koagüle olur; birbiriyle kaynafl›r,

sindirim kolaylafl›r. Suda eriyebilen B
kompleksi vitaminler ve mineral madde-
ler bulgurun özünde toplan›r, stabilitesi
ve yararl›l›¤› artar. Kabuk soyuldu¤un-
dan hazm› güç olan k›s›mlar taneden
uzaklafl›r. Besince zengin olan (aleuron)
tabakas› bulgurda kal›r. Bu¤day›n y›ka-
n›p kurutulmas› ve piflirilmesi ile de¤i-
flen endosperm yap›s› sertleflir, fiziksel et-
kenlere ve haflerelere karfl› dayan›kl›l›k
kazan›r. Biyolojik, mikrobiyolojik, enzi-
matik faaliyetler tükenmifl oldu¤undan
bulgur uzun süre bozulmadan kullan›la-
bilir. Bulgur enerji kayna¤›d›r ve doyum
sa¤lar. Karbonhidrat grubundan  oldu¤u
için tat ve aroma yönünden nötr karak-
terdedir. Bu bak›mdan usan›lmaz. ‹yi bir
bulgur sert bu¤daylardan flahman, sor-
gül, akbaflak, karak›lç›k türlerinden elde
edilmifl olmal›d›r. Uzunca yap›l› ve ince
kabuklu sert bu¤daylar ancak iyi bulgu-
run ham maddesi olabilir. Bunlardan ya-
p›lan bulgurlar k›rm›z›mt›rak veya keh-
ribar sar›s› cazip renkli, temiz ve fleffaf
görünüfllü olurlar. (Öcal 1997 : 2 )

Bulgurun sahip oldu¤u koyu renk ve
kepek içeri¤inin yüksek olmas› pirinçle
k›yasland›¤›nda kabul edilebilirli¤ini bi-
raz s›n›rlam›flt›r. Bundan dolay› baz›
araflt›rmac›lar k›rm›z› bu¤daydan, beyaz
renkli ve düflük kepek içerikli ürün elde
etme yoluna gitmifller ve alkali uygula-
mas› ile ticari ad› “world wheat” olan bir
ürün gelifltirmifllerdir. (Özboy 1998 :6 )

Tan›m ve s›n›fland›rmalar:
TSE’ye göre bulgur ve bulgur ile il-

gili tan›mlar flu flekilde yap›lm›flt›r.
Bulgur:Umumiyetle sert bu¤daylar›n
(Triticum durum ) tekni¤ine uygun ola-
rak temizlenmesi, hafllanmas›, kurutul-
mas›, dövülüp elenerek kepeklerinden
ayr›lmas› ve k›r›lmas› ile elde edilen ma-
muldür. Bulgurda bulunmas›na müsaade
edilenlerin d›fl›ndaki her türlü maddeye

yabanc› madde denir. Bulgurun göz aç›k-
l›¤› 0.5 mm olan elekten geçen k›sm›na
elek alt›; bulgurun içerisinde bulunan
hiç k›r›lmam›fl bu¤day taneleri ile göz
aç›kl›¤› 3.55 mm olan elek üstünde ka-
lan k›sm›na çok iri tane denir. ‹ç k›sm›
beyaz›mt›rak  olan bulgur tanesine be-
yazl› tane denir. Küflenmifl, çürümüfl,
ekflimifl, ac›m›fl, topaklanm›fl, böcek ye-
nikli, lekelenmifl  ve  tabii,  piflmifl  bu¤-
day  kokusunu  kaybetmifl  bulgura  bo-
zuk  tane  denir.  (TSE 1991:1 )

Elenmifl bulgur flu flekilde s›n›f-
land›r›l›r:

* ‹ri tip bulgur (pilavl›k bulgur)
* ‹nce tip bulgur (köftelik) (halk ara-

s›nda dü¤ürcük)
* P›t›k yada p›tp›t›,  dü¤ürcükten

daha ufak bulgur. Baz› yörelerde ince
bulgura “dü¤ür”, dü¤ürün daha ufa¤›na
“dü¤ürcük” denilmektedir.

* Bulgur unu, ince ele¤in alt›. (‹ç
Anadolu yöresinde pekmeze kat›larak ve-
ya ekmek yap›larak yenilir.) (O¤uz 1976
: 01, TSE 1991: 1)

Bulgur Yap›m› :
Bulgur yaflam›m›zda b›kmadan en

çok yedi¤imiz yiyecek maddelerinden bi-
risidir.Bulgurun haz›rlanmas› sonbahar
aylar›na rastlar. Köylerde, kad›nlar›n ya-
flamlar›n›n y›lda en az bir haftas›, sadece
y›ll›k bulgur ihtiyaçlar›n› karfl›lamak
için çal›flmakla geçer. Köyde yaflayan in-
sanlar›n normal yaflam sürelerini 60 ile
65 olarak hesap edecek olursak, kad›nla-
r›n ömürlerinden sadece ailenin y›lda tü-
ketece¤i k›fll›k bulgur ihtiyac›n› karfl›la-
mas› için 15 ay gibi uzun bir süreyi har-
cad›¤› ortaya ç›kar.( www.buruno-
ren.com )

Bulgur haz›rlama ak›fl›:
* Temizleme
* Islatma
* Piflirme

Su Enerji Protein Ya¤ Karbon Posa Kül Kalsiyum Demir Fosfor Potasyum Sodyum Vitamin A Tiamin Riboflavin Niasin Vitamin C
(g) (kkal) (g) (g) hidrat (g) (g) (mg) (mg) (mg) (mg) (mg) ve Karoten (mg) (mg) (mg) (mg)

(g) IU
Bu¤day (durum) 13 332 12,7 2,5 70,1 1,8 1,7 37 4,3 386 435 3 0 0,66 0,12 4,4 0
Pirinç 12 363 6,7 0,4 80,4 0,3 0,5 24 0,8 94 92 5 0 0,07 0,03 1,6 0
Çavdar Unu 11 350 11,4 1,7 74,8 1 1,1 27 2,6 262 203 1 0 0,30 0,12 2,5 0
M›s›r (tane) 9,8 362 11,9 4,7 72,1 2,1 1,5 10 2,5 264 3 0.39 0.11 2,1 0
Arpa 11 349 8,2 1 78,8 0,5 0,9 16 2 189 160 3 0 0,12 0,05 3,1 0
Yulaf Unu 9 388 12 7,5 68 60 5 0 0,50 0,15 1 0
Makarna 10 369 12,5 1,2 75,2 0,3 0,7 27 1,3 162 197 2 0 0,09 0,06 1,7 0
Bulgur 9 357 10,3 1,2 78,1 1,3 1,4 36 4,7 300 310 0 0,30 0,10 4,2 0

(Baysal 1996 :281, Küçükkömürler ve ark. 2002 : 208 , Erdo¤an 1998 ve Türkiye Diyetisyenler Derne¤i 1991 : 20 )
Tablo 1: Bulgur ve baz› tah›llar›n ürünlerinin besin de¤erleri
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* Kurutma
* Rutubetin ayarlanmas›
* Kabuk soyma
* K›rma
* Eleme
* Ambalaj ve depolama 
(TSE 2003 : 3 )
Bulgur Kaynatmak:
Bulgurun as›l ana maddesi bu¤dayd›r. Bulgur

yapmak için en iyi cins bu¤daydan y›ll›k ihtiyac›
karfl›layacak kadar› ay›rt edilir. Bu bu¤daylar ele-
yip temizledikten sonra akar suda y›kan›p çuvalla-
ra doldurulur. Di¤er taraftan evdeki di¤er kifliler
taraf›ndan da evde ise tand›r yak›l›r, e¤er d›flar›da
haz›rlanmas› planland› ise bir atefl yak›l›r. Yak›lan
ateflin üzerine özel olarak bak›rdan yap›lm›fl içi ka-
layl› çamafl›r kazan› (Asbab kazan›) koyulur ve içi-
ne biraz su dökülerek ›s›t›l›r. Alt›ndaki ateflin et-
kisini fazlalaflt›r›rken, y›kan›p haz›rlanan bu¤day-
lar çuvallardan kazan›n içine kaynad›¤›nda bu¤da-
y›n fliflmesi ile dökülece¤inden ölçülü bir flekilde
dökülür ve kaynatmaya devam edilir. Bu safhaya
bulgur kaynatma denir. 

( www.burunoeren.com )
Ailenin nüfus say›s›na göre yan yana birkaç ka-

zan ile de kaynat›lan bu¤daylar›n kaynat›ld›ktan
sonraki  haline  ise  “hedik”   denir . Hedik,   Er-
menice’dir . ( hadik = dane )  

(O¤uz 1976 : 02 ) Kaynat›lan bu¤daylar›n he-
dik haline gelmesi ile a¤›za al›narak kontrol edilir.
Tam olarak piflti¤i kanaatine var›l›r ise hedikler
bir ilistir (süzgeç) içinde suyu süzüldükten sonra
bol günefl alan yerlere kurumas› için serilir. ‹ki üç
gün kurutulur.

Kuruyan hediklerin bundan sonraki haline ise
bulgurluk denir. Kuruyan bulgur aile fertlerinden

kad›n ve k›zlar taraf›ndan alt› yükseltilmifl bir tah-
ta üzerine dökülerek tekrar içinde var olan veya
sonradan kar›flan bütün yabanc› maddeler seçilip
içinden temizlenir. Bu safhaya ise bulgur seçme
denir.(www.burunoeren.com) Seçilen bulgurluk
çuvallara doldurularak de¤irmene götürülür. De-
¤irmende çekilip k›r›lmas› esnas›nda, kabuklar›-
n›n soyulmas› için içine çok az miktarda su at›la-
rak nemlendirilir. Bu de¤irmenlere “dink veya di-
bek” denir. Dink; hem ad›, hem de flekli tümden
de¤ifliktir, kullan›ld›¤› yere göre “Tafl dibek, Ha-
van, De¤irmen” olarak da  bilinir. De¤irmen ola-
rak yayg›nlaflm›fl bir ad› da “seten” dir. Dibek ise,
“soku, so¤u, solku, eldeç” olarak da adland›r›l›r.
(O¤uz 1976:02-07)

De¤irmende çekilen bulgur tekrar çuvallara
doldurularak getirilip, güneflte kurumas› için ha-
z›rlanan sergilere dökülür. Burada en az bir gün
kurutulduktan sonra de¤irmen tafllar› aras›nda k›-
r›l›p kepek haline gelen kabuklar›n›n temizlenme-
sine bafllan›r. Daha zahmetli ve ilginç olan› ise ha-
z›rlanan bulgurlu¤un bir araya gelen kad›nlar›n
saatlerce devam eden bulgur çekme iflidir. Elle
bulgur çekme ifli genellikle imece usulü ile yap›l›r.
S›ras› ile her gün bir ailenin bulguru kendi arala-
r›nda anlaflabildikleri kad›nlar›n bir araya gelmesi
ile bafllar. Haz›rlanan bulgurlu¤u çekmek için bir
veya bir kaç el de¤irmeni getirilir.

De¤irmenler kurulduktan sonra iki kad›n de-
¤irmenin etraf›nda karfl› karfl›ya oturur, yuvarlak
flekilde yap›lm›fl ve döndürmek için a¤aç bir sap›
bulunan el de¤irmeni kad›nlar›n birer eli ile tutup
döndürmeye bafllamas› ile kad›nlar eline ald›klar›
tas ile de¤irmene çekilecek bulgurluktan az mik-
tarda dökerek ikisi birden ayn› anda döndürmeye
bafllar. Bulgur çekme ifli devam ederken, kad›nlar
kendi aralar›nda karfl›l›kl› olarak maniler ve türkü-
ler söylerler. Genellikle akflamlar› bafllayan bulgur
çekme ifli sabaha kadar devam eder. Bulgur çekme
safhas›ndan sonra rüzgarda savrulan bulgurluk
elenmesi ile yemeklik g›da maddesi ortaya ç›kar.

(www.suryaniler.com/yemek)
Tarihçesi:
Bulgur Anadolu’da ve Orta Do¤u Ülkelerinde

bu¤day›n kültüre al›nd›¤› dönemden beri üretil-
mekte olan ve günümüzde de sevilerek tüketilen
önemli bir g›da maddesidir.Bulgurun ilk kez yak-
lafl›k 4000 y›l önce, Babilliler, Hititler ve Musevi-
ler taraf›ndan üretildi¤i bilinmektedir.Bulgur Or-
tado¤u’da Suudi Arabistan, Ürdün, Irak, ‹ran,
Lübnan ve Suriye; Ermenistan ve M›s›r’da “Burg-
hul”; Balkan yar›madas›nda Yunanistan, Bulgaris-
tan, Yugoslavya ve Kuzey Amerika’da “bulgur”
olarak bilinmektedir.Ayr›ca bulgor, boulgur, bo-
ulhour, burghoul, bulgur wheat ve ala sözcükleri
de bulgur kelimesi yerine kullan›lmaktad›r. ( Öz-
boy 1998 : 3 )

M.Ö. 1000 y›llarda Asya’da dibe¤e benzer bir

Dink - Seten
(Ni¤de civar›, 1958)

(O¤uz 1976 )



sisteme rastlanm›flt›r. Geniflçe düz bir
tafl ile bunun üzerinde ileri geri yuvarla-
nan bir baflka tafltan ibarettir.Yine Hi-
tit’lerin arpa bulguru ve bunun yeme¤i-
ni yapt›klar› kay›tl›d›r.M. Ö. 12 yüzy›l-
da Asya’da Merkit’lerde, meydan    di-
beklerinin   bulundu¤u   ve   buralarda
esirlere   dar›   dö¤dürüldü¤ü  yaz›l›d›r.
(O¤uz 1976 : 315-323 )

Ayr›ca Çatalhüyük kaz›lar›nda, çe-
flitli mutfak araç-gereçlerinin yan› s›ra,
mercimek ve bulgur tanelerinin de bu-
lunmas›, çok eski ça¤larda bulgurun tü-
ketildi¤ini göstermektedir. (Hal›c›
1979) Selçuklular devrinde bu¤daydan
“yarmafl” ad› verilen yarma ve bulgur
yap›ld›¤›, ancak bulgur ve yarman›n o
devirde bugünkü kadar yayg›n tüketil-
medi¤i belirtilmifltir. (Cunbur 1982)

M.Ö. 3000’lere ait Mezopotamya
üstüvane-damga’lar› üzerindeki tar›m
kültürüne ait sahnelerde merasimle
bu¤day baflaklar›n›n geçirildi¤i resme-
dilmifltir.Aliflar (Yozgat)’da, kalkolitik
tabakada, M. Ö. 000 bine ait oldu¤u
tahmin edilen hububat bulunmufltur.
Alaca Höyük’ün eski bronz ça¤› yang›n
kat›nda da kavrulmufl olarak, takriben
M. Ö: 2100 y›llar›na ait ambarlar dolu-
su bu¤day ve  burçak ele geçirilmifltir.
Hitit tar›m›nda da esmer bu¤day› ile ar-
pay› yan yana görüyoruz. Bunlardan un
ve ekmek d›fl›nda bira da imal ediliyor-
du. Dini ayinlerde de en önemli unsur-
lar› teflkil ediyorlard›. Bir silindir üze-
rindeki ziyafet sahnesinde biran›n bu¤-
day saplar›yla emilerek içildi¤i görülü-
yor. Bu adet bugün Anadolu’nun da¤
köylerinde hâlâ yaflamaktad›r. Buralara
giden misafirlere içecek bir fley ikram

edildi¤i zaman kab›n yan›na bir de bu¤-
day sap› getirilir.

Botanist N. Vavilov’a göre bu¤day
tar›m› M. Ö. 6000-5000’lerde Türki-
ye’nin kuzeyi ile Kafkasya’n›n güneyba-
t›s›nda meydana ç›km›fl olup buralar-
dan, bir taraftan M›s›r, di¤er taraftan
Mezopotamya arac›l›¤› ile Avrupa ve
Asya’ya yay›lm›flt›r.Daha sonra, ‹ran ve
Afganistan’da yak›n bir tah›l cinsi ile
birlefltirilmesi suretiyle ilkel sert bu¤-
day, bugün yedi¤imiz yumuflak bu¤da-
y› oluflturmufl oldu. ( O¤uz 1976 : 315-
323 )

Dünyada en yayg›n olarak ekilen
kültür bitkisi, bu¤dayd›r. ‹nsanl›k tari-
hinin en eski kültür bitkisidir. Çok eski
ça¤lardan beri bu¤day bitkisinin ekilip,
ifllendi¤i bilinmektedir.Bu¤day bitkisi
iklim koflullar›na kolay adapte olabil-
mesi, verimin yüksek olmas›, kolay üre-
tilebilmesi, g›da sanayinde di¤er tah›l
ürünlerine göre daha kolay kullan›labil-
mesi gibi nedenlerle en çok kullan›lan
tah›l ürünüdür.( Küçükkömürler ve ark.
2002 : 205, 206 ) Bu¤day›n tarihi, in-
sanl›k tarihi kadar eski ve genifltir. Tari-
hin derinliklerine kadar iner. Tah›l üre-
timinin Mezopotamya’da bafllad›¤›na
dair bilimsel buluntular vard›r. Dolay›-

s›yla bugünkü uygarl›¤›n temelini olufl-
turan eski uygarl›klar gibi, bu¤day de-
nilen nesnenin de bu bölgenin bereketli
topraklar›nda yeflerdi¤ini savlamak, ta-
rihi bilgilerle çeliflmeyecektir.Tar›m›n
M.Ö. 9000 civar›nda bafllad›¤› varsay›-
m› kuvvet kazan›yor. Her ne kadar o za-
manlarda yetifltirilen nebatlar›n kal›nt›-
lar› ele geçmemiflse de, bulunan ö¤ütme
tafllar› ve havanlar, oraklar ve hububat
çukurlar›, tar›m›n bafllad›¤›na iflaret
ediyor. ( O¤uz 1976 : 315-323 )

Osmanl› Kültüründe yap›lan dü¤ün
ve e¤lencelerde büyük ziyafetler ön
planda tutulurdu. Osmanl› mutfa¤›nda
bulgur önemli bir yere sahipti, bugün
bulgurun yerini alan birçok flehriye çefli-
di 17. yüzy›lda ‹stanbul’da bilinmez-
di.Evliya Çelebi “herise” denilen bulgur
lapas›n› Mekke civar›nda görmüfltü.
1670’te burada pirinç, henüz bulgurun
yerini almam›flt›. (Faroqh› 1998 : 223-
226) Osmanl›larda her cuma akflam›
bulgur pilav› yap›l›r ve zerde ile birlik-
te yenilirdi. (Ünver 1953)

Bulgurun Kültürümüzdeki Yeri
Bulgur; atasözü, mani, deyim, te-

kerleme ve oyunlara konu olmufl ve
günlük yaflam›n her alan›na yay›lm›flt›r.
Örnekler: 7

Osmanl›larda ziyafet haz›rl›¤› s›ras›nda
pilav yap›m›n› gösteren bir minyatür.
(Anonim, 1997) 
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Gelifle göre var›fl, tarhanaya bulgur sal›fl.
(www.denizli.2saat.com/denizli/atasozu )

Evinde yok bulgur afl›, kendi gezer bölük bafl›.
(www.geocities.com/harikasozler) 

MAN‹
Yemeniye kelik, yo¤urda kat›k,
Bulgur pilav›na afl derler bizde.
Genç horoza celfin, pilice ferik,
Kümese yollarken kifl derler bizde.
(www.ogretmenler.com/elb/edeyimler)
OYUN
Bulgur Dövme: Bir evin bir y›ll›k bulgur ihti-

yac› ekseriya sert bu¤daydan yap›l›r. Kaynat›lan
bulgur, serilir ve kurutulur. Bu¤day›n d›fl›ndaki
kabu¤un soyulmas› için soku ad› verilen oyuk ta-
fl›n içinde tahta tokmaklarla dövülür. Köyün veya
mahallenin gençleri bir araya gelip sokuda bulgu-
ru döverler. Bulgurun sahibi gençlere çeflitli yiye-
cekler ikram eder. Bulgur döven gençler birbirle-
rini yormak için yar›fl›rlar. Yorulan genç pes eder.
(www.solakaglu.com.tr )

TEKERLEME 
Yuvarlana yuvarlana yumak buldum,        
Yuma¤›n alt›nda tarak buldum.                 
Tara¤› ebeme verdim,                                
Ebem bana yem verdi.                                

Yemi tavu¤a verdim,                                  
Tavuk bana kanat verdi,                             
Kanad› gö¤e verdim,                                  
Gök bana ya¤mur verdi.   

Ya¤muru topra¤a verdim,
Toprak bana çimen verdi,
Çimeni koyuna verdim,
Koyun bana kuzu verdi.

Kuzuyu ebeme verdim,
Ebem bulgur kaynat›yor,
Dedem torununu oynat›yor.
( www.32.brinkster.com )
Bulgurun Sa¤l›k Üzerine Etkisi
Bulgur kepekli olmas› nedeni ile posa yönün-

den iyi bir kaynakt›r. Bulgurdaki kepek suda çö-
zülmez. Bu yüzden fleker ve ya¤›n emilimini azal-
tarak kan flekeri ve kan ya¤lar›n›n yükselmesini
önler. Sindirim sisteminin çal›flmas›n› h›zland›ra-
rak hareketsizli¤in insan vücuduna getirdi¤i
olumsuzluklar›n bir ço¤unu engeller (kab›zl›k, ka-
l›n ba¤›rsak kanseri gibi). Kan lipitleri yüksek
olanlara, fleker hastal›¤› riski tafl›yanlara, kab›zl›k-
tan yak›nanlara beyaz ekmek yerine yulaf, çavdar
ve tam bu¤day unundan yap›lan ekmek, pirinç ye-
rine bulgur tüketmeleri önerilmektedir. (Baysal
1996)

Bulgurun kanserle mücadeledeki yeri keflfedi-
lir keflfedilmez, bat› mutfa¤›ndaki yeri de sa¤lam-
laflt›r›lmaya bafllam›flt›r. ABD Kanser Araflt›rma-
lar› Vakf›, bu besinin içerdi¤i özellikler nedeniyle
yarar›n› vurgulayan bir makale yay›mlar yay›mla-
maz, ABD’de bulgur tüketimi h›zla artm›flt›r.

Yüzy›llard›r  Ortado¤u’ya ait bir lezzet olarak dü-
flünülen bulgur, egemen bat› alemlerinin de gö-
zünde müthifl bir sayg›nl›k kazanm›fl oldu.
(www.bianet.org/2003/0/09-k/7.htm)

Modern zamanlar›n çeflit çeflit mutfak aleti, ro-
botlar›, blender’leri, mikserleri icat edilip yayg›n-
laflmadan önce, kad›nlar mutfaktaki de¤erli za-
manlar›n›n ço¤unu çeflitli malzemeleri yemek için
haz›rlamakla harc›yorlard›. Bugün marketlerde
paketlenmifl, kullan›ma haz›r halde bekleyen mal-
zemeler ise hayat› kolaylaflt›rd›. Ortado¤u mutfa-
¤›n›n vazgeçilmezlerinden olan bulgur da kulla-
n›m alan›n› geniflletti. Bulgur protein, karbonhid-
rat, posa gibi içerikleri sayesinde, giderek daha da
önemli bir besin haline dönüflmektedir. Üstelik
çeflitli sa¤l›k kurulufllar›n›n da vurgulad›¤› gibi
bulgurun kanser baflta, çeflitli kronik hastal›klarla
savaflta da gücü yads›namaz.

Bulgur Kullan›m›
Bulgur afla¤›daki gibi çeflitli amaçlarla de¤iflik

yemeklerde son derece yayg›n olarak kullan›lan
kültürel bir ürünümüzdür. De¤iflik amaçlarla kul-
lan›m›na iliflkin örnekler afla¤›da grupland›r›lma-
ya çal›fl›lm›flt›r.

1. Çorbalar:
* Bulgur çorbas›
* Bulgurlu so¤uk çorba
* Dü¤ürcük çorbas›
* P›t p›t lapas›
* Ayran çorbas›
* Dü¤ün çorbas›
* Bulgur afl›
* Kulak çorbas›
* Toyga çorbas›
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* Serbizer
* Sulu pilav 
* Patates çorbas›
* fialgam çorbas›
* Ezo gelin çorbas› v.b.
2. Et ve Sebze Yemekleri:
* Çiy ifli
* Kömeç afl›
* Ç›lb›r
* Ekflili
* K›rdo
* Ekmek afl›
* Bulgurlu lahana
* Ispanak kavurmas›
* Karma katma
* Bulgurlu fasulye
* Domates flilesi
* Maydanoz yeme¤i
* Zeytinya¤l› semizotu
* Galiye
* Mercimek yeme¤i v.b.
3. Kebaplar ve Köfteler:
* K›ymal› köfte
* F›st›kl› köfte
* ‹çli köfte
* Barbunyal› içli köfte
* Sini köfte
* Tahinli köfte
* Yo¤urtlu Kürt köftesi
* Ci¤er Taplamas›
* Hindili bulgur köftesi
* Oruk (Örok)

* Patl›canl› sulu köfte
* Yumurtal› köfte
* Tolalak 
* Tiritlik
* Yumru köfte
* Çi¤ köfte
* Bulgur veya yuvarlak köfte
* Kuru köfte
* Dorende köfte
* Yo¤urtlu Arap köftesi
* Sar›msakl› bulgur köfte
* Ekflili (›spanakl›) köfte
* Köfte (Mufl )
* Melefan 
* Anal› K›zl› v.b.
4. Dolmalar:
* Bulgur dolmas›
* Yalanc› dolma
* Bulgurlu yaprak sarmas›

* Domates dolmas›
* Mumbar dolmas›
* Lahana dolmas›
* Efelek dolmas› (Ankara)
* Ermenek dolmas›
* Ayva dolmas›
* Küllah dolmas›
* Kör dolmas›
* Lor dolmas›
* Evelek dolmas› (Erzincan)
* fialgam dolmas› v.b.
5. Pilavlar ve Mant›lar:
* Bulgur pilav›
* Etli bulgur pilav›
* Domatesli bulgur pilav›
* Nohutlu bulgur pilav›
* Pancarl› bulgur pilav›
* Patl›canl› bulgur pilav›
* Bulgur meyhane pilav›
* Arpa flehriyeli pilav
* Haflhafll› bulgur pilav›
* Baklal› bulgur pilav›
* ‹flkevteli bulgur pilav›
* Mantarl› bulgur pilav›
* Kabakl› bulgur pilav›
* Bulgur mant›s›
* Lo¤lazl› pilav
* Kemeli pilav
* Tikeli firik pilav› v.b.
6.Bal›k yemekleri:
* Hamsi pilav›
* Palamut bulgur pilakisi

7. Salatalar:
* Bat›r›k 
* K›s›r 
* Pancar cac›¤› (Pezzik cac›¤›)
* Sebzeli tarator
* Sebzeli bulgur salatas›
* Bulgurlu bahar salatas› v.b.
8.Tatl›lar:
* Boza
* Aflure
* Dü¤ülü haflhafl tatl›s›
* Yo¤urt tatl›s› v.b.
(Yenici 1997 : 58-333, Tokuz 2002

:167-237, Candafl1998 :70, 88, 289,
www.yemeklerimiz.com ve Anonim
2003)

Bulgurun günümüz kültüründeki ye-
rini belirlemek amac›yla küçük kapsaml›
bir çal›flma yap›lm›flt›r.Bir bu¤day ürünü

olan bulgur, geçmiflten günümüze kadar
say›s›z yemekte kullan›lm›fl, baz› yemek-
lerin ana maddesi,  baz› yemeklerin ise
yard›mc› besin maddesi olarak mutfak-
larda yerini alm›flt›r..

Bu Araflt›rman›n Amac›; Dünya mut-
fa¤›nda da önemli bir yer tutmaya baflla-
yan ve mutfak kültürümüzün vazgeçil-
mez bir besin maddesi olan bulgurun,
halk›m›z taraf›ndan kullan›m al›flkanl›k-
lar›n› ve bu al›flkanl›klar› etkileyen fak-
törleri belirlemektir.

Araflt›rma 300 bayana uygulanm›flt›r.
Örneklem  grubu tesadüfi olarak belir-
lenmifltir. Araflt›rmada verilerin toplan-
mas›nda anket tekni¤i kullan›lm›flt›r.
Verilerin çözümlenmesinde SPSS istatis-
tik yöntemi kullan›lm›flt›r.Cevapland›r›-
lan anketler gözden geçirilerek, oluflturu-
lan kodlama sistemi ile SPSS 11.5 prog-
ram›na yüklenmifltir.

Tüm sorulara verilen cevaplar say›sal
ve yüzdelik tablolarla birlikte belirlen-
mifltir.Tabloda  elde edilen verilere göre
aç›klamalar yap›lm›flt›r.

Sonuçlar ve Tart›flma
Araflt›rmaya dahil olan bayanlar›n;

e¤itim durumu, meslek ve ayl›k kazanç-
lar› Tablo 2’de gösterilmifltir.

Tablo 2: Araflt›rma kapsam›nda ki bireylerin e¤i-
tim durumu, mesle¤i ve ayl›k kazanc›

Tablodan da görülece¤i gibi bayanla-
r›n %38’i yüksek okul, fakülte mezunu-
dur. Sadece %1.7’si okur yazar de¤il.
%2’si doktora mezunu. Bu bayanlar›n
%69.6’s› en az lise mezunu. Bu durum da
bize araflt›rmaya kat›lan bayanlar›n e¤i-
tim seviyesinin  oldukça yüksek oldu¤u-
nu göstermektedir. %7.3’ü devlet me-
muru olarak veya özel sektörde çal›fl›yor.
%39.7’si ise  ev han›m›d›r. 

Araflt›rma kapsam›na al›nan kifliler
ayl›k kazanç belirtilirken sadece kendi
kazançlar›n› vurgulam›fllard›r ve tablo bu
verilere göre oluflturulmufltur. %39.7’si
ev han›m›d›r ve ço¤u kazanç belirtme-
mifltir. Araflt›rmaya dahil olan bireylerin
%5’i orta seviye kabul etti¤imiz 500 mil-
yon 1 milyar aras› bir kazanca sahiptir. n

Devam› Gelecek Say›da...

Okur-yazar
de¤il

‹lkö¤retim
mezunu

Lise veya
dengi bir

okul mezunu

Yüksek okul,
fakülte 
mezunu

Lisansüstü
mezunu

Doktora
mezunu

Toplam 
Devlet 

memuru Özel sektör Ev han›m› Emekli Toplam
Az

( 0-99 
milyon)

Orta
( 500-999

milyon)

Yüksek
( 1 milyar 
ve üstü)

Toplam

E¤itim Durumu Meslek Ayl›k Kazanç

N
%

5
1.7

86
28.7

76
25.3

11
38

13
4.3

6
2

300
100

112
37.3

30
10

119
39.7

39
13

300
100

116
38.7

135
5

9
16.3

300
100



M.Ö. 6800 yıllarına dek inen yerlefl-
melerin bulundu¤u Anadolu’daki1 maddi
kültür ürünlerinden dokumalarda yer alan
sembolik motiflerin incelenmesinde, bu
motiflerin devamlılı¤ın anlaflılması, an-
lamlarının ve kökenlerin tarihsel bir bakıfl
açısıyla incelenmesi oldukça karmaflık bir
giriflimdir.

Oleg Grabar’ın ‹slam Sanatı’nın oluflu-
munu anlatırken de¤indi¤i gibi2 neredey-
se kendinden baflka hiç bir fleye iflaret et-
miyor gibi gözüken karmaflık geometrik
oluflumlar, yani yüzyıllar öncesinden gelen
sembolik motifler, onların de¤iflerek yük-
lendikleri anlamlar, biçimsel benzerlik
ve/veya ayrılıkların izinini sürmek her bir
motifin sınıflamasını yapmak gerçekten
de karmaflık gözükmektedir.

Sembol, yapısı gere¤i bir de¤il aynı an-
da birden çok anlamı ve kavramı taflıdı¤ı
gibi, bu anlamların biçimlendi¤i (ya da gi-
yindi¤i) formları ile soyuttur. Yani sembo-
lik oluflumun ifade biçimi öne çıkarken ta-
flıdı¤ı anlam gerilerde kalm aktadır. Oysa o
biçimlerin o denli soyutlanmaları yüklen-
dikleri anlamla iliflkilidir.Böylece sembo-
lik motifler, neredeyse bilinmeyen eski bir
dilin alfabesinin deflifresi kadar zor çözülen
bir deklemi kavramamızı gerektirmekte-
dir. Aynı zamanda bu çok bilinmeyenli
denklemde salt biçimsel benzerliklerden
yola çıkmak belki ilk bilinmeyenin çözü-
mü olacak, ancak bu çözüm yeterli ve gü-
venilir olmayacaktır.Çünkü sembolik mo-
tifler bugünden geçmifle do¤ru bir bakıfl
açısıyla ele alındı¤ında,bugün bu motifleri
dokuyanların motiflerin temeline iliflkin
hiçbir bilgilerinin olmadı¤› gerçe¤i, Orta
Asya gibi genifl bir co¤rafyada kaynaklara
ulaflma zorlu¤u, motif ve damgaların Ana-
dolu’daki devamında de¤iflen yer ve köy
isimleri, uzun tarihsel süreçte boylar›n çe-
flitlili¤i ve göçer yaflamın getirdi¤i yer de-
¤ifltirmeler, çok de¤iflik dini inaçlar ile son
tahlilde islamiyetin ve onun çeflitli aflama-
lar›n›n etkileri gelenek ve göreneklerin çe-
flitlili¤i bu motifllerin kökenlerine inilme-
sinde, önümüzde bekleyen çok boyutlu bir
problem olarak durmaktadır.

Bu yaklaflım göz önüne alınarak bu
arafltırmada, günümüz Anadolu kilimle-
rinde yer alan kimi sembolik motiflerin,
Kazakistan, Da¤ıstan, Özbekistan doku-
malarındaki devamlılı¤ı üzerinde durula-
caktır.
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Bilindi¤i gibi, bugün pek çok arafltır-
macının sembolik motiflerin bir kısmı-
nın Orta Asya Türk kökenlerine iliflkin
arafltırmaları bulunmaktadır. Aynı za-
manda Anadolu’da kilimin Orta Asya
Türklerinden O¤uz Boyların›n3 torunları
olan Türkmen ve Yörükler tarafından do-
kundu¤u bilinmektedir.Ancak motiflerin
kökenlerine iliflkin kapsamlı çalıflmalar
ve de¤iflik yörelerdeki bol örneklerle bel-
li bir sistematik içerisinde oluflturulacak
sınıflama çalıflmalarına ve bu çalıflmala-
rın bir bütünün parçalar› gibi tamam-
lanmasına ihtiyaç vardır. Kesin ol-
mamakla birlikte, bu çalıflmaların
do¤ru bir yaklaflım sa¤layaca¤ına
inanmak gerekmektedir.

Bu makalede Anadolu ki-
limlerinde yer alan; Bereket,
yıldız, pıtrak, ejder, koç boy-
nuzu, eli belinde, muska,
çengel, gamalı haç motifle-
rinin Orta Asya dokumala-
rındaki yansımaları üze-
rinde duracaktır.

Bereket, Anadolu’da
motiflere ismini verecek denli köklü bir
anlam ve kavramın karflılı¤ı olmufltur.
Bu kavram av ve hayvancılık ile u¤raflan
göçebe topluluklarda hayvan çerçevesin-
de geliflti¤i gibi, tarımsal düzene geçiflle
birlikte, bitki ve a¤aç çerçevesinde de ge-
liflme göstermifltir.

Bereket yada yıldız motifleri olarak
da isimlendirilen4 bu motifler Anadolu
kilimlerinde pek çok yörede benzer isim-
le kullanılagelmifltir5 (Çizim
no: 1, 2).

Hem Anadolu’da hem de
Orta Asya Türkleri’nde tarih
öncesi dönemlerden bu yana
gökyüzü ve yıldızlar ilgi çek-
mifltir.Y›ld›z ilk ça¤larda
insano¤lunun, büyüsel ve
mistik bir tak›m ritüellerine
konu olmufltur. Zaman zaman
yıldızlar tanrılafltırılmıfltır6.
Günümüzde Uygur, Kazak gi-
bi Türk toplulukları arasında

gö¤e tapma inancından kaynaklanan
“ya¤mur duası” törelerinde, “gökten in-
dik, yerden çıktık” diye gö¤e bakarak
dua edilmektedir7. Anadolu’da yıldız mo-
tifleri Karahöyük kazılarından çıkarılan
silindir damgaların üzerinde de yer al-
maktadır8.

Orta Asya Türkleri’nde yıldızlar ve
gökyüzü; ‹yilik, aydınlık, ıflık ve kahra-
manlık sembolü olmufltur9.

Anadolu Selçuklu Sanatında da he-
men her malzemede görülen 5, 6 ya da 8
kollu yıldızlar Anadolu kilimlerinde ge-
nel olarak mutluluk10, aydınlık, bolluk ve
bereketi senbolize etmektedir.

Bu Motif, Anadolu kilimlerinin pek
ço¤unda yer almaktadır. Konya merkez,
Nuzumla, Obruk ve Yefliloba gibi Kon-

ya’nın pek çok yöresinde 19. ve 20. yy’a
ait kilim örneklerinde yer alan11 (Bkz.Fo-
to No: 1) yıldız motiflerinin devamını
Da¤ıstan Cumhuriyetinde, Lavaflinks böl-
gesinde yer alan Urma köyündeki doku-
malarda görmekteyiz ( Bkz. Foto No :2).

Bu örnek, nakıfllı hasır denilen “çib-
ta” dokumaları olarak anılmaktadır. Da-
¤ıstan’ın di¤er bölgelerinde hiç bir analo-
jisi olmayan bu hasırlar halen yörede do-
kunmaktadır. Kurutulmufl bataklık saz-

larından dokunan bu hasırlarda, do¤al saz
rengi fon üzerine kırmızı, mavi, portakal
renkli motifler yer almaktadır12 . Yıldız
motiflerinin hiç bir de¤iflikli¤e u¤rama-
dan devamını güney Da¤ıstan bölgesi do-
kumalarında görmekteyiz.

Aynı motifin yine Anadolu kilimle-
rinde yer alan bir baflka versiyonu da
Kazakistan Cumhuriyeti Baflkur
Bölgesinde yer alan dokumalar üze-
rinde yer alamaktadır.

Anadolu kilimlerinde pıtrak
yada bereket olarak anılan bir bafl-
ka motif de ilgi çekicidir. Anado-
lu’da yetiflen ve dikenli bir bit-
kiden ismini alan pıtrak, diken-
lerinden ötürü göz de¤mesi ve
nazardan korunma13 semboliz-
mini içermektedir. Aynı za-
manda bollu¤u ve bereketti
de sembolize etmektedir14.

Bu motif, Ana-
dolu kilimlerinin pek

ço¤unda pıtrak ismi ile
anılmaktadır. Anamur ve

Mersin yöresinde bol örnekle karflımıza
çıkan (Bkz. Foto No: 3) pıtrak motifinin
devamını, Kazakistan Cumhuriyeti, Se-
mipalatinsk bölgesinde hasırdan dokun-
mufl “step örtüsü” olarak anılan dokuma-
da görmekteyiz15 (Bkz. Foto No: 4) .

Bir baflka pıtrak örne¤ini de, Özbe-
kistan Cumhuriyeti Karakalpak Devlet
Sanat Müzesinde yer alan, çocuk kıyafet-
leri süslemek için çuhadan dokunan üç-

gen dokumada görmek
mümkündür16 (Bkz. Foto
No. 5).

Anadolu kilimlerin
pek ço¤unda rastladı¤ımız
“ejder” motifi, büyük ihti-
malle Uzak do¤u ve iran
çevrelerinin etkisi ile Orta
Asya’dan taflınan bir mo-
tiftir (Çizim No:3, 4, 5)

Ejder, hayat a¤acı ko-
ruyucusu, bereket, haki-

Foto¤raf 2

Foto¤raf 3: Mersin - Anamur

Foto¤raf 4

Çizim 1

Çizim 2

Çizim 3 Çizim 4 Çizim 5

Çizim 6



miyet, hazine ve gizliliklerin bekçisi17 oldu¤u gibi,
flifa, tılsım ve saadetin18 sembolü olarak da bilin-
mektedir. Ejderin aynı zamanda do¤u yönünü tem-
sil etti¤i de bazı arafltırmacılar tarafından vurgulan-
maktadır19.

Anadolu kilimlerinde bol örnekle gördü¤ümüz
ejder motiflerinden Konya Akviran, Çukurçimen,
Ere¤li ve Karapınar dokumalarında gördü¤ümüz
(Bkz. Foto No: 6) ejder motiflerinin aynısını Kaza-
kistan’da Baflkur bölgesinde dokundu¤u belirtilen ve
Kazakistan Merkez Müzesinde yer alan Baflkur yol-
luklarında görmek mümkündür20 (Bkz. Foto No: 7).

Anadolu kilimlerinde pek çok versiyonunu gör-
dü¤ümüz “koç boynuzu” motifinin tarihsel kökeni
Anadolu’da çok uzun bir tarihsel geçmifle dayan-
maktadır. Çatalhöyük kazılarında koç heykelcikleri
ve resimleri bulunmufltur21. Bu buluntuların kutsal
yerler olan tapınma merkezlerinde olması koç boy-
nuzunun Anadolu’da en eski ça¤lardan beri kutsal-
lı¤ı sembolize etti¤i anlaflılmaktadır. (Çizim No:6)

Kalkolitik Ça¤’a ait (m.ö.6000-3000) tunçtan
yapılan koç bafllı kap-kaçak örnekleri, özellikle ko-

çun boynuzuna yüklenen sembolik anlam›n ne
denli yo¤un oldu¤unun kanıtıdır. Bu kap-

larda görülen boynuz motiflerin süs
amacından çok avın bereketi, güç ve

kuvvet anlamların› taflıdı¤ı düflü-
nülmektedir.

Anadolu’da daha erken devir-
lere dek süreklilik gösteren koç
boynuzu, di¤er taraftan Orta Asya
Hunlarına ait kurganlardan çıka-
rılan buluntularla da Anadolu
Uygarlıklarındaki koç ve boynuz
temalarıyla koflut bir beraberlik

göstermektedir.Bu kurganlardan ç›kan koç bafll›
kap-kaçak ve dokuma örnekleri, bu motiflerin Orta
Asya Türkleri taraf›ndan da ayn› anlamlarda ele
al›nd›¤›n› göstermektedir.

Koç, Orta Asya Türklerinde ve halen Anado-
lu’da kurban olarak, topra¤a kanı akıtılarak sunulan
müflvik bir hediye olarak anlam kazanmıfltır. Bu
gün halen Anadolu’da evlerin girifl kapılarına boy-
nuzlu hayvanların boynuzların› asma gelene¤i bu
kültür aktarımının en güzel örne¤idir.

Tarımsal düzene geçiflle birlikte koç ve bo¤a ay-

nı zamanda erkekli¤in, gücün ve kuvvetin de sem-
bolü olmmufltur. O¤uz Boylarından “Yıva” boyu-
nun damgası olarak da anılan koç boynuzu motifi-
nin Döger, Dodurga ve yaz›r Boyu damgalar› ile
benzerli¤i ve  Orhan Yazıtlarında ki (r) harfinin
simgesi ile biçimsel benzerli¤i de dikkat çekicidir.

Koç boynuzu motifi Halen Orta Asya Türkleri
tarafından da, Anadolu kilimlerindeki gibi hiç bir
de¤iflikli¤e u¤ramadan kullanılan yegane motifler-
dendir.Kazak kilimlerinde (Bkz. Foto No: 8 ) ve
Karakalpak Devlet Sanat Müzesinde bulunan Özbek
dokumalarında (Bkz. Foto No: 9) yer alan koç boy-
nuzu motifleri Anadolu kilimlerinde bulunan koç
boynuzu motiflerinin Anadolu’daki devamını göste-
ren ilgi çekici örneklerdir.

Anadolu kilimlerinde, “elibelinde” adıyla an›lan
bir baflka motifin devamına da de¤inme gere¤i var-
dır. Anadolu kilimlerinde pek çok versiyonu olan
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bu motif; “elibelinde”, ”elibö¤ründe”
“amankız”, ”k›z”, “kaküllü k›z”22 isimleri
ile bilenir. (Çizim No:7,8).

Elibelinde motifinin tarihsel kökeni
oldukça eskidir. Tarih öncesi dönemden
günümüze dek, kadının do¤urganlık ve
üretiminin getirdigi ayrıcalık, bir anlam-
da onun temel karakterini belirlemifl ve
kadına gizli de olsa büyük bir üstünlük
sa¤lamıfltır.

M.Ö. 8500 yıllarına dek inen Neoli-
tik ça¤a ait ana tanrıça heykelcikleri23 ilk
bereket sembolleri olmufltur.

Anadolu’nun en büyük tanrıçası
Kybele, Sümürler’in ‹fltar’ı24, Hitit’lerin
günefl tanrıçası Arinna25, Orta Asya Türk-
leri’nin Umay anası26, bereket, do¤urgan-
lık, üreme ve iyilik kavramları ile örtüfl-
müfl, böylece ilk tanrıça heykelcikleri ve
tanrıçalar üzerindeki çeflitli mitler bu çer-
cevede geliflmifltir.

Bugün Anadolu kilimleri üzerinde
gördü¤ümüz bu motifler, ana tanrıça an-
layıflı ile oluflan bereket kavramını sem-
bolize etse gerektir.

Anadolu kilimlerinde; eli belinde
motifi, Mutluluk, u¤ur, saadet27, analık,
do¤urganlık ve evlili¤in sembolüdür28.

Anadolu’da Konya yöresi dokumala-
rında bol örne¤ini gördü¤ümüz (Bkz. Fo-
to No: 10) eli belinde motifinin de¤iflme-
den devamını takip etti¤imiz Kazak hey-
be dokumaları Anadolu’daki örneklerin-

den ayrılamayacak denli benzer nitelikler
taflımaktadır (Bkz. Foto No: 11).

Anadolu’da muska, nazar, nazarlık
adı altında toplanan bir dizi motif özel-
likle kilimlerde çok yo¤un olarak kulla-
nılmıfltır. (Çizim No: 9).

Anadolu’da Urartular döneminden
kalma, üçgen ve dörtgen formlardaki kil
ve topraktan yapılmıfl muskalar29, Orta
Asya’da keçeden yapılmıfl tanrı suretle-
ri30, üçgen, dörtgen formlardaki kil ve
topraktan yapılmıfl muskalar, Anadolu’da
deniz kabukları, boncuklar, ayna, üzerlik
otu31, nazarlık ve muska gelene¤inin çok
eskilere dayandı¤ını göstermektedir. Üç-
gen formu bilinen en eski formlardan
olup, kilimlerdeki nazarlık formlarının
temelini oluflturur. Dokumalarda muska
motifleri; korunma, dilek, istek, arzu ve
beklentilerin yerine gelmesi, canı, malı,
mülkü koruma, kötü gözü önleme ama-

cıyla kullanılmıfltır.
Nazarlık adı altında gruplanan ve

Anadolu’da Konya Obruk, Detse yörele-
rinde bol örne¤ini gördü¤ümüz (Bkz. Fo-
to No: 12) bu motiflerin devamını, çuha
olarak dokunan ve karakalpak Devlet Sa-
nat Müzesinde sergilenen Özbek doku-
masında görmek mümkündür (BKZ. Fo-
to No: 9).
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Anadolu’da “çengel”, “flap”, “S” motifi olarak
bilinen, aynı zamanda Bayundur Boyu’nun damga-
sı32 olarak da anılan bir grup motif nazardan korun-
ma33 amacına yönelik olarak kullanılmakla birlikte,
ba¤lılık, birlik ve beraberlik34 anlamlarını da taflı-
maktadır. (Çizim No: 10, 11).

Anadolu’da Konya ve yöresinde ayrıca Mersin
dokumalarında bol örneklerle gördü¤ümüz (Bkz.
Foto No: 13) çengel motiflerinin Güney Kazakistan
Baflkur bölgesi çadır dokumalarında kompozisyon
ve düzen fleması ile aynen kullanılmakta oldu¤u
gözlenmektedir (Bkz. Foto No: 14). Ayrıca Karakal-
pak Devlet Sanat Müzesinde bulunan 10. yy’a ait
Özbek çay torbası dokuması üzerinde bulunan mo-

tifler Anadolu’daki benzerlerinden farksızdır
(Bkz. Foto No: 15)

Anadolu’da gamalı haç ve haç motif-
lerinin tarihsel kökeni tam olarak bi-

linmemekle birlikte, bu motiflerin
evrensel bir sembole iflaret etti¤i
anlaflılmaktadır35. Gamalı haç ve
haç motifleri Anadolu’da Karahö-
yük silindir damgalarında36, M.Ö.
6. yy ortalarına tarihlenen gümüfl
sikkelerde37, Knidos kazısında
Lidya döneminden kalma tafl sü-
tunlarda bol örneklerle karflımıza

çıkmaktadır. Bir baflka arafltırmaya
göre, gamalı haç hayat a¤acı ve kar-

talla birlikte kullanıldı¤ında günefli
sembolize etmektedir38.

Halı ve kilimlerde görülen haç vari fle-
killer Hiduzim ve Budizm felsefelerinde bir

inanç sembolüdür. Uzak do¤u kökenli oldu¤u
düflünülen bu motif, aynı zamanda dört ana yönü

gösterirken, Anadolu’da da tanrıyı anmak amacına
yönelmektedir. Bu motifler do¤u ve ‹slam düflünce-
lerinin bir sentezi39 olarak da yorumlanmaktadır.

Gamalı haç ve haç motifleri Anadolu kilimlerin-
de bol örneklerle karflımıza çıkmaktadır (Bkz. Foto
No: 12). Mersin ve Konya yöresi kilimlerinde çok
sık gördü¤ümüz bu motifin aynısını, Karakalpak
Devlet Sanat Müzesinde yer alan ve 10. yy’a ait bir
Özbek dokumasında görmek mümkündür (Bkz. Fo-
to No: 9).

Orta Asya’dan Anadolu’ya uzanan ortak motif
örneklerini ço¤altmak mümkündür. Bu çalıflmada
sadece bir kaç ilgi çekici örnek ele alınmıfltır. Bu-
gün Anadolu’da kilim dokuyan Yörüklerin kilim
kotiflerini hafızadan dokudukları düflünüldü¤ünde
motiflerin tarihsel bir iz sürdü¤ü açıkça görülmek-
tedir. Sonuçta bu karflılafltırmalı çalıflma Orta As-
ya’dan Anadolu’ya uzanan co¤rafyada yalnızca motif
birli¤ini de¤il aynı zamanda kültürlerin ortak kö-
kenlerinin de ipuçlarını vermektedir.n

Dipnotlar:
1) Do¤an KUBAN: Türkiye Sanatı Tarihi (‹stan-

bul1970), 15.
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Do¤ayı örnekleyerek yaratılan maddi kültür
kaynaklarımızdan biride El Sanatları’dır. Ça¤lar
boyu süregelen ve Türk Halk Bilimi’nin en önem-
li konularından biri olan El Sanatları’nın geliflen
teknoloji ile birlikte yok olmasın›, elden çıkmasını
engelleme sorunlulu¤umuzu unutmamalıyız.

‹flte bu nedenle yapılan çalıflmaların gelecek
kuflaklara aktarılması düflüncesiyle afla¤ıdaki
makale yazılmıfltır.

‹¤ne Boyası (Çin ‹¤nesi) desenin düzeyini,
uzunlu kısalı atmalarla tümüyle yada kısmen ka-
patan, sık dokunufllu, düzgün yüzeyli her tür ku-
mafla, az bükümlü ipliklerle uygulanan geleneksel
ifllemelerimizden biridir.

XVIII.yy. sonu ve IXX yy’dan günümüze ka-
dar ulaflan, örgün ve yaygın e¤itim programlarında
da yer alan, ifllenifli kolay ve zevkli bir tekniktir.

‹fllenecek kumaflın türüne (ince yada kalın do-
kunufllu) ba¤lı olarak ipekten, yün, flofl, rafya vb.
kadar her çeflit iplik kullanılabilir. Desen için, do-

¤adan kopya yada stilize her
tür desenin yanında, efsane-
lerden yararlanmak da müm-
kündür.

‹¤ne Boyası ( Çin ‹¤nesi )
üç flekilde ifllenir :

1-   Düz ‹¤ne Boyası
2-   Gölgeli ‹¤ne Boyası
3-   Fantezi ‹¤ne Boyası
1-   Düz ‹¤ne Boyasında,

desen ifllemeye aynı renk ip-
likte bafllanır ve bitirilir.
Rengin tonları, yada farklı
renkler kullanılmaz.

2-   Gölgeli ‹¤ne Boya-
sında, aynı rengin tonları ile

birlikte farklı renkler de kullanılır.
3-   Fantezi Çin ‹¤nesinde ise, desenin dıfl hat-

ları belirlenecek flekilde tek yada birkaç sıra çalıflı-
lır. Desenin yüzeyi tamamen doldurulmaz. Bu
tekniklerin yanısıra, yardımcı i¤ne olarak tohum
ifli, makine dikifli, sap ifli, gölge ifli vb. basit nakıfl
i¤neleri de kullanılabilir. Desen, kumafla açık
renklerde çizilerek, koyu renklerde kopya ka¤ıdı
ile geçirilir.

‹¤ne Boyası Yaparken Dikkat Edilecek 
Teknik Esaslar :
1-   Kumafl ve iplik kalınlıklarının oranlı ol-

ması.
2.   ‹nce Uzun i¤ne ile çalıflılması.
3.   ‹¤nenin yatık batırılması.
4.   ‹¤ne batıfl yerlerinin belli olması.
5.   ‹pli¤in tarazlanmaması.
6.   Az bükümlü iplikte çalıflılması.
7.   Desenin dar yerinden, genifl tarafına do¤ru

çalıflılması.
8.   Atılan iplik uzunlukların›n çok uzun yada

kısa olmaması.
9.   ‹pliklerin kısalı uzunlu atılması.
10. Atılan ipliklerin yan yana gelmesi, üst üs-

te veya aralıklı olmaması.
11. Desen ifllendi¤inde, düz yüzey oluflturul-

ması.
Düz ‹¤ne Boyası Yapma
1.   ‹pli¤inizi tutturunuz.
2.   ‹¤nenizi desenin alt kısmında (“A” nokta-

sından) dik çıkarınız.
3.   ‹¤nenizi desenin üst kısmına do¤ru (“B”

noktasına) yatay batırınız.
4.   Aynı ifllemi, desenin alt kısmı doluncaya

kadar, uzunlu kısalı atmalarla tamamlayınız.

Yrd. Doç. Nursel BAYKASO⁄LU
Gazi Üniversitesi Mesleki E¤itim Fakültesi Ö¤retim Üyesi

Çin ‹¤nesi
(‹¤ne Boyas›)

K‹RAZ A⁄AÇLARI 
(Washington D.C)
Düz ve gölgeli i¤ne boyası ve tohum ifli
tekni¤i ile N. Baykaso¤lu tarafından
çalıflılmıfltır. 32x39
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5.   ‹¤nenizi üsten dik çıkarıp (“C”
noktasına) alta ve ilk atılan ipliklerin
arasına yatık batırınız.

6.   Uzunlu kısalı atmalarla, desen
çizgisinin içi doluncaya kadar aynı ifl-
lemleri tekrarlayınız.

Not 1: ‹pliklerin üst üste gelmeme-
sine dikkat ediniz.

Not 2: Gölgeli i¤ne boyası çalıflmak
istiyorsanız; kullandı¤ınız rengin tonla-
rı yada farklı renkleri bir arada kullana-
bilirsiniz

Fantezi ‹¤ne Boyası Yapma
1.   ‹pli¤i tutturunuz.

2.   ‹¤nenize desen çizgisi kenarın-
dan (“A” noktasından) yakın batırınız.

3. ‹¤nenize desenin iç kısmına (“B”
noktasına) yatay batırınız.

4.   Kenar çizgisi üzerinde, uzunlu
kısalı atmalarla, aynı iflleme devam edi-
niz.

Not 1: Fantezi ‹¤ne Boyasında iflle-

me yalnız kenar çizgisi üzerinde olur,
yüzey tamamen doldurulmaz

Not 2: Desenin yüzeyi geniflse 2 ve
3’ncü sıra iflleme yapılabilinir. 

Teknik özellikleri anlatılan Çin ‹¤-
nesi (‹¤ne Boyası) hammaddesi ve iflsizi
bol el sanatları alanında, üretim yapmak
yada bofl zamanlarını de¤erlendirmek is-
teyenlere, yararlı olaca¤ı düflünülerek
yazılmıfltır.

El eme¤inin hem yararlı (maddi -

manevi), hem güzel olma niteli¤ini taflı-
yan, geleneksel el ifllemelerimiz arasında
yer alan ve yeni uygulanıfl biçiminin ba-
zı örnekleri sunulan bu çalıflma, görüp
etkilendi¤im güzelliklerin; zihnimde
oluflan bölümlerinin kumafla aktarılması
sonucu ortaya çıkmıfltır. Makine ve tek-
noloji ürünlerinin bütün baskılarına
ra¤men El nakıflları üstün de¤erlerini
korumakta ve aranmaktadır.

Üretim kalitesini iyilefltirmek ve
kalkınmada bir gelir kayna¤ı
olarak iç ve dıfl pazarlara sun-
mak isteyen, el sanatlar› ile u¤-
raflanlara yada el sanatlar›na
gönül verenlere, yeni bir ufuk
açma, i¤ne boyası çalıflmalarına
modern bir anlayıfl getirme ça-
bası güdülmüfltür.

El nakıflları alanında, dese-
ne ba¤ımlı kalmadan yada de-
sen çizmeden, duygu ve düflün-
celerin özgürce kumafla yansı-
tıldı¤ı ender  tekniklerden bi-
ride i¤ne boyası tekni¤idir.
Desen çizmeden soyut yada so-
mut desenlere ulaflmak, zihin-
de oluflan güzellikleri kumafla
yansıtmak mümkündür.n

Kaynakça:
Korkusuz, Süheyla. (1976) Na-

kıfl, Ankara: T‹SA Matbaacılık Sa-
nayi

Senemo¤lu, Nuray. (2002) Ge-
liflim-Ö¤renme ve ö¤retimi: Ku-
rumdan Uygulamaya. Ankara: Gazi
Yayınevi.

BOLU DA⁄INDA BAHAR Düz ve gölgeli i¤ne boyası ve tohum ifli tekni¤i ile N. Baykaso¤lu tarafından çalıflılmıfltır. 37x27

AYPETR‹ DA⁄INDA SONBAHAR (Kırım)
Gölgeli i¤ne boyası ve tohum ifli tekni¤i ile N. Baykaso¤lu ta-
rafından çalıflılmıfltır. 24x28

ILGAZ DA⁄INDA KIfi
Düz - Gölgeli i¤ne boyası ve tohum ifli tekni¤i ile N. Bayka-
so¤lu tarafından çalıflılmıfltır. 26x30



TÖRENLER
1.1.Geçifl Törenleri:
1.1.1.Do¤um: Çocuk sahibi olmak istemeyenler ve

çocu¤u olmayanlar ebeye giderler. Günümüzde bunun
yan› s›ra doktora da gidilmektedir. Ebe çocu¤u olma-
yan kad›nlar› de¤iflik usullerle tedavi eder. Mesela süt
cereleri (çamurdan kiremitten yap›lan süt kaplar›) ile
içinde çamafl›r y›kanm›fl suyu tafl›r kazanlara koyarlar.
‹yice kaynad›ktan sonra kazan›n üstüne iki ç›ta konur
ve kad›n ay yüzü ile (ç›plak olarak) onun üzerine otur-
tulur. O buharla kad›n›n ay yüzü (rahmi) aç›l›nca kad›-
n› hemen kocas›n›n koynuna verirler. Bu uygulama so-
¤uklamas› veya küçük yaflta evlenen, incinmesi olan ka-
d›nlara yap›l›r.

Ay yüzü (rahmi) kapal›, dar, geride olan kad›nlara
ise baflka uygulamalar yap›l›r. Mesela bir çiviye koyun
yünü sarar ve onunla kad›n›n rahmini açarlar. E¤er ko-
cas› yan›nda ise kad›n› hemen kocas›n›n koynuna verir-
ler . Yan›nda de¤ilse çiviyi kocas› gelene kadar kad›n›n
rahminde b›rak›rlar. (Ebeler mesle¤i bir baflkas›na dev-
rederken hünerlerinin o kifliye geçmesi için kiflinin ifla-
ret parma¤›n› ›s›r›rlar.)

Ebe çocu¤un cinsiyetini belirleyememektedir. An-
cak çocuk dünyaya geldi¤i zaman cinsiyeti ö¤renilebil-

mektedir. Neslin devam› için genelde erkek çocuk ter-
cih edilmektedir. S›k s›k düflük yapan kad›nlar için ebe-
ler çeflitli otlardan ilaçlar yapar ve onlar› kad›nlara içi-
rirler. Kocas›n›n kad›n›n üzerine çok varmamas›n›, ka-
d›n›n a¤›r fleyler kald›rmamas›n› tembihlerler.

Çocu¤un ana karn›nda oynamad›¤› durumlarda ise
bebe¤i hareket ettirmek için hamile kad›n› yere uzand›-
r›r, ayaklar›n› yüksek bir yere dayand›r›r ve belini hava-
ya kald›rt›p göbe¤ini sallat›rlar.

Do¤acak çocu¤un güzel olmas› için hamile kad›na
sebze ve tatl› fleyler yedirirler. Çocu¤un da ac› olaca¤›-
na inan›ld›¤› için ac› ve ekfli fleyler yedirilmektense ka-
ç›n›l›r.

Do¤um imkanlar dahilinde ya ebe taraf›ndan yap-
t›r›l›r ya da kad›n do¤umu tek bafl›na yapar. Do¤um
an›n› belirlemek için kad›n›n karn› sabunlu su ile ovu-
lur. Bebe¤in bafl›n›n rahme girip girmedi¤i kontrol
edilir. E¤er do¤um an›n›n geldi¤ine karar verilirse ha-
z›rl›klar yap›l›r. Tavana bir ip gerilir. Hemen alt›na ye-
re de büyükçe bir tafl konulur. Tafl›n üzerine yumuflak-
ça bir fley serilir. Kad›n o tafla yaslanacak flekilde hafif-
çe oturur ve ipe as›larak ›k›na ›k›na Allahu taalla’n›n
sanc›lar› vermesiyle cebeleflerek do¤um yapar.

Bebe¤in göbek ba¤›n› göbek ebesi keser. Göbek
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ba¤›n› kesip ba¤layan ebe eskiden dü¤ümün
üzerine yak›lm›fl çaput parças› yap›flt›r›rken
flimdilerde mandal tak›p ilaç sürüyor. Kesi-
len göbek ba¤› çocuk okusun isteniyorsa
okul bahçesine, evine ba¤l› bir k›z olsun is-
teniyorsa evin yak›nlar›na , yürekli bir erkek
olsun isteniyorsa da¤lara at›l›r. 

Bebe¤in y›kanmas›na gelince , önce be-
bek yar›m saat suda bekletilir. Sonra kok-
mas›n diye tuzlan›r. Tatl›, güzel olsun diye
flekerlenir. Yar›m saat böyle bekletildikten
sonra çimilir (y›kan›r). Ard›ndan çocu¤un
gözlerine ç›ra i¤nesiyle sürme çekilir. Daha
sonra bebek toprakla belenir. Hafut bez içi-
ne toprak konulur ve hafutlan›r.(K1)

Bebe¤in giydirilmesine gelince, çocuk
önce ba¤›fl (ipten örülür) ile iyice ba¤lan›r.
Sonrada kundaklan›r gözleri de k›rk güne
kadar ba¤l› kal›r. Bazen de bebek ç›plak ola-
rak ›s›t›lm›fl topra¤a yat›r›l›r. Ancak bunlar
eskisi kadar yap›lmamaktad›r. Günümüzde
bebe¤e önce z›b›n giydirilir , sonra da bebek
süslenerek kundaklan›r. Ayr›ca bebekler es-
kisi kadar uzun süre kundaklanmamaktad›r.
Durumu olanlar bebe¤in alt›n› haz›r bezler-
le ba¤larken olmayanlarsa çaput bez kullan-
maktad›rlar. 

Do¤um yapan kad›na banyo yapt›r›ld›k-
tan sonra temiz giysiler , flayet durum elve-
riyorsa yeni giysiler giydirilmektedir. 

Do¤um yapan kad›n›n beslenmesine
çok dikkat edilmektedir. Özellikle ayran
içirilmez, yafl üzüm, cac›k yedirilmezken
kuru üzüm ve pekmez bolca yedirilir 

Do¤umu aileye duyuruna duruma göre
hediyeler verilir.

Çocuk ilk olarak babaannesinin kuca¤›-
na verilir. Baba do¤um an›nda evde bulun-
maz dede ise ay›planaca¤› için bebe¤e ve an-
neye yaklaflamaz.

Çocu¤u yaflamayan aileyi tedavi için ho-
caya veya ebeye götürürler. ‹laçlar yap›l›p
içirilir. Muskalar yaz›l›r. Bunlar anne ve ço-
cu¤a uygulan›r. Günümüzde bunlar›n yan›
s›ra doktora da gidilmektedir. 

Annenin sütünün bol olmas› için anne-
ye flirenin her çeflidi yedirilir. Reçel, pekmez
gibi. Ci¤er kavurmas›, ci¤er bu¤ulamas›, pi-
rinç, bu¤day da bolca yedirilen fleylerdendir.
Annenin sütü üçüncü gün gelmeye bafllar.
Anne bebe¤i emzirmeye bafllamadan önce
mutlaka banyo yapt›r›l›r.

E¤er anne art arda üç k›z do¤urursa on-
lara bir kurban düflmektedir. Uzun süre ço-
cuk sahibi olmayanlar da çocuk sahibi olun-
ca kurban kesmektedirler. Ayr›ca mevlit
okutmaktad›rlar. Çocu¤un ad› iki üç günde
verilece¤i gibi bir haftada da verilmektedir.
Büyük ailelerde anne baba büyükanne, dede
çocu¤un ad›na ortak olarak karar verirler.

Çocu¤un ad› verilirken imam getirtilir.
‹mam , çocu¤un ad›n› kula¤›na bir kaç kez
f›s›ldar ve ezan okur bunun için imama he-
diye verilir. 

Çocuk k›rk›n› ç›kartana kadar sürekli
ziyarete gelen olur. Ancak k›rk›na kadar ço-
cuk ve anne de¤il evden d›flar› ç›kmak, oda
kap›s›n›n efli¤inden dahi ç›kamaz, yerinden
k›p›rdat›lamaz. fiayet ç›kmak zorunda kal›r-
sa ve yeni do¤um yapan baflka bir kad›nla
karfl›lafl›rsa kad›nlar›n eline birer i¤ne veri-
lir. Ve birbirlerini geçmeden önce i¤neleri
de¤iflmeleri söylenir. Bu k›rk basmas›n,
k›rklar› kar›flmas›n diye yap›l›r. E¤er bir ce-
nazeye gitmeleri gerekirse çocuk bir baflka-
s›na verilir ve cenazeden yüksek bir yere ç›-
kar›l›r. Kad›n da cenazeden yüksek bir yere
ç›kar›l›r. Cenazenin altta kalmas› sa¤lan›r.
Bu da k›rk basmas›n diye yap›l›r.

Çocuk ve anne k›rk gün boyunca her
fleyden korunur. Bütün bunlar al basmas›na
engel olmak için yap›l›r. 

Yörede al kar›s› tan›nmamaktad›r. An-
cak k›rk› ç›kmam›fl kad›n›n ve çocu¤un k›rk

gün boyunca kabri kaz›l› ve aç›k olur diye
onlar› al basaca¤› için cinlerden korunmas›
için tedbirler al›n›r. Bafllar›n›n ucunda ku-
ran okunur. Ve bafllar›na k›rm›z› örtüler se-
rilir. Al basmas› durumunda kad›n ve çocu-
¤a hocaya gidilerek muska yazd›r›l›r.. 

K›rklama k›rk›nc› gün yap›l›r, bunun
için k›rk tafl toplan›r. Büyük bir kazana su
doldurulur ve toplanan tafllar içine at›larak
kaynat›l›r. Tüm aile fertleri birer birer bu
suyla y›kan›r. Anne ve çocu¤un üzerine de
tülbent tutularak k›rk k›rk k›rk... diyerek
bu sudan dökülür. Sonra da her ikisine de
yeni k›yafetler giydirip yat›r›rlar.

Çocuk ilk önce anne sütü ile beslenir.
Annenin sütü bolsa ondan baflka bir fley ve-
rilmez. Az ise dibekte bisküvi dövülür ve
süt ile piflirilerek çocu¤a yedirilir. 

Çocuk üç alt› ayl›k iken difl ç›kar›r. Bu-
nun için hedik yap›l›r. Hedik m›s›r, nohut,
bu¤day ile yap›l›r. Sonra konu komfluya, h›-
s›m akrabaya da¤›t›l›r. 

Tebri¤e gelenler çocu¤a çeflitli hediyeler
getirirler. Temeli iyi, berk (sa¤lam) olsun
diye demir kap gibi fleyler getirirler. 

1.1.2.Sünnet: Erkek çocuklar› genel-

likle alt› ayl›ktan bafllayarak en geç befl yafl›-
na kadar sünnet edilirler. Bunun için özel-
likle yaz mevsimi seçilir. Çünkü k›fl so¤u-
¤unda çocu¤un yaras›n›n iyileflmesi zor olur.
Yaz günü s›caklardan çocu¤un vücudundaki
kan yürür ve çocuk daha çabuk iyileflir. 

Sünnet çocu¤unun kirvesi zengin ise ço-
cu¤u bafltan afla¤› yeni giydirir. Bu gün için
özel bir k›yafet yoktur. Bu gün de dü¤ün
hesab› yemekler haz›rlan›r çalg›lar çal›n›r,
oyunlar oynan›r. Sünnet olmadan önce ço-
cuk süslü bir ata bindirilerek gezdirilir. H›-
s›m akrabalar da çocu¤un arkas›ndan yürür-
ler. 

Sünnet çocu¤unun yata¤› iki a¤aç aras›-
na kurulan sal›ncakt›r. Sal›nca¤› bir çarflaf
serilir ve sünnet edilen çocuk üzerinde bir
atletle bu yata¤a yat›r›l›r. Çocuk iyileflene
kadar bu yatakta yatmak zorundad›r. Çünkü
yaral›d›r. ‹htiyaçlar›n› gidermesi zordur. Bu
yatakta tüm ihtiyaçlar›n› görür. Sünneti es-
kiden abdallar yapmaktayken flimdilerde ise
sa¤l›kç›lar yapmaktad›r. 

Kirvenin görevi çocu¤u gücü yetti¤ince
giydirmek ve sünnet dü¤ünü boyunca onun-
la ilgilenmek, sünnet olurken yan›nda bu-
lunmak, sa¤l›kç›ya kesim ifllerinde yard›m
etmektir. Sünnetten sonra kirve çocu¤a pa-
ra, alt›n gibi tak›nt›lar takar. Kirvenin han›-
m› da ayr›ca bir fleyler takmak zorundad›r.
Buna karfl›l›k çocu¤un babas› da kirveyi gi-
yindirir. Gelen misafirler de gücü yetti¤in-
ce çocu¤a bir fleyler takarlar.

Dü¤ünün tüm masraflar› çocu¤un aile-
sine aittir.

Sünnet dü¤ünlerinde akl› yeten kifliler
mevlit okutmal›d›r ama son zamanlarda bu-
nu yapanlar›n say›s› az d›r. 

Sünnetle çocu¤a yaras› azmas›n, kana-
mas›n diye ac› ve ekfli fleyler yedirilmez. Ya-
ras›na da sütün kayma¤› ve zeytin ya¤› sürü-
lür. (K2)

1.1.3. Askere Gönderme/Karfl›lama:
Köy içerisinde o gün askere gönderile-

cek gençler bir araya toplan›r. Askere gön-
derilen gençler bir toplant› alem yap›larak
u¤urlan›r. Bu e¤lenceye h›s›m akraba ça¤r›-
l›r. O gün davul, zurna çal›n›r; bunun eflli-
¤inde oyunlar oynan›r, halaylar çekilir. Ye-
mekler pifler hep birlikte yenilir. En son
tüm e¤lenceler sona erip gitme vakti geldi-
¤inde köy hocas› askerleri toplar, onlara tek
tek dua eder. Duas›n› etti¤i asker arabaya
biner. Hepsi birlikte u¤urlan›r. Her askere
ayr› az›k haz›rlan›r bunun için ekmek gevre-
dilir, un beletilir pekmez haz›rlat›l›r.

Asker demli¤ini (teskere) ald›¤›nda her-
kes onu karfl›lamak için toplan›r silahlar s›-
k›l›r, kurbanlar kesilir. Konu komfluya kur-
bandan pay da¤›t›l›r. Asker karfl›lamalarda
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özel yemek olarak sac kavurmas› yap›l›r. Hep birlikte
haz›rlanan yemekler yenilir . Ailesine göz ayd›n› dile-
nir. “Allah dar›s›n› sizin çocu¤unuza, torununuza nasip
eylesin” denir ve gelenler u¤urlan›r. 

Askerden gelene k›rk› ç›kmadan evlenmek için k›z
bulmaya çal›fl›l›r. fiayet k›rk› ç›karda evlenemezse bir
daha evlenemeyece¤ine inan›l›r. 

1.1.4. Hac› Gönderme/Karfl›lama: Hac›y› gurbe-
te yollar gibi toplan›l›r. Yemekler haz›rlan›l›r ve onu
u¤urlamak için gelen konuklara da¤›t›l›r. 

Hacca giden kifliye gelin bohças› gibi bohça haz›r-
lan›l›r. Kumafl al›n›r. Ve hac› elbisesi diktirilir. Bir de
omuzlar›na atmas› için yanlar›na Türk bayra¤› verilir.

Hac› karfl›lan›rken de h›s›m akraba toplan›r, gelen
konuklar için yemekler haz›rlan›r. Hac› sa¤ salim ulafl-
t›¤› için mal (kurban) kesilir. Hac› hacdayken de bir
kurban kesilir.

Hofl geldine gelenler yanlar›nda hediyeler getirir-
ler. Hac› da yan›nda getirdi¤i hurma, zemzem suyu,
tespih, hac› yazmas›, tülbent gibi hediyeleri gelenlere
da¤›t›r.

1.1.5. Evlenme: O¤lan k›z› görüp be¤enir. Gidip
ailesiyle konuflur o¤lan›n ailesi önce k›z› soruflturur son-
ra bir görücü (minnetçi, arac›) gönderir. Görücü, k›z ta-
raf›n›n bu ifle gönlü olup olmad›¤›n› ö¤renir ve o¤lan
taraf›na haber eder. E¤er gönülleri varsa o¤lan›n ailesi
k›z› istemeye gider. Görüflmede önce bafll›k kesilir. Bafl-
l›k kesilmeden k›z verilmez. Bafll›¤›n bedeli yüksektir.
E¤er bafll›kta anlafl›l›rsa k›z verilmeye söz verilir. O¤la-
n›n babas› k›z› isterken Allah’›n emri ile sözlerini üç
kez tekrarlar. Karfl› tarafta ayn› flekilde üç kez cevap ve-
rir. Erkek k›z› gönüllü veya gönülsüz olarak kaç›rsa bi-
le k›z taraf› bafll›k ister. Üstelik, kaç›rma söz konusu ol-
du¤unda bafll›k artar. Bafll›¤› alamad›¤› zaman Jandar-
ma Karakoluna suç duyurusunda bulunur. Bafll›k kesil-
di mi damat kalkar k›z ailesinin; anas›n›n, babas›n›n
bac›s›n›n, abisinin elini öper teflekkür eder.

Söz kesimine niflan, tatl› da denir. Söz kesilece¤i za-
man h›s›m akraba ça¤›r›l›r pekmez ile flerbet haz›rlan›-
l›r ve kuru üzümle beraber haz›rlanan flerbet da¤›t›l›r.

Gelin bu günde özel olarak giydirilir. Elbisesi
renkli (renkli) olur. Söz kesiminde damat k›za gümüfl
bilezik ve yüzük takar. E¤er gücü yeterse bir de kolye
takar. Niflan k›y›l›p yüzükler tak›l›nca k›z›n bafl›na ala-
keviye tak›l›r.(Alakeviye: iple örülen bafla tak›ld›¤›nda
al›ndan afla¤› sarkan renkli çubuklardan oluflan süsle-
meli bafl ba¤›d›r.) 

Niflan töreni k›z evinde yap›l›r. Niflandan bir hafta
on gün sonra k›z damat evine el öpmeye götürülür.
Orada k›za p›rt› (kalcak, elbise) giydirilir. Daha sonra
erkek k›z› görmek istedi¤inde alt›n veya elbise belete-
rek (kestirerek) k›z evine gidebilir. 

E¤er niflandan dönülür ve vazgeçen k›z taraf› olur-
sa o¤lan k›z›n evi dahil her fleyini alabilir. E¤er erkek
vazgeçerse her fleyi k›zda kal›r ve hiçbir fley üzerinde
hak iddia edilemez. 

Gelin olmaya gelince dü¤ün üç gün sürer. ‹lk gün
erkek evine Türk bayra¤› dikilir. Bu bayrak dü¤ün bi-
tene kadar dikili kal›r. Cuma günü sabahtan bafllayan
dü¤ün pazar günü ö¤len sona erer. Birinci gün k›z tara-

f› kendi evinde erkek taraf› kendi evinde e¤lenceler dü-
zenler. ‹kinci gün k›na gecesi yap›l›r. K›na k›z evinde
olur. Bu nedenle erkek taraf› k›z evine gelir. Hep bera-
ber e¤lenirler. Üçüncü gün ö¤len vakti erkek taraf› k›z
evine gider ve k›z› çeyizi ile beraber al›r. Böylece saat
12 :00’de dü¤ün sona erer. Dü¤ün boyunca her iki ev-
de yemekler piflirilir, davullar çal›n›r , e¤lenilir.

Dü¤ünün ilk günü gelin sabahtan haz›rlan›r. Eski-
den geline ceket denilen elbise diktirilirdi. Bu elbisenin
üstü yeflilse alt› al, üstü alsa alt› yeflil olurdu. Bafl›naysa
fes giydirilip alakeviye ba¤lan›r ve kat kat tüllerden
oluflan duvak örtülürdü. Ayr›ca gelinin bafl› çenesini ve
kulaklar›n› saracak biçimde ba¤lan›rd›. Bu her duydu-
¤unu kocas›na anlatmas›n kaynanas›na ve kay›nbabas›-
na karfl› konuflmas›n diye yap›l›rd›. Çünkü gelene¤e gö-
re gelinin kaynanas›na ve kay›nbabas›na bir fley söyle-
meye hakk› yoktur. Onlarla bafl›n› e¤erek ›flmarlarla
(iflaretlerle) anlafl›rd›. Bir derdi varsa bunu kocas›na an-
latmal›, kocas› da anne ve babas› ile konuflmal›yd›. Gü-
nümüzde ise bunlara eskisi kadar uyulmamaktad›r. Ay-
r›ca geline beyaz gelinlik giydirilmektedir. 

Damat ise dü¤ün boyunca tak›m giyip kravat tak-
maktad›r. K›yafeti siyah veya lacivert olmaktad›r. ‹lk
gün her iki aile kendi evinde yak›nlar› ile e¤lendikten

sonra ikinci gün k›na yak›lmaya gelin evine gelinir. Sa-
bahtan yemekler piflirilir. Bu güne özel olarak ci¤er
kavrulur, dolma ve çi¤ köfte yap›l›r. Ayr›ca çerezler da-
¤›t›l›r. Gün boyunca çalg›lar çal›n›r. Kemençe çekilir.
Ve türküler eflli¤inde oynan›r.

Bu günde yedi özel at haz›rlan›l›r. Atlar›n hepsi gü-
zelce süslenir, bafllar›na birer ayna tak›l›r. Bu atlar›n al-
t›s›n›n üzerine binmek üzerine köyün alt› güzel kad›n
seçilir. Bu kad›nlara yenge denir. Her biri güzelce giy-
dirildikten sonra gelin de dahil olmak üzere atlara bin-
dirilirler. Kimin hangi ata bindi¤i çok önemlidir. Çün-
kü gelin ve yengeler atlarla köyde gezdirilip eve getiril-
dikten sonra gelinin at›na damat yengelerinin atlar›na
ise eflleri binip atlar› götürecektir. Gezintiden sonra k›z
evine var›ld›¤›nda gelin at›n sa¤›ndan inmelidir. 

Gelinin k›nas› gündüz yak›l›r ve e¤lencelere devam
edilir. Gece olunca k›na gelinin elinden al›n›r ve dama-
d›n eline yak›l›r. Böylece birbirlerine ba¤l› olacaklar›na
inan›l›r. Eskiden k›na elin tamam›na yak›larken günü-
müzde sadece serçe parma¤a yak›lmaktad›r. K›na yak›-
l›rken ac›kl› türküler söylenip gelin a¤lat›lmaya çal›fl›-
l›r. 

Dü¤ün boyunca gelinin gülmemesi gerekmektedir.
Çünkü gelinin gülmesi nefleli oldu¤una, ailesinden ay-
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r›ld›¤›na üzülmedi¤ine yorumlan›r ve gelin
ay›plan›r. Surat asmas› ve susmas› ise iste-
meden evlendi¤ini yorumlan›r. Bu nedenle
gelin dü¤ün boyunca tedirgindir. 

Üçüncü gün dü¤ünün son günüdür. Sa-
bahtan erkek evinde yemekler haz›rlan›r da-
vullar çal›n›r. Bir gurup gelini evinden al-
maya gider. Çeyizi ile beraber erkek evine
getirilen gelin dü¤ün yerine vard›¤›nda at-
tan inmeden önce kaynana ve kay›nbaba
ça¤r›l›r. Onlara “Ne veren?” diye sorulur.
Dana m› koyun mu canlar›ndan ne koparsa
verirler. Buna üzengilik denir. Birde geline
bey paras› verilir ki bu gelin ölse de kaçsa da
gelinden düflmez. Daha sonra gelin at›n sa-
¤›ndan iner ve yemek kazanlar›n›n a¤z›n›
açar. Damatla beraber yemek yapanlara para
atar. Fasulye dövme pilav› bugünün özel ye-
meklerindendir.

Saat 12:00 de dü¤ün biter ve konuklar
da¤›l›r. Gelin güvey evinin kap›s›na gelir bu
kap›ya bir kuran as›l›d›r. Gelinin eline de
büyük bir flifle verilir. Kap›dan geçmeden
önce vurup k›rmas› söylenir. E¤er dü¤ün k›-
fl›n yap›l›yorsa kar topu yap›l›p arkas›ndan
at›l›r. Gelin içeri girince imam nikah› için
hoca getirtilir. Biri k›z›n vekili di¤eri ise er-
ke¤in vekili olmak üzere iki flahit haz›rlan›r.
Nikah k›y›lmadan önce imam k›za sorar:
Ald›¤›n adam› kabul ettin mi? Gelin evet
derse ayn› soruyu erke¤e sorar ondan da ce-
vab› ald›ktan sonra ayn› sorular› üçer kez
tekrarlar ve nikah› k›yar.

Gelin ve damada nikahtan sonra ab dest
ald›r›l›r. Ard›ndan ikifler rekat namaz k›ld›-
r›l›r. Gelin ve damat daha sonra gerde¤e gir-
dirilir. 

Gelinin ayakkab›s›n›n içine para kon-
mufltur. Damat gelinin aya¤›n›n ucuna ba-
sar ve gelini al›r. Gelin de duva¤›n› açt›rma-
dan önce görümcelik ister, damat görümce-
li¤i takt›ktan sonra gelinin duva¤›n› açar.
Dü¤ün boyunca damattan baflkas› gelinin
duva¤›n› açamaz. Duvak çok kal›n oldu¤u
için de gelinin yüzünü kimse göremez. ‹ki
yenge gerdek odas›n› haz›rlam›flt›r. Bunlar
bolluk içinde yaflamalar› için yata¤›n alt›na
para koyarlar. Gerdek sonras› damat evden
gider. D›flar›da bekleyen yengeler içeri girer
ve yata¤›n çarflaf›n› al›p kaynana ve kay›nba-
baya gösterirler. E¤er k›z temiz ç›km›flsa
kaynana ve kay›nbaba gelini aln›ndan öper-
ler. Ve bir gece müjdecisi k›z ailesine haber
verir. Müjdeci k›z taraf›ndand›r. Üçüncü

gün k›z damat evine getirilirken onunla gel-
mifltir.

Gelin ve damad›n birer sa¤d›çlar› var-
d›r. Onlar dü¤ün boyunca gülmezler. fiayet
gülerlerse t›ls›m›n bozulaca¤›na ve damad›n
gerdek de geline yaklaflamayaca¤›na inan›-
l›r.

Aradan bir hafta geçince k›z anas› h›s›m
ve akrabayla beraber k›z›n› görmeye gelir.
Bu günde de k›z›n bafl› süslenir özel yemek-
ler haz›rlan›r, yemekten sonra reçel, pekmez
gibi tatl› fleyler da¤›t›l›r. 

On, on befl gün sonra da gelin yeniden
süslenip giydirilir ve baba evine gönderilir.
Orada bir süre kald›ktan sonra evine geri
döner. 

Gelin kay›nbabas› ve kaynanas›na baba
ve ana diye seslenir.ancak akrabalar›ysa eski-
si gibi hitap eder. Gelin tebri¤e gelen ko-
nuklar›n ellerine öpmek zorundad›r. Onlar
da geline p›rt› verirler.

E¤er gelin ölürse aileler raz› oldu¤u tak-
tirde damat gelinin k›z kardefli ile evlendiri-
lir. Damat ölürse gelin kay›nbiraderi ile ev-
lendirilir. Aksi taktirde gelin baba evine
gönderilir.

1.1.6. Ölüm ve Yas: Ölümünü bilen
insan ailesini toplar ›skat vasiyet eder. Çocu-
¤una, torununa nasihatlerde bulunur. Ölü-
mü beklenen kifliye hoca ça¤r›l›r. Ruhunu
teslim edene kadar bafl›nda kuran okutulur.
Ölünce tüm vasiyetleri yerine getirilir. Iskat
vasiyeti koflullara göre yerine getirilmeye ça-
l›fl›l›r. Ölünün paras› varsa fakirlere vasiyet
etti¤i gibi da¤›t›l›r. Yoksa mal› kesilir. Ma-
l›n eti teraziye konup da¤›t›lacak kiflilere
göre paylaflt›r›l›r. Bunun yan›nda torbalarla
tuz al›n›p da¤›t›l›r. Iskat vasiyeti yerine ge-
tirilirken bir hocaya dan›fl›l›r. Ölünün yas
gecesi olur bu gecede herkes toplan›r. Sur-
halarla (surhiye sofra: ipten örülmüfl özellik-
le cenaze günlerinde kullan›lan sofra bezi)
gelen yemekler konuklara da¤›t›l›r. O gece
herkes koltu¤u ile gelir. 

Ölünün d›flar›da hasret gitti¤i k›z›, o¤-
lu, yak›n› varsa gözleri aç›k gider bunun
için hasret duydu¤u kiflinin varsa resmi elbi-
sesi ölünün yan›na dövflüne (gö¤süne) ko-
nur.

E¤er ölüm gece gerçekleflirse ölüye el-
lenmez ve sabah olmas› beklenir. Çünkü ge-
ce ölü gömmenin günah oldu¤una inan›l›r.
Ölüm sabah gerçekleflirse ölünün suyu he-
men oca¤a konur ve imam ça¤r›l›r. Bu ara-

da ölünün sucusu tutulur, bez kefeni biçe-
cek olan hocaya götürülür. Kefeni biçen ho-
ca ve ölünün sucusu her fleyden önce abdest-
lenir. Ölü y›kan›rken yak›nlar› helalleflmele-
ri için yan›na ça¤r›l›r. Her biri birer tas su
dökerler. Ölü y›kand›ktan sonra kalan su
dökülür ve kaplar ters çevrilir. 

‹nsan öldükten sonra dini nikah› bozu-
lur. Bu nedenle ölü y›kand›ktan sonra efli
yan›na yaklaflt›r›lmaz. Sadece çoluk çocu¤u
yan›na gelebilir. K›z çocuklar› da adetli ise
ölünün yan›na yaklaflt›r›lmaz. 

Tüm bunlardan sonra ölünün gö¤süne
yaz›l› bir kuran ka¤›d› serilir. Bafl›na ve eli-
ne k›na yak›l›r. E¤er ölü erkek de¤ilse beyaz
bir tülbentle çenesi bafl›na ba¤lan›r. Üstüne
kefenin alt›ndan yeflil bir duvak at›l›r. K›na-
n›n yak›lmas›n›n ve yeflil duva¤›n üstüne se-
rilmesinin nedeni yeflil renginin nurdan ha-
s›l olmas›d›r. fiayet ölü k›z ise anas› ve bac›-
lar› taraf›ndan kefenlenir. Erkek ise hoca ta-
raf›ndan kefenlenir. 

Ölü gömülürken bafl› hak yoluna gitti-
¤i için k›bleye çevrilir. Ayr›ca ölünün bafl›
k›bleye çevrili olursa Azrail’in ona yaklafl›p
ayak ucundan çekemeyece¤ine, onu rahats›z
edemeyece¤ine inan›l›r. 

Ölü kefenlendikten sonra sala (tabuta)
konur. Ne kadar erkek varsa de¤ifle de¤ifle
sal› mezara götürürler. Mezara kad›nlar ç›-
kamaz. Ölü gömüldükten sonra cemaat çe-
kilir. Mezar bafl›nda bir hoca kal›r. Ve din
talk› verir. (din talk›: mezar bafl›nda hocan›n
okudu¤u dualara verilen add›r.) Hoca bu
dualar› okuduktan sonra ölünün kötü huyla-
r› varsa bunlar› sezer ve oradan koflarak
uzaklafl›r. E¤er yoksa rahat rahat oradan dö-
ner.

Ölünün ard›ndan yak›nlar› a¤›t yakar-
lar. Cenaze gömülmeye götürüldü¤ünde ka-
d›nlar, gelen yemekleri sererler. Mezardan
gelenler direk sofraya oturur, yemeklerini
yerler. Bu arada çaylar demlenir ve ikram
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edilir. Daha sonra hatim duas› okutulur. Mezar› kazan-
lara ölünün ailesi taraf›ndan para verilir. Bu paray› ihti-
yac› olan al›p harcar, olmayansa kabul etmeyip helal
eder. 

Ölü mezara gömüldükten sonra bayram ve özel
günlere kadar bir daha mezara ç›k›lmaz. Ölünün hemen
arkas›ndan mezara gitmenin günah oldu¤una inan›l›r.
Ancak uzaktan yak›nlar› gelmiflse onlar mezar› ziyaret
edebilir. 

Ölünün haftas› doldu mu ev halk› yemekler haz›r-
lar h›s›m akraba herkes bafl sa¤l›¤›na gelir. Gelenler be-
raberlerinde sucuk, lokum gibi hediyeler getirirler.
Bunlar yemekler yenildikten sonra herkese da¤›t›l›r.

Yedisinde ise hoca ça¤r›l›r. Ölünün ruhuna kuran
okutulur. Sonrada lokum, bisküvi, sucuk gibi flekerli
fleyler da¤›t›l›r. 

K›rk›nc› gün tekrar imam gelir. Yemekler haz›rla-
n›r ve tekrar kuran okutulur.

Elli ikinci gün ölünün eti kemi¤inden ayr›l›r diye
mevlit okutulur. Cenazenin evle alakas› kesildi¤i için
de büyük yemekler yap›l›p da¤›t›l›r. 

Yasl›lar fazla konuflmaz ve gülmezler. Siyah giysi-
ler giyinirler. Parlak elbiseler giymezler. Elde ve kolda
bulunan tak›nt›lar› ç›kar›rlar. Erkekler t›rafl olmazken
kad›nlar da bafllar›na siyah yazma ba¤larlar. 

Yas zaman› ölüye duyulan sevgiye onun ard›ndan
çekilen ac›ya göre de¤iflir. Her fleye ra¤men yas dönemi-
ni yasl› ailenin kendisi bitiremez. Yak›n akrabalardan
büyükler gelir ve yas› bitirirler. Yaklafl›k üç dört ay
sonra sözü geçen aile büyükleri gelir, kimi erke¤i t›rafl
olmaya götürür, kimi ise kad›nlar›n siyahlar›n› soydu-
rur. Yasl› aile yas dönemi boyunca dü¤ünlere kat›lmaz
eline ve bafl›na k›na yakmaz. Bunlar› yapanlar herkes ta-
raf›ndan ay›plan›r.

‹lk bayramda yasl› aile mezara ç›kar. fiayet fleker
bayram› ise mezarl›kta fleker da¤›t›l›r. O gün yemekler
yap›l›p, yenilir ve kuran okutulur. Kurban bayram› ise
aile kesilen kurban› ellemez. Akrabalar kurban› keser ve
pay ederler.

E¤er insan oruçlu giderse akrabalar›ndan biri, varsa
o¤lu onun bedelini verir. Bunun için hocaya dan›fl›l›r.
Hoca güçleri varsa yetime, fakire para da¤›tmalar›n›,
yoksa bir mal›n kesilip pay edilmesini söyler. Ayr›ca
ölünün kaza yapt›¤› orucun bedeli de verilir. Bu durum
ölünün hastalanmas› bir dönem hasta yatmas› sonucu
orucunu tamamlayamadan ölmesi durumunda gerçek-
leflir. Bunun d›fl›nda onun önceden tutmad›¤› oruçtan
ve k›lmad›¤› namazdan ailesi sorumlu de¤ildir. 

E¤er ölüm da¤ bafl›nda gerçekleflmifl ve ölü oradan
getirilemiyorsa bulundu¤u yere gömülür. Yoksa ölü
mutlaka oradan getirtilir. Ve mezarl›¤a götürülür. Ai-

lenin tüm fertleri için yan yana mezarlar ay›rt›l›r. An-
cak eflilecek yer kalmad›¤› durumlarda ölü baflka bir ye-
re gömülür.

Genç ölenlerin bafl›na bayrak dikilir. Bayrak al be-
yaz, yeflil olabilir. Ayr›ca her mezar›n iki ucuna da a¤aç
veya tafl dikilir. Mezar tafl›n›n üstüne ölünün ad› soya-
d›, do¤um ve ölüm tarihi yaz›l›r. Mezar›n ortas›na da
çiçekler ekilir. Dikilen a¤açlara yapma çiçekler de tak›-
l›r. 

Ölen birinden bahsedilirken Allah rahmet eylesin,
rahmetli, iyi adamd› diye ibareler kullan›l›r. (K3)

1.2.Kutlama Törenleri: 
1.2.1.Dini Bayramlar: Kutlanan dini bayramlar

kurban ve ramazan bayram›d›r. 
Bu Bayramlar›n Kutlan›fl Nedenleri:
Kurban Bayram›: Halil Peygamberin çocu¤u ol-

maz, bunun için Allah’a dua eder. Ona bir çocuk ver-
mesini, karfl›l›¤›nda ona sevgilisini (en çok sevdi¤i kifli)
kurban edece¤ini söyler. Bunun üzerine Allah ona ‹s-
mail’i gönderir Halil Peygamber bunun için kurbanlar
adar, atlar›n› keser. Ama bu kurbanlar onun rüyalar
görmesine engel olamaz rüyas›nda ona sevgilisinin ‹s-
mail oldu¤u onun için onu adamas› gerekti¤i söylenir.
Ve her gece ayn› rüyay› görmeye devam eder. Sonuna
Halil Peygamber o¤lu ‹smail’i kesmeye karar verir.
Ama bunu kar›s› Hacer’e söyleyemez, o¤lunu al›r ve
odun kesmeye gitti¤ini söyler. Güle oynaya yürüyen ‹s-
mail’e fleytan görünür. Babas›n›n kendisini kesmeye gö-
türdü¤ünü söyler. ‹smail fleytana inanmaz ve yerden bir
tafl al›p, fleytana atar. fieytan›n sa¤ gözü yaralan›r(kör
fleytan diye an›lmas› bundand›r.) Çocu¤u kand›ramayan
fleytan Hacer anaya gider, ona Halil’in o¤lunu kesmeye
götürdü¤ünü söyler. Hacer Ana ise Allah yoluna o¤lu-
nun can›n›n feda oldu¤unu söyler, ve fleytan› kovar. Ba-
bas› o¤lu ‹smail’in gözlerini elini ve aya¤›n› ba¤lay›p
bafl›n› tafla yat›r›r. Babas›n›n kendisini kesece¤ini anla-
yan ‹smail, babas›na “Ben asi miyim, neden elimi kolu-
mu ba¤l›yorsun? “ der. Babas› da bunun üzerine onu
çözer, daha sonra b›ça¤› boynuna bir iki kez dald›r›r.
Ama b›çak kesmez. Sinirlenen Halil Peygamber b›ça¤a
“neden kesmiyorsun?” Diye ba¤›r›r, ve b›ça¤› kayan›n
üstüne vurur. B›çak kayay› ikiye ay›r›r. Bu s›rada gök-
ten Cebrail Aleyhi’s selam yan›nda bir koç ile iner, Ha-
lil Peygambere “Yad›n› yerine getirdin, bundan sonra
bu koç kurban olarak kesilecek.” der. Kurban bayram›
bu inanç gere¤i kutlanmaktad›r.

Ramazan bayram›: Allah’›n ‹slam’›n flartlar›na
uyanlara verdi¤i bir bayramd›r. Ramazan ay›nda tutu-
lan orucun bir ödülüdür. 

Dini bayram öncesinde bir tak›m haz›rl›klar yap›l-
maktad›r. Evler temizlenir, yeni elbiseler o gün giyil-
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mek üzere haz›rlan›r, ellere k›na vurulur.
Bayram günü yemekler haz›rlan›l›r. Köm-
me( bayram kakesi) piflirilir. Ramazan bay-
ram› için flekerler haz›rlan›l›r ve flekerler ya-
p›l›r. Bunlar bayram günü gelen misafirlere
da¤›t›l›r. Kurban bayram› için ise o gün ke-
silmek üzere kurban haz›rlan›l›r. 

Bayram günü sabahtan mezara ç›k›l›r.
Lokum, bisküvi, gofret gibi yiyecekler al›-
n›p, bunlar mezarda da¤›t›l›r. Ayr›ca ölünün
ruhunu rahatlatmak için kuran okutulur.

Bayram namaz› farz olmad›¤› halde farz
namaz›n› k›lmayanlar bile bayram namaz›n›
k›lmaya gitmektedir. Bayram namaz› cema-
atle hoca önderli¤inde camide k›l›nmakta-
d›r. Bayram namaz› için bayram sabah› sela
verilir ve herkes cami ye ça¤r›l›r. Önce vakit
namaz› k›l›n›r. Saat 7:30 da bayram namaz›
k›l›n›r. Hoca ç›kar ve vaaz verir. Sonrada do-
kuz tekbir ile hoca namaz k›ld›r›r. Namaz-
dan sonra cami önünde saf tutarak bayram-
lafl›l›r. 

Bunun d›fl›nda yak›n akrabalar evlerde
ziyaret edilerek bayramlar› kutlan›r. Ayr›ca
köy halk› birbirlerini guruplar halinde evle-
rine ça¤›r›p, ziyafetler çekip kuran okutarak
da bayramlaflmaya devam eder. 

Önceden Kurban bayram›nda hali vakti
yerinde olanlar kurban keserlerdi. Son y›l-
larda aileler kendilerine kurban düflüp düfl-
medi¤ine bakmaks›z›n kurban düflmedi¤i
hallerde bile sadece aile fertlerinin ruhsal
olarak rahatlamalar› için kurban kesmekte-
dirler. 

Kurban eti üçe pay edilir: Fakire, h›s›m
akrabaya ve aileye bunlar içinde en az yedi
aileye da¤›t›lmak zorundad›r.

1.2.2. Milli Bayramlar: Kutlanan milli
bayramlar Cumhuriyet Bayram›, 23 Nisan
Ulusal Egemenlik ve Çocuk Bayram›, 19
May›s Atatürk’ü Anma Gençlik ve Spor
Bayram› ve 30 A¤ustos Zafer Bayram›’d›r.

Bu bayramlar›n kutlama törenleri hal-
k›n kamu kurulufllar› ve okullar›n etkinlik-
lerine kat›l›m› fleklindedir. Ara s›ra türkü
flark› ve oyunlarla da halk kutlamalara iflti-
rak etmektedir. 

Bu bayramlarda Fener alay› da oluflturu-
labilmektedir. Özellikle 19 May›s Atatürk’ü
Anma ve Gençlik Spor Bayram› kutlamala-
r›ndan sonra o günün akflam› düzenlenir. 

Fener alay›nda yap›lan etkinlikler flun-
lard›r: Köy halk› toplan›r. Lastikle atefl yak›-
l›p, ateflin etraf›nda çember oluflturulur, ço-
cuklar yanan ateflin üstünde atlayarak oyun-
lar oynarlar. Davul ve zurna eflli¤inde halay-
lar çekilir, oyunlar oynan›r. Ayr›ca köyde
bulunan sesi güzel insanlar da maniler, tür-
küler söyleyerek halk› coflturur. Kutlama

geç saatlere kadar devam eder. Bu tören
köyde bulunan kamu kurulufllar›n önderli-
¤inde gerçeklefltirilir.(K4)

1.3. Bereket Törenleri
1.3.1. Adak, Kurban: Adak ve Kurban

çok yayg›n olan adetlerdendir. Özellikle ol-
mas› istenilen bir fley için (hastal›ktan kur-
tulmak, çocuk sahibi olmak evlenmek gibi)
adak adan›r. Dilek gerçekleflince koyun, da-
na gibi ne adanm›flsa o hayvan kesilir. Ayr›-
ca atlat›lan bir kaza veya felaket içinde kur-
ban kesilir. Ada¤›n yerine getirilmesi flart-
t›r. Adak yerine getirilmedi¤i taktirde ada-
¤› adayan kifliyi felaketlerin kötülüklerin
bekledi¤ine inan›l›r.. Bunlar›n d›fl›nda dü-
¤ünlerde asker karfl›lamalar›nda hac› karfl›-
lamada da kurban kesildi¤i olur. (K5)

1.3.2.Ya¤mur Duas›: Ya¤mur gecikti-
¤i zaman ekinlerin kurumamas› için ya¤-
mur duas›na ç›k›l›r. Ya¤mur duas› imam
önderli¤inde köylünün kat›l›m› ile gerçek-
lefltirilir. Önce imam›n önderli¤inde dualar
okunur. Ya¤mur ya¤mas› için poyraz›n ç›k-
mas› gerekti¤ine inan›ld›¤›ndan poyraz› es-
tirmek için bir süpürge yak›l›r ve hava da
sallan›l›r. Ya¤mur ya¤›nca da dualar edil-
meye devam edilir. Dua dan sonra aflure pi-
flirilir ve da¤›t›l›r. Bunun d›fl›nda ya¤mur
ya¤d›rmak için flehitlerin tafllar›n›n ›slat›l-
d›¤› da olur.(K5)

13.3. Nevruz: Yörede nevruz kutlan-
mamaktad›r.

1.3.4. H›drellez: Bu gecede özel dilek-

lerin kabul olaca¤›na inan›l›r. Bunun için
baz› uygulamalara baflvurulur: 

H›drellez gecesinden bir gün önce ayn›
ölçüde olan üç ayr› bitki dal›na beyaz, k›r-
m›z›, siyah renklerinde üç ayr› bez parças›
ba¤lan›l›r. Ertesi sabah, sabah ezan›ndan he-
men sonra bu dallar kontrol edilir. Beyaz
renk sefa, siyah renk cefa, k›rm›z› renk de
acil dileklerin kabulünü ifade eder. Hangi
renk bez parças›n›n as›l› oldu¤u dal daha
çok uzam›flsa o sene onun gerçekleflece¤ine
inan›l›r. Bu ipler, so¤an ekilip yeflerdikten
sonra ç›kan dal›na da ba¤lanmaktad›r

Bunun d›fl›nda yine bir gece önceden is-
tenilen fleyin resminin tafllarla yap›lmas› ile
de bu uygulama gerçeklefltirilir. O gece
H›drellez’in gelip yap›lan resimleri kontrol
ederek, kabul etti¤i dile¤in tafllardan yap›-
lan resmini bozdu¤una inan›l›r. Bunun için
sabah kalk›l›p yap›lan resimler kontrol edi-
lir, böylece insanlar o y›l kendilerini nelerin
bekledi¤ini ö¤renmeye çal›fl›rlar.(K6)

1.3.5.Koçkat›m›: Koçkat›m›na teke
kat›m› da denir. Bunun belli bir zaman› var-
d›r. A¤ustos sonu eylül bafl›nda yap›lmakta-
d›r. O gün en büyük erkek koyun k›rm›z›
boya ile (k›na) güzelce boyan›r. Ayva ve nar
gibi meyvelerle iyice süslenir. Kat›l›m önce-
si de koç besiye al›n›r. Törenler, kutlamalar
eflli¤inde koç ortalama otuz koyuna kat›l›r.

Bu tören ayn› zamanda k›fl mevsiminin
de bafllang›c›n› gösterdi¤i için k›fl haz›rl›k-
lar›n›n yap›lmaya bafllan›laca¤›n›n da gös-
tergesidir.

1.3.6. Yayla fienlikleri: Yörede yayla
flenlikleri yap›lmamaktad›r (K5).

n

Kaynak Kifliler:
K1. Ümmühan Kay›ran, 60 yafllar›nda, Ev ha-

n›m›, Okumam›fl, Evli
K2. Durdane Kahveci, 1951, Ev han›m›, Oku-

mam›fl, Evli
K3. Hüsne Demir , 1941 Ev han›m›, Okuma-

m›fl , Evli
K4. Durdu Kahveci, 1928, Çiftçi, ‹lkokul, Ev-

li 
K5. Ahmet (Havuz) Demir, 1939, Çiftçi, ‹lko-

kul, Evli
K6. Figen Mutlu, 1975, Ev han›m›, Lise, Evli





25Yaklafl›k 150-200 haneli olan Bezir-
ci Köyü’nde1 halk›n ço¤unlukla geçim
kayna¤› hayvanc›l›¤a ve tar›ma dayal›-
d›r. Günümüz yaflam biçiminin de¤ifl-
mesine ve dü¤ün törenlerinin sadelefl-
mesine ra¤men, Bezirci Köyü’nde ev-
lenmenin geleneksel töre ve adetlere gö-
re yap›ld›¤›n› görebilirsiniz. 8 May›s
2004 tarihinde Ayfle ile Kemal’in dü¤ü-
nü de bu geleneklerin günümüzde halen
yaflat›ld›¤›na yak›ndan tan›k oldu¤um
çok iyi bir örnekti. 

Eskilerde oldu¤u gibi, görücü usulü
ile evlenmenin neredeyse hiç uygulan-
mad›¤› Bezirci Köyü’nde, gelin ile da-
mat aday› çok daha önceden herhangi
bir flekilde birbirlerini görüp tan›fl›r, an-
lafl›rlar. Sözünü edece¤imiz dü¤ünde,
damat Band›rma’dan gelin de Bezirci
Köyü’ndendir. Ailenin büyükleri adetin
yerini bulmas› için k›z› ailesinden ister-
ler. Aileler anlaflt›ktan sonra söz kesilir
ve  kararlaflt›r›lan günde de niflan yap›l-
mak üzere haz›rl›klar yap›l›r. Geline
sözde ve niflanda tak›lar tak›l›r. Bu yöre
dü¤ünlerinde bafll›k paras› ve görücü
usulü yoktur. Geline tak›lan tak›, alt›n-
dan set2 ve bileziklerden oluflan ziynet
eflyas›d›r.  Evlenme k›z istemeyle bafllar,

söz, niflan, k›na gecesi, gelin alma ve dü-
¤ün ile son bulur. Ben kat›larak bir göz-
lemci olarak bu sürecin k›na gecesi, ge-
lin alma ve dü¤ün konular›n› afla¤›daki
bafll›klar alt›nda anlatmaya çal›flaca¤›m.

K›na Gecesi

Dü¤ünün yap›lma zaman› geldi¤in-
de, önceden haz›rlanan davetiyeler (yaz›-
l› kart ) da¤›t›l›r. K›na gecesinin yap›la-
ca¤› Cuma gecesi, k›z taraf› köyde, Ban-
d›rma’dan gelecek olan o¤lan taraf›na,
akrabalara ve di¤er konuklara önce ye-
mek verir. Köyde, komflular yard›m›yla
keflkek3 , nohut, çorba ve tatl› olarak da;
genellikle dü¤ünlerde yap›lan ve ço¤un-
lukla d›flar›dan (pastaneden) ›smarlanan
k›rm›z› helva4 sunulur. Yemekler aç›k
havada odunla yak›lan ateflte, komflu ka-
d›nlar›n yard›m›yla kazanlarda piflirilir.
Hava kararana kadar süren yemek ikra-
m›ndan sonra, yine komflular yard›m›y-
la bulafl›klar, bahçede le¤enlerde y›ka-
n›p kald›r›l›r. Bu arada k›nan›n yap›la-
ca¤› bahçeye uzun kütüklerden oluflan
oturma alana haz›rlan›r. Ifl›kland›rma
yap›ld›ktan sonra davulcu ve zurnac› ge-
lir. Köyün evlenmemifl delikanl›lar›n›n
lideri5, köyün tüm delikanl›lar› ad›na
ayn› gece damattan para ve içki ister.
Gizlice yap›lan bu pazarl›¤›n di¤er bir
amac› da, ertesi gün gelin alma törenin-
de, bafl›ndan sonuna kadar dü¤ünün
sa¤l›kl› (istenmeyen olaylar› engellemek

gibi) bir flekilde geçmesinin sa¤lanmas›-
d›r. Böylece anlaflma yap›lm›fl olur.  K›-
na gecesi e¤lencesi, köyün daha askerli-
¤ini yapmam›fl, yafl› afla¤› yukar› 15’in
üstündeki delikanl›lar›n, davul- zurna
eflli¤inde oynamas›yla bafllar. Gelin o
güne kadar o¤lan taraf›n›n kendisine al-
d›¤› de¤iflik birkaç k›yafetle ortada oy-
nar. Damad›n ve di¤er erkeklerin de ka-
t›ld›¤› gecede, k›nan›n yak›laca¤› zaman
gelin, geleneksel bir k›yafet olan bindal-
l›6 giyer. K›na kasesinin üstüne mumlar
yak›larak konur. Gelinin arkadafllar› ve
de o¤lan›n k›z kardeflleri ellerinde yanan
mumlar eflli¤inde ortaya gelir. Hava uy-
gunsa bahçeye, konulan bir  sandalyeye
gelin oturtulur, sonra gelinin görümce-
leri, akrabalar› ve arkadafllar› etraf›nda
bir halka oluflturur. Gelini a¤latmak ko-
fluluyla söylenen türküler eflli¤inde geli-
nin sadece ellerinin avuç ayalar›na  k›na
yak›l›r. 

Gelin Alma

Ertesi gün ö¤lenden sonra gelin al-
ma  adeti üzerine, o¤lan taraf› grup ha-

Serap Savafl IfiIKHAN
DEU, Güzel Sanatlar Fakültesi, 

Geleneksel Türk El Sanatlar› Bölümü, Arafl. Gör.
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linde köye tekrar gider. Ancak yanlar›nda damat
yoktur. Damat Band›rma’da evde bekler. K›zevi-
nin önünde davul zurna eflli¤inde gelinlikli olarak
gelin oynat›l›r (bkz. Foto¤raf 1). Bu flamada du-
vaks›z oynayan gelin duva¤›n› takmak üzere eve
girer. Gelini evden ç›karmak için damad›n k›z
kardeflleri içeri girer. Fakat gelinin k›z kardefli  ge-
linin evden ç›kmas›na izin vermez (yolu açmaz).
Küçük bir pazarl›k sonunda anlaflma yap›l›r, geli-
nin k›z kardefli damad›n k›zkardefllerinden bir
miktar para al›r. Gelin yüzünde k›rm›z› bir duvak
ve babas› taraf›ndan beline ba¤lanan k›rm›z› bir
kuflakla, kap›n›n önüne ç›kar›l›r (bkz. Foto¤raf 2).
‹mam dualar okur ve tekbirlerle, gelin, süslenmifl
olan gelin arabas›na bindirilir. Arabada gelinin ya-
n›na o¤lan›n ve k›z›n yengesi oturur. Ayr›ca  bir
tepsi baklava, köy ekme¤i ve flasesinde bulunan
Kuran-Kerim ile müjde yast›¤› arabaya yerlefltiri-

lir. Hareket ederken köyün asker aday› gençleri (
K›na gecesinde pazarl›¤› yapan delikanl›lar›n kü-
çü¤ü olan delikanl›lar) bayrak açar ve gelin araba-
s› aç›lan bayra¤›n alt›ndan geçer (bkz. Foto¤raf 3).
Araba hemen hareket eder etmez, bu kez ayn› de-
likanl›lar arabay› durdururlar. Önceden onlar için
haz›rlanm›fl olan bir tepsideki rak›, k›zarm›fl tavuk
ve köy ekme¤ini alarak yemek için yere otururlar
(bkz. Foto¤raf 4). Onlara davulcu ve zurnac› da ka-
t›l›r. Biraz yiyip içtikten sonra tepsi bir tarafa kal-
d›r›l›r. Bayra¤› delikanl›lardan biri elinde tutar,
davul zurna çalmaya bafllar ve ötekiler oyuna bafl-
larlar (bkz. Foto¤raf 5). Yaklafl›k 10-15 dakikal›k
oynamadan sonra gelin arabas›n›n önü aç›l›r. Ara-
ba hareket ettikten biraz sonra tekrar durdurulur.
Yine oturulup yeme ve içme yap›ld›ktan sonra, bu
kez baflka bir delikanl› bayra¤› tafl›r, di¤erleri da-
vul zurna eflli¤inde oynar. Bu ifllem köy ç›k›fl›na
kadar 6-7 kere tekrar edilir. O zamana kadar al-
d›klar› tepsideki rak› ve tavuk da bitmifl olur.

Gelin arabas› Band›rma’ya do¤ru köyden ç›kar
ç›kmaz, damada verilmek üzere, gelinin haz›rlad›-
¤› ve yan›na ald›¤› müjde yast›¤›’n›n götürülmesi
yar›fl› bafllar (bkz Foto¤raf 7). Konvoydan gelin
arabas›n›n önünü ilk kesen en atak kifli yast›¤› ka-
par ve do¤ruca damada götürür. Bu ifl için haz›r-
lanm›fl yüklü bahflifli de o kifli al›r. Müjde yast›¤›
gelene¤inin amac›, damada gelinin köyden ç›kar›l-
d›¤› haberinin verilmesidir. Damat gelinin gelme-
sini Band›rma’da heyecanla evde bekler. Gelin ara-
bas› geldi¤inde damat, gelini almak üzere evden

Foto¤raf 1: Köyde, gelin almadan önce gelinin oynamas›

Foto¤raf 2: Gelinin evden duvakl› ç›k›fl›

Foto¤raf 3: Gelin arabas›n›n bayrak alt›nda geçifli

Foto¤raf 4: Köyün delikanl›lar› gelin arabas› önünde yemek yerken

Foto¤raf 5: Köyün delikanl›lar› gelin arabas› önünde oynarken
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ç›kar (bkz. Foto¤raf 8). Evin kap›s›n›n
önüne gelen arabadan gelin hemen in-
mez. Damat da gelinin arabadan inmeye
raz› edilmesi için, alt›n ziynet gönderir.
Daha sonra ailenin büyü¤ü, gelini elin-
den tutarak arabadan indirir  (bkz. Fo-
to¤raf 9). Kap›n›n önünde davul zurna
çal›n›r. Gelin ve damat oynat›l›r (bkz.
Foto¤raf 10). Ayr›ca gelinin görümcele-
ri, di¤er akrabalar ve ailenin yak›nlar›

birer birer oynar. Gelin eve girerken
ayaklar›n›n dibinde çömlek k›r›l›r. Bu
eylemin halk inanc›nda yeri dirlik ve
düzeni kurma amac›na yöneliktir. Gelin
ile damad›n bafllar›ndan, tüllere sar›lm›fl
bol miktarda madeni parayla fleker saç›-
larak at›l›r ve çocuklar da toplar. Ayn›
gün o¤lan evinde dinsel nikah k›y›l›r.
Bu yöreye özgü olarak gelinler damat
evine girecekleri gün oruçludur. Oruçlu
olma gelene¤i, gelinin bundan sonraki
yaflam› boyunca tüm dileklerinin ger-
çekleflmesi inanc›na dönüktür. Bu ne-
denle gelin ancak orucunu açt›ktan son-
ra akflam dü¤üne gider. Ço¤unlukla sa-
lon dü¤ünü yap›l›r; dü¤ün sonras› gelin
ile damat kendi programlar›n› uygular.
Ayr›ca, yine adet ve geleneklere uygun
olarak, dü¤ünden 1 hafta sonra gelinin
ailesi, evli çifti ve damad›n ailesini köy-
de yeme¤e davet eder. Ayn› ifllem bu da-
vetten 1 hafta sonra damad›n ailesi tara-
f›ndan da yinelenecektir.7

n

Dipnotlar:
1 Bezirci Köyü: Bal›kesir ili Band›r-

ma ilçesinin Edincik Beldesi’ne ba¤l›-
d›r.

2 Alt›n Set : Kolye, küpe, künye ve
yüzükten oluflan ziynet eflyas›.

3 Keflkek: ‹yice dövülmüfl et ve bu¤-
daydan yap›lan , özel anlaml› günlerde
ikram edilen yöresel az›k.

4 K›rm›z› Helva: Yenilebilir  katk›
maddeleriyle renklendirilmifl  tahin hel-
vas›n›n bir çeflidi. 

5 Köy Delikanl› Lideri; Delikanl›
örgütünün bafl›d›r. “Örgüt süreklili¤ini
ve etkinlili¤ini kaybetmemek  ve yafla-
mak için görevlerini önemser ve uygula-
malarda kesinlikle ödün vermez.” Daha
fazla bilgi için bak›n›z: BALAMAN, Ali
R›za; Gelenekler Töre ve Törenler, “
Delikanl› Örgütünün Görevleri”, Halk-
bilimi Folklor Dizisi:1, ‹zmir, 1983,
157S.

6 Bindall›: Özel gün ve gecelerde gi-
yilen üzeri ifllemeli kadife ya da saten
kumafldan dikilen geleneksel k›yafet.

7 Kaynak Kifli: Kat›larak gözlemle-
di¤im Bezirci Köyün’deki dü¤ünde
kavramlaflt›ramad›¤›m baz› konularda
kaynak kifli olarak gelin han›m›n  ( 32 )
kendisi yard›mc› olmufltur.

Foto¤raf 8: Damad›n gelini almak için evden ç›k›fl›

Foto¤raf 9: Gelinin arabadan indirilmesi

Foto¤raf 10: Gelin ve damad›n, damat evinin önünde oynamas›

Foto¤raf 7: Müjde yasta¤› (35 x 20 x 12)
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Dünya yeniden kuruluyor, yeniden yapılanı-
yordu. 1990 yılından sonra bafllayan Glasnos, yani
açıklık politikası demirperde ülkelerini sarmıfl,
duvarlar yıkılıyordu. Bu açıklık politikasından is-
tifade, 1991 yılında Azerbaycan’a giden ilk kafile-
de ben de yer aldım. Sanatçılar, yazarlar, aydın ta-
kımına ben de katılmıfltım. Uça¤ımızda ismini
flimdi sıralamayaca¤ım bir çok flahsiyet vardı.

Uça¤a bindi¤imde çok heyecanlandım. Bilin-
meyen kapalı bir ülkeye gidecek olmanın ve biraz
da uçaktan korkma heyecanı ile oldukça gerilmifl-
tim. Uçaktan korkum 1983 yılında ‹ran - Irak Sa-
vaflı’nın en cavcavlı zamanında Tahran’a bir yolcu-
lu¤um olmufltu. Uçak havadayken bir tehlike at-
latmamdan kaynaklanıyordu.

Her neyse... Azerbaycan’ın Bakü flehrine yol-
culu¤um, demirperde gerisinde kalan Türk kar-

defllerimizle ilk defa buluflup görüflme, onları
yakından tanıma duygusu ile heyecanlı baflla-
mıfltı. Uçakta sa¤ yanımda yafllı bir zat oturu-
yordu. Pencere kenarında sol yanımda ise da-
ha genç birisi vardı.

Uçak Azerbaycan havayollarına ait bir
uçaktı. Hostesin Azeri Türkçesiyle yaptı¤ı
anonsta; “Eziz gona¤lar tayyaremize hofl ge-
lilipsiz, indi kemerlerinizi ba¤layın, güzel
yolculuklar.” gibi uyarısından sonra Rusça
da anonsunu yaptı. Sonra uçak havalandı.
‹ki elimle oturdu¤um koltu¤un kenarların-
dan sıkı sıkıya tutundu¤umu gören yafllı
adam; “Uça¤a ilk defamı biniyorsunuz?”
dedi. “Yo... bu belki de yirminci olacak bel-
ki de daha fazla ama...” biraz tedirgin yafllı
adama dönüp; “Siz...” diye yutkundum...

Sonra tekrar;
“Siz ilk defamı Azerbaycan’a gidiyorsu-

nuz” dedim.
“Evet.” dedi ve devam etti; “Ben ‹stanbul

Üniversitesi’nde ö¤retim üyesiyim. Bir kitap
yazdım. Bizim üniversitede bin 500 baskı yaptı.

Azerbaycan’dan bu kitabı basmak için bir teklif
geldi. On bin basmak istiyorlarmıfl, flaflırdım bura-

da bir yanlıfllık var diye. Ben de hem Azerbaycan’a
görmeye hem de bu kitabın basımı için görüflmek
üzere gitmeye karar verdim. Çünkü Türkiye’nin
nüfusu 55 milyon, koca üniversitede bin 500 adet
kitap basılıyor. Azerbaycan’ın nüfusu 7.5 milyon,
10 bin kitap basılsın diyorlar. Buna aklım ermedi.
Bu nedenle anlaflmaya gidiyorum. Bir de kardefl
ülkenin davetini de kıramazdım ya.” dedi.

Konuflmamıza solumda oturan tanımadı¤ım
yolculuk arkadaflımız da katılmıfltı. Yolculuk ar-
kadaflla¤ım, heyecanım ve uçak korkum dolayısıy-
la bafllamıfltı. Ama yavafl yavafl heyecanım da kay-
bolmufltu.

Solumda oturan ise, Azerbaycan’lı bir ressam-
dı. Glasnos olunca, yollar açılmıfl, biraz da olsa ser-
bestlik bafllamıfltı.

O da davet çıkarttırmıfl ve ilk defa yakınlarını
görmek için geldi¤i Türkiye’den geri dönüyormufl.

‹smini flimdi hatırlayamadı¤ım ve soyadının
Aliyev oldu¤unu bildi¤im sanatçıya sordum; “Siz
glasnosdan memnun musunuz, Gorbaçov azadlık
getirdi, iyi oldu de¤il mi?” dedi. Kesin ve net bir
tavır içinde ve Azerbaycan Türkçesi ile; “Bizim
için Azadlı¤ ço¤ ya¤flı olmadı.” dedi. Bu sözler
karflısında flaflırmıfl ve biraz da ürkmüfltüm. Yıllar-
ca dünya milletleri Sovyetlerin da¤ılmasını, ko-
münizmin kalkmasını ve insanların hürriyete ka-
vuflması için çabalarken, dünya Sovyetler da¤ıldı,
her ülke kendi içinde özgür, insanlar hür olacak
dediyse de flimdi Azerbaycanlı ressam Aliyev,
azadlı¤ın çok ya¤flı olmadı¤ını yani hürriyetin çok
iyi olmadı¤ını söylüyordu.

Benim flaflkınlı¤ımı görünce sözlerine flöyle
devam etti; “Meni ba¤ıfllayın, Glasnosdan önce
Azerbaycan’da herkes iflliyirdi, heç kim danıflmaz-
dı, indi hemi danıflır, heç kim ifllemir.” 

(Açıklık politikasından önce Azerbaycan’da
herkes çalıflıyordu. Hiç kimse konuflamazdı. fiimdi
ise hiç kimse çalıflmıyor ve a¤zı olan konufluyor)
gibi sözler etti.

Adamca¤ız sanatçı felsefesi ile ülkelerinde de-
mokrasinin henüz anlaflılmadı¤ını dilinin döndü-

Azerbaycan’A

Yolculuk

Azerbaycan’A

Yolculuk

Kültür Sanat Penceresinden

Ekber YEfi‹LYURT
Halkbilimci - Ressam

fiair Hursitbanu

Natevan›n heykeli

(Bakü)
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¤ünce anlatmaya çalıfltı...
fiimdi susturabilirsen sustur, konufl-

maya devam etti;
“Biz dövlete çalıfltı¤, dövlet de bize

bakıyordu, indi özümüze çalıflmırı¤, bu
nece iflti, bele bir gayretsizlik içindey-
dik...”

(Biz devlete çalıflıyorduk, devlet ise
bize bakıyordu, flimdi ise kendimize ça-
lıflmıyoruz. Bu nasıl ifl, böyle olur mu?)

Sohbet uzadıkça uzadı. 3.5 saatlik
bir yolculuk korkusuzca geçip gitti.
Uça¤ımız Bakü havaalanına indi¤inde
ilk Türk kafilesi olarak kardefl ülke Tür-
kiye’den Azerbaycan’a geldi¤imiz için
sevinçli bir kalabalık bizi karflılamıfltı.

“Kardefllerimiz hofl geldiginiz” pan-
kartları açılmıfl, Azeriler ellerinde karan-
filler ile tanımadıkları herkesle kucakla-
flıyorlardı.

Bir pankart da flu sözler beni çok et-
kilemiflti.

“Anam›n Gan Üre¤innen
Han Çobanın Çöre¤innen
Yaflıl Yaman Çiçeçi¤nnen
Möhnet Çeken Üre¤innen
Size Selam Getirmiflem”
Yarı azad, yarı komünist bir rejim

kardefl bir ülkede bulunmaktan bizlerde
mutluyduk ama birazda tedirgin.
Çünkü O dönem zor bir dönemdi.

Sonradan Çumhurbaflkanı olan rah-
metli Ebulfeyz Elçbey bile varofllarda
saklanıyordu. Evinin yatak odasının bafl
ucunda Atatürk portresi, karflı duvarda
Türkan fioray’ın resmi, bir de o mavi,
kırmızı, yeflil ve kırmızı üzerinde ay, se-
kiz köfleli yıldızl› Hür Azerbaycan
Bayra¤› ile yanında Türk bayra¤ı.

Daha sonra Cumhurbaflkanı olan
rahmetli Haydar Aliyev’in de dedi¤i gi-
bi “Azerbaycan ve Türkiye iki ayrı Dev-
let ama bir millettir.” sözleri de tarihe

mal oldu.
Azerbaycanlı ya¤ız bir delikanlının;
“Bizler O¤uz soyunun torunlarıyız,
Türk o¤lu Türküz,
Dünyanın neresinde olursak olalım,

kaflımızla, gözümüzle, flakaklarımızla,
parlak ve açık alnımızla Türk oldu¤u-
muzu belli ederiz.

Türkler, dinleri, örf-adetleri, törele-
ri, gelenekleri ve sanatkarlıkları ile dün-
yanın her yerinde Türklüklerini ispat-
larlar.

Allah Türk milletini yaratırken çok
üstün ahlaki vasıflarla yaratmıfltır. Türk
milleti sabırlıdır, zekidir, cesaret timsa-
lidir. Her güçlü¤ün üstesinden gelmesi-
ni bilir.

Türk milletini yaratan yüce ALLAH,
dünyanın her yerindeki Türkleri koru-
sun.” sözleride o dönem çok cesurcaydı.

1991 Azerbaycan seyahatimiz ne si-
yasi ne de uluslararası resmi görüflme
idi. Bakü’de bütün gün müzeleri gezip
halkbilimciler ve sanatçılarla birlikte ol-
mak bizi mutlu ediyordu. Orada sanatla
iç içe yaflamak, sanatçı olmak çok üstün
vasıflı insanlar kategorisinde de¤erlen-
diriliyordu.

Emektar artistler, gerçek sanatla u¤-
raflanların her meydanda ya heykelini
görürsünüz veya sanatçının o yere veri-
len ismini.

Sanata ve sanatçıya verilen de¤er
karflısında flaflırmıfltım.  Türkiye’ye dön-
dü¤ümde bunu herkese anlataca¤ıma
kendi kendime söz vermifltim.

O dönemde Azerbaycanlılar Türki-
ye’deki yaflamı henüz tanımıyorlardı.
Benim sanata olan saygın bakıflım karflı-
sında oradaki sanatçılar ise Türkiye’de
sanatın kendi sanat  anlayıflları ve per-
formansı içerisindeydiler.

Oysa...!
Azerbaycan’da dönüflümde de her

gitti¤im ülkeden döndü¤üm gibi bir
bavul dolusu sanat kitabı ile gelmifltim.
Fransa’dan 70 Frank’a ald›¤ım Van
Gog’un Rusça versiyonunu 1 Rubley’e,
alm›flt›m yani o zamanlar 1 dolar verip
24 ruble almıfltım”...

Rus ekolü ile yetiflen Azerbaycanlı
ve di¤er Sovyet ressamlarının kitapları-
nı çok ucuza almıfl ve onların çalıflmala-
rı her sanatçıda oldu¤u gibi benim çalıfl-
malarıma da ıflık tutmufltu. Türkiye’ye
döndükten sonra defalarca Azerbaycan’a
ve o zamanlar Sovyetler birli¤ine ba¤lı
bir çok ülkeye gittim. Her  gitti¤imde

yenilikler ve sanat yüceli¤i beni flaflırt-
mıfltı. Sovyetlerin da¤ılımdan sonra
Azerbaycan’da devlete çalıflan ressamla-
rın ve di¤er sanatçıların hemen hemen
üçte ikisi Türkiye’ye veya baflka ülkele-
re göç ettiler. Yüce sanatı icra eden bu
ressamlar heykeltrafllar sanatlarında da-
ha çok ilerleme kaydedecekleri yerde,
duraklama görüldü¤ü herkesçe bilin-
mekte ve sanat camiasında bu söylen-
mektedir.

Karadeniz’in ötesinde hürriyet hür-
riyet diye çırpınan insanlar, bu kez eko-
nomik sıkıntılar içinde çırpınmaya ve
günü kurtarmaya çalıflmak ve sanatı sa-
nat için de¤il, sanatı ekonomiye eflitle-
mek için yapmaya çabaladılar.

Çok iyi eserler yapan ressamlar, hey-
keltrafllar veya di¤erleri bile sıradan
eserler çıkarmaya baflladılar.

fiimdi uçakta yanımda oturan Res-
sam Aliyev’in sözlerini hatırlıyorum.

“Eskiden herkes çalıflırdı, kimse da-
nıflmaz, indi herkes danıflır. Heç kimse
çalıflmır. Onun için glasnosu sevme-
dim.”

Oysa demokrasilerle çalıflmak, ba-
flarmak ve yücelmenin efl anlamda oldu-
¤unu bilmeyenler hüsrana u¤rarlar.

Türk Milletinin Atas› Mustafa
Kemal Atatürk ne demiflti;

Türk, Ö¤ün, Çalıfl, Güvenn

Ana heykeli
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Yukar›da da belirtti¤imiz gibi gazellerin sözleri
dört m›sra yani murabbad›n›n bunun için gazel for-
mu dört m›sral› fliirlere yap›lm›fl olan beste gelene-
¤ine göre dört bölümden ibarettir. Ancak bu kurala
yüzde yüz uygulamad›¤› da olur. Tek saz eflli¤inde
icra edildi¤i için baz› özellikleri de vard›. Hangi
makamda okunacaksa refakat edecek olan söz o ma-
kam›n karakteristik özelliklerini belirtir. K›sa bir
taksimle sanatkar›n girece¤i perdeyi belirler. Ses sa-
natkar› bundan sonra zemin yerine geçen birinci
m›sray› besteleyerek okur. Ara na¤me yerine geçen
ikinci bir taksimden sonra ikinci m›sran›n okunaca-
¤› perde belirlenmifl olur. ‹kinci m›sran›n bestesi

uygun bir perdede asma karar› verdikten sonra saz
sanatkar› yine k›sa bir taksimle meyan perdesini ve-
rir. Gazelhan meyan› da okuduktan sonra ya saz tak-
simli ya da saz taksimi olmaks›z›n son m›sran›n bes-
tesiyle gazelin icras› tamamlanm›fl olur. Son m›sra-
n›n arkas›ndan saz›n son taksimi yapmas› bu formun
gelene¤idir. Burada ses sanatkar›n›n ustal›¤› kadar
saz sanatkar›n›n da usta olmas›n› belirtmek gerekir.
Saz›n açt›¤› yeni perdelerdeki isabet, ses sanatkar›-
n›n geç açt›¤› yeni perdelerdeki isabet, ses sanatka-
r›n›n geçki yapabilmesine, muhtelif makamlar› do-
laflarak as›l makama dönmesine imkan sa¤lamal›-
d›r.”

Taner ARSLAN
‹TÜ TMDK Mezunu - E¤itmen

“Bu formun asl� eski kaynaklardan “taksim” olarak geçer. 19.

yüzy�l�n sonlar�ndan itibaren “gazel” denmeye başlanm�ş tak-

sim sözcüğü unutulmuştur. Şu halde tekbir insan sesiyle yap�-

lan bir taksim türüdür. Taksim sözcüğünün nereden kaynaklan-

d�ğ� saz taksimi olduğu gibi insan sesiyle yap�lmas� taksim ayn�

nitelikte olmas�yla bu isim alm�şt�r. Divan şiirinden al�nm�ş gü-

zel gazellerden iki beyit rubai veya dört m�sral� şiir şekilleri

kullan�larak belli bir makam çerçevesi içerisinde çeşitli makam

geçkileri ile süslenen, ritimsiz (rasitatif) olarak tek bir saz eşli-

ğinde o anda improvize olarak bestelenerek okunan bir beste

türüdür. Eskiden gazel okuyan ses sanatkarlar�na “gazel-

han”denirdi. Gazel okumadan ustal�k derin bir müzik ve ma-

kam bilgisi ile geçti (modiyasyon) tekniğini bilmeye bağl�yd�.

Ayr�ca güftelerin hakk�n� vermek, hece ve kelimeleri  melodiye

feed etmemekle ve ana duraklar�na dikkat etmekte de ilgiliydi.

Bu form yüzy�llarca bu gerekleri yerine getiren ustalar yetiştir-

miş, güzel sesil hanedelerin becerisi ile gösterge olmuştur. Her

ses sanatkar�n�n gazel okuyamayacağ� da bir gerçektir.



HÜSEYN‹ GAZEL
Dura¤› : Dugah perdesidir.
Seyni : ‹nici ç›k›fl›d›r.
Dizisi : Yerinde Hüseyni befllisine

Hüseynide Uflak dörtlüsünün eklenme-
sinden meydana gelmifltir.

Güçlüsü : Hüseyni perdesidir. Üze-
rinde Uflak çeflnisiyle yar›m karar yap›l›r.
Fakat na¤menler tiz buselikten inerse,
buna Hüseynide Hüseyndi denir. 

Asma karar perdeleri : Hüseyni
makam›n›n en önemli karakteristik asma
karar perdesi Çargah perdesidir. Acemi
Hüseyni dizisi ile yani Eviç yerine acem
perdesi kullan›larak iniliyorsa, Çargahta-
ki karar Çargah  çeflnilidir. Bu Çargahta

Çargahl› kal›fl Hüseyni makam› için çok
karakteristiktir. Nadiren eviç perdesi ile
inilirse Çargahta Pençgah befllisi ili kal›-
yor demektir. Ayr›ca Rast perdesinde ile
Rast befllisi ile asma karar yap›labilir.

Yedeni : Si için bemolü. Fa için ba-
kiye diyezi donan›m›na yaz›l›r.

Seyir : Güçlü Hüseyni perdesi civa-
r›nda bafllar. Bazen karar perdesinden
bafllasa bile hemen güçlüye yönelir. Dizi-
yi meydana getiren çeflnilerde kar›fl›k ge-
zindikten sonra güçlü hüseyni perdesin-
den uflak çeflnili yar›m kal›fl yap›l›r. Bu
arada gerekli yerlerde asma kararlarda ya-
p›l›r. Yine dizide kar›fl›k gezinilerek iste-
nirse genifllemifl k›s›mda gösterilip, du-

gah perdesinde Hüseyni diziyle tam karar
yap›l›r.
“of of of ah ah aman aman ah aman aman”
Ah sana dil verdim ise y›kta harap etmi de-
dim? Aman ah aman ah aman
Ah Nar-› hicre ci¤erim yak da kebap et mi de-
dim?
Medet ey gönül ey ah aman aman
Gel de zevkeyle afifane dedimse sana ben
aman aman
Ah ah ah aman ah aman
Ah Rukabâ bezmine gir, nufl-i fierap et mi de-
dim?
Ah Rukabâ bezmine gir, nufl-i fierap et mi de-
dim?
Medet ey gönül ey ah aman aman of of”

SABA
Durak : Segah perdesidir.
Seyri : Ç›k›c› ve ç›k›c› inici olarak

kullan›lm›flt›r.
Dizisi : Çargah perdesindeki zürgü-

leli hicaz dizisine yerinde saba dörtlüsü-
nün eklenmesiyle meydana gelmifltir.

Güçlüsü : Saba dörtlüsünün üçüncü
derecesi olan (do) çargah perdesidir. Bu
makam için çok önemli bir perdedir. Bü-
tün seyir esnas›nda eksan çargah perdesi-
dir. Üzerinde Zürgüleli hicaz çeflnisiyle
yar›m karar yap›l›r. Donan›m› 8 si için
koma bemolü. Re için bakiye bemolü do-
nan›ma yaz›l›r. Gerekli de¤ifliklikler eser
içerisinde gösterilir.

Yedeni : Rast (sol) perdesidir. Asma
karar perdeleri 8 çargah perdesindeki Zür-

güleli Hicaz dizisinin ek yerindeki gerda-
niye perdesinde Hicazl› ve bunun bir tani-
nin  altandaki Acem perdesinde Nikriz
çeflnili, bununda küçük mücennep alt›n-
daki dikhisar perdesinde Hüzzam çeflnili
veya Segah çeflnili asma kararlar yap›l›r.

Seyiri : Çargah perdesi civar›ndan ba-
zende, durak perdesinden seyre bafllan›r.
Çargah perdesi eksen olmak üzere diziyi
meydana getiren çeflnilerde ve bütün di-
zide kar›fl›k gezinilir. Bu arada gereken
yerlerde gerekli asma kal›fllar yap›l›r. Ve
güçlü çargah perdesinde zürgüleli hicaz
çeflnili yar›m karar yap›l›r. Sonra yine
karfl›l›k gezinilip Dugah perdesinde saba
dörtlüsüyle tam karar yap›l›r.
“Ah Diraht-i gül çemen, abu havamahzun,
ben mahzun

Harif-i nemden - i chl - i safa mahzun, ben
mahzun
Medet aman
Ah beyan - › k›ssa - i aflka benim hemdem sa-
na ey ney aman
Ah Derunumda olan ah-u sada mahzun ben
mahzun can can›m
Ten-i bimarda ti¤-i kazadan yerler var kim
aman
Devas›ndan tabib  - i canfeza mahzun ben
mahzun can can›m aman
Ah tegafül etme dil - süz - i seher feryad› za-
r›mdan,
Tegafül etme dil - süz - i seher feryad› zar›m-
dan,
Medet reflit gibi desti dua mahzun ben mah-
zun Medet
ah, ah, aman, aman” (7)
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HÜZZAM (MUHAL‹F) GAZEL
Durak: Segah perdesidir.
Seyri: Ç›k›c› - inicidir.
Dizisi: Hüzzam makam› dizisi günü-

müze kadar yerine Hüzzam befllisine
Eviç’te Hicaz dörtlüsünün eklenmesin-
den meydana gelmifltir.

Güçlüsü: Üçüncü derecede Neva
perdesidir.

Donan›m: Si için koma bemolü. Mi
için bakiye bemolü. Fa için bakiye diye-
ezi donan›m›na konur.

Yeden Sesi: Bakiye diyezi (la) kürdi
perdesidir.

Asma karar perdeleri: Makam›
meydana getiren hemen bütün çeflnilerin
bulunduklar› perdeler ama karar pardele-
ridir. Bu perdeler üzerinde bulunan çefl-
nilerle asma kararlar yap›l›r. Buna göre
tizden peste do¤ru; Gerdaniye perdesinde
Buselik çeflnisiyle, Eviç perdesinde Hicaz
veya Segah çeflnisiyle; Dik hisar perdesin-
de Nikriz çeflnisiyle, Neva perdesinde
Uflak çeflnisiyle asma karar yap›labilir.

Bunlardan baflka Rast perdesinde düflüle-
bilirki. Bu asma kararla Basit Süznak ma-
kam› meydana gelir. Dugah perdesinde
de Uflak çeflnisiyle asma karar yap›l›r ki
bu karci¤er dizisinin meydana gelmesini
sa¤lar. Segah perdesinde tam ve eksik Se-
gah befllisiyle Segah çeflnili ve yine Segah
perdesinde tam ve eksik Ferahnak beflli-
siyle Ferahnakl› asma kararlar yap›l›r. Fa-
kat unutulmamal›d›r ki tam karar segah
perdesinde mutlaka Hüzzam befllisiyle
yap›lacakt›r.

Seyri : Bazen güçlüden, bazen durak
perdesinde daha do¤rusu Hüzzam befllisi-
nin seyre bafllan›n›l›r.

Makam› meydana getiren bütün çefl-
ni ve dizilerde kar›fl›k gezinilip güçlü ne-
va perdesinde Hicaz çeflnisiyle yar›m ka-
rar yap›l›r. Nihayet yine kar›fl›k gezinilip
segah perdesinde mutlaka Hüzzam beflli-
si yedenli tam karar yap›l›r.

“Aman B›rakt› hake hüsnün afitabi
alem aray›. Can›m

Ah Götürdü yer yüzünden mu’ciz-i la’lin
mesihay›.Medet

aman, aman, aman ama odan kurban

Ah Balam iki gözden revan olmufl sirifl-
kim kematin flevki. Can›m

Ah asay- › mucizi görkim iki bölmüfl bu
deryay› Aman

aman, aman, aman, ah, can›m
fierab-› nabe lutfet muhtesip çok kahr ile

bakma Aman.
Ah mukadder k›lma akstri tireden cam-›

musaffay› Aman,
aman, dahilek, aman, ama, ben kurban
Ah balam yedi gündür olay› görmezem

ah›m flerariye. Kurban Ah Nola k›lsam bena-
tünn’afl ile yeksan Süreyyey› Medet

Aman, aman, aman, aman, kurban
Ah ey Fuzuli eflk - i seliyle periflen oyma

sabreyler
Ana hem var ola aher tutup durur mu

dünyay›, medet
ah, ah, yar, ey, ey.”



MUHAYYER GAZEL
Durak : Dugah perdesidir.
Seyri : ‹nicidir
Dizisi : Yerinde Hüseyni befllisine Hüseynide

Uflak dörtlüsünün eklenmesinden gelmifltir.
Güçlüsü : Hemen bütün inici makamlar›n bi-

rinci mertebe güçlüsü, baz› istisnalar hariç tiz du-
raklard›r.

Muhayyer makam›n›n birinci mertebe güçlüsü
de muhayyer perdesidir. Na¤meler tiz hüseyni per-
desinden inip de Muhayyerde yar›m karar yap›l›rsa
çeflni Hüseynidir. Tiz nevadan inip yine Muhayyer-
de yar›m karar yap›l›rsa uflak’l›d›r.

Donan›m›: Si için koma bemolü Fa için bakiye
diyezi donan›ma yaz›l›r.

Yedeni: Rast (sol) perdesidir.
Asma karar perdeleri: En önemli asma karar

perdesi Neva perdesidir ki, üzerinde Rast çeflnili as-
ma karar yap›labilir. Neva perdesindeki bu asma ka-
rar Tahir makam›na küçük bir geçgidir. Ayr›ca Çar-
gah ve Segah perdelerde Hüseyni makam›nda oldu-
¤u gibi asma karar perdesi olarak kullan›l›r. Yani

Çargah’da Çargah’l› ve nadiren pençgahl› asma ka-
rarlar yap›labilir. Segah’da segah, Gerahnak veya ek-
sik Ferahrak befllisiyle yahut segah üçlüsü ile asma
karar yap›l›r.

Seyiri: Tiz durak muhayyer perdesi civar›ndan
seyre bafllan›l›r. Muhayyer perdesi üzerindeki tiz
bölgede gezindikten sonra, muhayyer perdesinde
yar›m karar yap›l›r. Daha sonra ikinci mertebe güç-
lü olan Hüseyni perdesindeki asma karar› gösterilir.
Bu arada gerekli yerlerde gerekli asma kararlar yap›-
l›r. Nihayet kar›fl›k gezindikten sonra Dugah perde-
sinde Hüseyni dizisiyle tam karar yap›l›r.

“Küf-i zülfün salal› rahneler iman›m›za
kafir a¤lar, bizim ahval-› periflan›m›za
Seni görmek muta’assir görünür böyle aflk
sana bakt›kda dolar dide-i gir yan›m›za
Cevri çok eyleme kim olmay› taki, tükane
Az edüp cev-u cefalar k›lüben canan›m›za
Eksik olmaz gam›m›z buncaki, bizden gam olup
her gelen gaml› gider, flad gelup yan›m›za
Gam-› eygam-› Fuzuli bize b›dat etti gelmisiz acizle

dad etme¤a sultan›m›za.”(10)

RAST GAZEL
Durak : Rast perdesidir
Seyri : Ç›k›c›d›r.
Dizisi : Yerinde Rast  befllisine Neva’da Rast

dörtlüsünün eklenmesiyle meydana gelmifltir.
Güçlüsü : Neva perdesidir.
Donan›m› : Si için koma bemolü, Fa için baki-

ye diyezi donan›ma yaz›l›r.
Yedeni : Bakiye diyezili Fa ›rak perdesidir.
Asma karar perdeleri : Rast çeflnisinin bir tanini

üstünde Uflak çeflnisi vard›r. Bu yak›nl›ktan faydala-
n›larak Dugah perdesinde Uflak çeflnisiyle asma ka-
rar yap›l›r. Segah perdesindeki asma karar günümü-
ze kadar gant›z Segah çeflnisi olarak düflünülmüfltür.
Segah perdesi üzerinde Ferahnak befllisi veya segah-
ta acem perdesi kullan›larak iniliyorsa eksik ferah-
nak befllisi ile de asma karar yap›labilir.

Seyiri : Durak perdesinden, dizinin durak üze-
rindeki seslerinden durak alt›nda genifllemifl k›sm›n
seslerinden seyre bafllanabilir. Kar›fl›k gezinip Neva
perdesinde yar›m karar yap›l›r. Bu arada evvel veya

sonra gerekli yerlerde asma kararlarda gösterilir.
Sonra bütün dizide, hatta istenirse genifllemifl k›-
s›mda da dolafl›ld›ktan sonra Rast perdesinde ço-
¤unlukla yedenli tam karar yap›l›r. 
“ Ah eyledim servi hir man›m içindir.
Aman
Ah kan a¤lad›m gonca-› handam›n içindir. Medet aman
aman ah aman
Ah serkesteli¤im kakül-i müflkinin ucundan Medet aman
Ah aflüfteli¤im zülf-i periflan›n içündür.
Medet ey gönül ah aman, aman, aman
Ah serkesteli¤im kakül-i müflkinin ucundan Medet aman
Ah aflüfteli¤im zülf-i periflan›n içündür.
Medet ey gönül ah aman, aman, aman
Can ve gönül ol gamzeye kim bunca zamand›r. Aman
aman ah, aman aman
Ah can icre seni saklad›¤›m an›n içündür. Aman yar ey
ey medet aman aman
Ah vaiz, bize dün düzehi Vasfetti Fuzuli aman aman
Ol vasf-› senin bülbe-i ahzan›n içündür
Medet ah, ah, yar, ey hey, hey.” (8)
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UfiAK GAZEL
Durak : Dugah perdesidir.
Seyri : Ç›k›c›d›r.
Dizisi : Yerinde uflak dörtlüsüne nevada buselik

befllisinin eklenmesiyle meydana gelmifltir. 
Asma karar perdeleri : Uflak makam›n›n en

önemli karakteristik asma karar perdesi segah per-
desidir. Bu perde üzerinde segah ferahmak çeflnisi
ile asma karar yap›l›r. 

Donan›m : Yaln›z si içir koma bemolü al›r.
Yeden Sesi : (Rast/ sol) perdesidir.
Seyri : Durak civar›ndan dura¤›n alt›nda genifl-

lemifl bölgenin seslerinden seyre bafllan›r. Önce du-
rak üzerindeki uflak dörtülünün seslerinde dolaflarak
sonra dizinin iki taraf›nda kar›fl›k gezinip güçlü Ne-
va perdesinde gereken asma kararlar ve di¤er özel-

liklerde gösterilir. Nihayet bütün dizide ve gereki-
yorsa genifllemifl k›s›mda da kar›fl›k gezindikten
sonra dugah perdesinde uflak çeflnisiyle tam karar
yap›l›r. Güçlü, Neva perdesinde gazel girifli yap›l›r. 
“Ah ey firak - i leb-i canan ci¤erim hun ettin ah aman
aman aman ah aman
Ah çehre-i zerdimi hünap ile gül gün ettin ah aman
Ah söyledin kim tutard›m flad gönüllerde makam aman
aman aman aman yar ey.
Çür’a Cür’a mey içup zib - i cemal art›rd›n
Cur’a cür’a mey içup zib - i cemal art›rd›n.A¤am.
Ah zerre zerre gözümün nurunu efzun ettin Aman.
aman, aman, aman, yar, can, can›m
ah fuzuli, okudup seyl - i siriflk a¤layan
ah Aflk ehline figan etme¤i kanun ettin Medet Ah yar
ey gönül hey.”3



33

BEYAT‹ GAZEL
Durak : Dugah perdesidir
Seyri  : Ç›k›c› - inicidir.
Dizisi  : Yerine uflak dörtlüsünün Ne-

va’da Buselik befllisinin eklenmesiyle meyda-
na gelmifltir.

Güçlüsü : Uflak dörtlüsü ile Buselik befl-
lisinin ek yeri olan Neva perdesidir.

Donan›m : Si için koma bemolü donan›-
m›na konulur.

Yeden Sesi : Rast (sol) perdesidir.
Asma karar perdeleri : Segah perdesi

bu makam içinde önemli asma karar perdesi-
dir. bu perde üzerinde uflak makam›nda ol-
du¤u gibi Segah ve Feraknak befllisi ile veya
Segah üçlüsü ile asma karar yap›l›r.

Bundan baflka bir asma karar perdesi ol-
makla beraber (fa) Acem perdesi Beyati ma-
kam›  için önemli bir perdedir.Beyati seyri
s›ras›nda s›k s›k acem perdesi gösterilir. Da-
ha aç›k bir flekilde göstermek gerekirse Beya-
ti makam› Neva ve Acem perdeleri aras›nda
s›kça dolafl›r. Bu acem perdesinin önem ka-
zanmas› da Beyati’yi Uflak’tan ay›ran bir
özelliktir.

Beyati makam›n›n diyer bir asma karar
perdeleri Neva ve Çargah perdeleridir. Ma-

kam zaman zaman karar s›ras›nda olmamak
flart› ile Neva perdesinde Hicaz, Çargah per-
desinde Nihri çeflnilerini gösterir.Bu Nevad›
Hicaz, Çargahta Nikrizde Beyati makam›n›

Uflak makam›ndan ay›ran bir özeliktir.
Seyri : Güçlü Neva perdesi civar›nda sey-

re ba¤lan›r. acem perdesi s›k s›k gösterilerek
diziyi meydana getiren çeflnilerde kar›fl›k ge-
ziniiir. Neva perdesinde buselik çeflnisi ile
yar›m karar yap›l›r. Bu arada gerekli yerlerde
gerekli asma kararlar ve makam›n özellikleri
gösterilir. Nihayet yine kar›fl›k gezindikten
ve istenirse genifllemifl k›s›mda da dolaflt›k-
tan sonra ana diziyle

Dugah’ta tam karar yap›l›r.
Ah balam ö¤le sennestimki idrak etmezem

dünya nedir. aman
Ah ben kimem, saki olan kim, bade-i sahba

nedir. Medet
aman, aman, aman, yand›m aman
aman aman
Ah Gerci canandan dil - i fleyda içim kam is-

terim. Medet
aman, aman, aman
Ah sorsa canan bilmezem kam-› dil-i seyda

nedir. Medet
aman, aman, aman, yand›m aman

Hikmet-i dünya ve mafiha bilen Arif degil.
Aman

aman, aman, aman
Ah arif oldur. Bilmeye dünya ve mahifa ne-

dir.Aman
aman, aman, aman, yand›m aman
Ah-u feryad›n Fuzuliincidüptür alemi Kebe-

lay-› aflk ile huflnut isen kavga nedir.
Meedet aman, aman ah aman. (6) 

n

H‹CAZ GAZEL
Durak: Dugah perdesidir.
Seyri: ‹nici ç›k›c› bazende ç›k›c› olarak

kullan›lm›flt›r.
Dizisi: Yerinde Hicaz dörtlüsüne Neva-

da Rast befllisinin eklenmesiyle meydana gel-
mifltir.

Güçlüsü: Hicaz dörtlüsü ile Rast befllisi-
nin ek yeri olan Neva perdesidir.

Asma karar perdeleri: Hicaz Humayun
makam›nda oldu¤u gibi, yerinde Nikrizli
Nim Hicaz, Dir kürdi perdelerinde çeflnisiz
ama kararlar Hicazda da aynen yap›l›r.Ayr›ca
Hicaz ailesinin öteki makamlar›n›n yar›m
karar yapt›klar› güçlü perdeleri bu makam
için asma karar perdesidir. Bunlar neva Buse-

likli, Hüseyni’de Uflak’l› ve Hicazl› asme ka-
rarlard›r.

Donan›m: si için bakiye bemolü, Do ve
Fa için bakiye diyezi donan›m›na konulur.

Yeden Sesi: Rast (sol) perdesidir.
Seyri: Durak ve güçlü civar›nda seyre

bafllan›r. Diziyi meydana getiren çeflnilerde
kar›fl›k gezindikten sonra güçlü Neva perde-
sinde Rast çeflnisiyle yar›m karar yap›l›r. Bu
arada gerekli yerlerde gereken asma kararlar
ve geçkiler gösterilir. Nihayet yine bütün di-
zide ve istenirse genifllemifl k›s›mda da dolafl-
t›ktan sonra da Dugah perdesinde Hicaz di-
zisiyle tam karar yap›l›r.

“Of, of, of, ah, ah aman

Ah flimdilik serde Humar-› nefle-i muzmarda
var.

Aman aman Ah Bende hicr-i kakülünden
baflka derd-i serde var. Aman of, of, of aman,
aman,

Aman neçm-i halin seyrine divane oluptur
müflteri aman aman

Ah ey kemer-ruh bu saadet hangi sa’d - ah-
terde var medet ey ey aman aman

Ah Düfltü mirad-› süveryday-› dile, sevday-›
yar ah aman aman

Ah Remziye zann›m budur, meylin senin es-
merde yar. Aman

Ah Remziye zann›m budur, meylin senin es-
merde yar. Medet.

ey, ah, ah aman, aman, aman”(4)

KARCIGAR (NEVRUZ) GAZEL
Durak : Dugah perdesidir.
Seyri : ‹nici ç›k›c›d›r.
Dizisi : Yerinde uflak dörtlüsüne Nevada

hicaz befllisinin eklenmesinden meydana gel-
mifltir.

Güçlüsü : Uflak dörtlüsüyle hicaz befllisi-
nin ek yeri Neva perdesidir. Üzerinde hicaz
çeflnili yar›m karar yap›l›r.

Donan›m› : Si için koma bemolü, mi için
bakiye bemolü, fa için bakiye diyezi donan›ma
yaz›l›r.

Yedeni : Rast (sol) perdesidir.
Asma karar perdeleri : Neva perdesinde-

ki yar›m perdeside Nikrizli, segah perdesinde
Hüzzam befllisi ile asma karar yap›labilir. Du-
gah perdesi zaten tam karar perdesidir ki, Kar-
ci¤er dizisini tafl›r. Ayr›ca dugah perdesinden

bir tanini afla¤›ya yani Rast perdesine düflülür-
se çeflni Rast çeflnisidir. Dizinin tümü ise, Ba-
sit Süzinak makam› dizisidir. Rast perdesinde
Süzinak dizisi ile asma karar yap›l›r. Bu süzi-
nak makam›na küçük bir geçkidir.

Seyiri : güçlü Neva perdesi civar›ndan
seyre bafllan›r. Dizinin iki taraf›ndaki çeflniler-
de kar›fl›k gezindikten sonra, güçlü üzerinde
Hicaz çeflnisiyle yar›m karar yap›l›r. Bu arada
gereken yerlerde gerekli asma kararlarda yap›-
l›r. istenilirse genifllemifl k›s›mda da dolaflarak
gar karciyer dizisiyle veya Beyati dizisiyle
Dugah  perdesinde tam karar yap›l›r.
“Ah penbe , i Cünun içre nihand›r.
Bedenim
Ah diri oldukça libas›m, ölsem kefenim. Medet
aman, ah, aman
Ah can› canan dilemifl vermemek olmaz ey dil

Ah can› canan dilemifl vermemek olmaz ey dil.
Ah Ne niza eyleyim  ol ne senindir ne benim Me-
det aman
Aman yand›m aman, aman can›m.
Ah Balam Tevk - › zencir - i cünum daire -i dev-
lettir aman
aman, aman, aman, medet ey, ey, ey.
A¤am Ne reva kiim beni andan ay›ra zaf - i te-
nim 
Ne reva kim beni andan ay›ra zaf - i tenim Me-
det aman
aman aman aman hudam aman
Ah edemez terk , i Fuzili ser - i
köyüm yar›n 
Ah vatandad›r vatan›md›r
vatan›md›r, vatan›m Medet aman
aman, aman, ah, ah, yar, ey, hey.” (9)

(1) Güler, Yrd Doç.Dr. Zülfü, “Dünü Bugünüyle Harput”,
“Harput’ta Edebiyat ve sözlü Bafll›kl› Yaz›s›, Türkiye Di-
yanet Vakf› Elaz›¤ fiubesi Yay›n›, Cilt l, s, 441, Elaz›¤
1999.

(2)DEM‹RBA⁄, Pafla ‹le 1999 Tarihinde Harput’ta görüflme
(3)ARSLAN, Arif ile Temmuz - 1999 tarininde Harput’ta ya-

p›lan görüflme.
(4)DEM‹RBAfi, Zülfü ile 1999 tarihinde Elaz›¤’da Yap›lan

Görüflme
(5)ÖZTÜRK, Hasan ile Haziran 1999 tarihinde Elaz›¤’da ya-

p›lan görüflme.
(6)AYDEN, Yücel ile 1999 tarihinde Elaz›¤’da yap›lan görüfl-

me.
(7)DEM‹RBA⁄, Pafla ile Aral›k 1999 tarihinde Harput’ta
yap›lan görüflme.

(8)DEM‹RBA⁄, Enver ile Kas›m 1999 tarihinde Harput’ta ya-
p›lan görüflme.

(9)DEM‹RBA⁄, Enver ile Kas›m 1999 tarihinde Harput’ta ya-
p›lan görüflme.

(10)DEM‹RBA⁄, Enver ile Kas›m 1999 tarihinde Harput’ta
yap›lan görüflme.
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Motif Halk Oyunları E¤itim Derne¤i
Gençlik ve Spor Kulübü’nün düzenlemifl oldu-
¤u Geleneksel 16. Motiflerle Anadolu Kültür
fiöleni kalabalık bir davetli toplulu¤unun iflti-
rakiyle ‹stanbul Prof. Dr. Mümtaz Turhan
Sosyal Bilimler Lisesi Konferans Salonu’nda
gerçekleflti.

Motif bünyesinde 1 yıl boyunca faaliyet
gösteren gençlerin halk oyunları çalıflmaları-
nın sergilendi¤i gecede bir kez daha, eme¤in
hak etti¤i de¤eri  almasına vesile olundu.

1988 yılında kurulan Motif Halk Oyunları
E¤itim Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü, örf,
adet, gelenek ve göreneklerini yaflatıp yaygın-
lafltırmak, Türk kültürünü dünya ülkelerine
en do¤ru ve etkili biçimde tanıtmak ve hizmet
etmek amacıyla tam 16 yıldır üstlendi¤i mis-
yonu baflarıyla yerine getirebiliyor olmanın
onurunu, gururunu ve mutlulu¤unu bu gece-
de doyasıya yafladı.

Gece, Motif Halk Oyunları E¤itim Derne-
¤i Gençlik ve Spor Kulübü’nün 16 yıllık çalıfl-
malarının sergilendi¤i Barkovizyon gösterisi
ile baflladı.

Sunuculu¤unu Fatih Mühürdar’ın yaptı¤ı
organizasyon, davetlilerin Saygı Duruflu ve ‹s-
tiklal Marflına ifltiraki ile devam etti.

Gecenin açılıfl konuflmasını yapmak üzere
sahneye davet edilen Motif Halk Oyunları
E¤itim Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü Yö-
netim Kurulu Baflkanı Necip Balcı konuflma-

16.Anadolu
Kültür Şöleni Gerçekleşti...

Motiflerle
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sında: Sayın Vakıf Baflkanım, Kamu
kurum ve kurulufllarının de¤erli
temsilcileri, de¤erli veliler, saygıde-
¤er misafirler, Motif Halk  Oyunları
E¤itim Derne¤i Gençlik ve Spor Ku-
lübü’nün düzenlemifl oldu¤u Gele-
neksel 16. Motiflerle Anadolu Kül-
tür fiöleni’ne hepiniz hoflgeldiniz.
Türk halk kültürüne hizmet alanında
bir çok kültürel ve sanatsal projeye
imza atan Motif Halk  Oyunları E¤i-
tim Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü
16 yıl boyunca gerçeklefltirdi¤i çalıfl-
malar ile kamuoyunun büyük takdi-
rini toplamıfltır. Motif bünyesinde,
gençlerimizin e¤itimine yönelik halk
oyunları, halk müzi¤i ve halk tiyat-
rosu çalıflmaları uzman e¤itmenler
tarafından verilmektedir. Gençleri-
mizi; kötü alıflkanlıklardan uzak tut-

mak, örf, adet gelenek ve görenekle-
rini tanıyan, kültürel de¤erlerine sa-
hip çıkan bir gençlikle el ele, omuz
omuza hizmet etmek en büyük ama-
cımızdır. Bu  akflam, hep birlikte,
Motif çatısı altında tam bir yıldır ter
akıtarak emek veren gençlerimizin
sergileyecekleri bir birinden güzel
halk oyunları gösterisini izleyece¤iz.

150 kifliden oluflan ele-
man kadromuz, sizlere,
Tokat, Gaziantep, Bitlis,
Silifke, Kırklareli, Di-
yarbakır, Artvin, Bursa
ve Trabzon yöresi halk
oyunları gösterilerini
sergileyeceklerdir. Halk
oyunlarının ve halk mü-
zi¤inin doyasıya yaflana-
ca¤ı gecemizde bizleri
yalnız bırakmayan Halk Müzi¤i sa-
natçılarımıza da huzurlarınızda flük-
ranlarımı sunuyorum. Yenilikçilik
ilkesini prensip edinen Motif, Türk
folkloruna hizmet alanında sizlerden
aldı¤ı güç ve destekle yeni projeler
üretmeye devam edecektir. Bizlerden
her türlü deste¤ini esirgemeyen bafl-
ta Motif Vakfı Baflkanımız Sayın

Mehmet Zeki Baykal’a, tüm kamu,
kurum ve kuruluflların de¤erli tem-
silcilerine, siz de¤erli velilerimize,
ö¤rencilerimize ve bu gecenin ger-
çekleflmesinde eme¤i geçen herkese
teflekkür ediyor daha nice etkinlik-
lerde, hep birlikte olmayı ümit edi-
yor, saygı ve sevgilerimi sunuyorum”
dedi.

Necip Balcı’nın konuflmasının ar-
dından sunucu Fatih Mühürdar;
“De¤erli konuklar; flimdi huzurları-
nıza, bizler için çok önemli bir flahsi-
yeti davet etmek istiyorum. Motif’in
kurucusu olmufl, yıllarca her Türk
insanına yakıflır flekilde Türk kültü-
rüne hizmet etmifl, örnek kiflili¤i ile
gençler için bir idol olmufl, bir ifl
adamı olarak bir çok vakıfta ve der-
nekte baflkanlık görevinde bulunmufl
ve bir çok  ifl adamına örnek olmufl,
adına yakıflın bir yaflantı sürmüfl, 15
yıldır yaptı¤ı çalıflmalarla Motif’i
yurt içinde ve yurtdıflında bir  ekol
haline getirmifl ve Motif Vakfı’nı ku-
rarak Motif’in gücüne güç katmıfl bir
büyü¤ümüzü, Motif Halk Oyunları
E¤itim ve Ö¤retim Vakfı’nın kuru-
cusu, Yönetim Kurulu Baflkanı Sayın
Mehmet Zeki Baykal’ı konuflmaları-



nı yapmak üzere sahneye davet ediyorum.” de-
di.

Konuflmalarını yapmak üzere kürsüde yeri-
ni alan Baykal konuflmasında; Kamu, kurum
ve kuruluflların de¤erli temsilcileri, saygıde¤er

misafirler, Motif Halk Oyunları E¤itim Der-
ne¤i Gençlik ve Spor Kulübü tarafından dü-
zenlenen 16. Motiflerle Anadolu Kültür fiöle-
ni’ne hoflgeldiniz. Motif Halk Oyunları E¤i-
tim Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü olarak
baflladı¤ımız kültüre hizmet yoluculu¤umuz-
da gücümüze güç katmak ve çalıflmalarımızı
daha üst seviyelere taflıyabilmek adına, artık
Motif Halk Oyunları E¤itim ve Ö¤retim Vak-
fı’nın kuruldu¤unu ve faaliyetlerine baflladı¤ı-
nı sizlerle paylaflmak isterim. Motif Halk
Oyunları E¤itim Derne¤i Gençlik ve Spor Ku-
lübü, alanında uzman e¤itmen kadrosu ile
gençlerimizin halk oyunları ve halk müzi¤i
e¤itimini vermeye devam ederek, çalıflmalarını
sürdürmektedir. Motif, bundan böyle akade-
mik, bilimsel ve sanatsal çalıflma ve projelerini

Vak›f bünyesinde gerçeklefltirecektir. Ciddi ve
titiz çalıflmalar neticesinde oluflturulan Motif
Vakfı Yönetim Kurulu, kuruldu¤u günden
itibaren 2004-2005 yılı faaliyet programını
belirlemifl ve çalıflmalarına bafllamıfltır. Aral›k
ayında gerçekleflecek olan 10. Motif Halk Bi-
lim Ödülleri Töreni’ne yönelik çalıflmalar Va-
kıf Yönetim Kurulu üyeleri tarafından titiz-
likle sürdürülmektedir. 17 - 18 - 19 Aralık
2004 tarihlerinde Kültür ve Turizm Bakanlı-
¤ı, Kocaeli Üniversitesi ve Motif Vakfı iflbirli-
¤inde “Halk Kültüründe De¤iflim Uluslarara-
sı Sempozyumu” Kocaeli’nde gerçekleflecektir.
Halk Bilim  camiasında önemli bir yer tutan
Motif Dergisi, Motif Vakfı bünyesinde yayın
hayatını devam ettirmektedir. Çeflitli kurum,
kurulufl ve Bakanlıklarla farklı projelerde bir
araya gelecek olan Motif Vakfı kültürel de¤er-
lerimizin yaflatılıp yaygınlafltırılması adına
yurt içinde ve yurt dıflında çalıflmalarını sür-
dürecektir. De¤erli konuklar; Motif Vakfı’nın
kurulufl amacını ve  ileriye yönelik faaliyet
programını ilerleyen zamanlarda gerçeklefltire-
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ce¤imiz etkinliklerimizle sizlerle
paylaflaca¤ız. Sözlerime son verme-
den önce  baflta Dernek  Baflkanı Sa-
yın Necip Balcı olmak üzere tüm yö-
netim kurulu üyelerine, halk oyunla-
rı ekiplerimizin hazırlanmasında
büyük emekleri olan e¤itmenlerim-
ize, Türk Halk Müzi¤imizin çok kıy-
metli sanatçıları baflta Selahattin Al-
pay’a ve Turgay Baflyayla’ya, sunucu-
muz Sayın Fatih Mühürdar’a teflek-
kür ediyor, tüm ö¤rencilerimizin ba-
flarılarının devamını diliyor, saygı ve
sevgilerimi sunuyorum.” dedi.

Açılıfl konuflmalarının ardından

gecenin ilk bölümünde sırasıyla To-
kat yöresi, Gaziantep yöresi, Bitlis
Yöresi ve Silifke yöresi Halk Oyunla-
rı Toplulukları muhteflem bir halk
oyunları gösterisi sergilediler. Halk
oyunlarının oldu¤u bir programda
halk müzi¤ine yer vermemek müm-
kün de¤ildi. Sanatçı Selahattin Al-
pay’ın verdi¤i türkü ziyafeti izleyici-
lerin damaklarında unutamayacakla-
rı bir tat bıraktı.

Gecenin ilk bölümünde gösteri-
lerini sergileyen halk oyunları toplu-
luklarımızın e¤itmenleri Tokat Yö-
resi E¤itmeni Kürflad Gülbeyaz, Ga-

ziantep Yöresi E¤itme-
ni ‹mam Bakır Demir-
kul, Bitlis Yöresi E¤it-
meni Orhan Günel ve
Silifke Yöresi E¤itme-
ni Murat Güzel’e ve
Sanatçı Selahattin Al-
pay’a Motif Halk
Oyunları E¤itim ve
Ö¤retim Vakfı Yöne-
tim Kurulu Baflkanı
M. Zeki Baykal tara-
fından birer teflekkür
çiçe¤i takdim edildi.

Gecenin ikinci bö-
lümünde ise sırasıyla
Kırklareli yöresi, Di-
yarbakır yöresi, Artvin
yöresi, Bursa yöresi ve
Trabzon yöresi Halk
Oyunları Toplulukları
gösterilerini sergiledi-
ler.

Programın bu bölümünde ise Sa-
natçı Turgay Baflyayla  verdi¤i mini
halk müzi¤i konseri ile izleyicilerin
büyük be¤enisini topladı.

Motif Halk Oyunları E¤itim
Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü
Yönetim Kurulu Baflkanı Necip Bal-
cı gösterilerini sergileyen Diyarbakır
Yöresi E¤itmeni Ahmet Alınca, Art-
vin Yöresi E¤itmeni Nejdat fiaflı,
Bursa Yöresi E¤itmeni Cihangir Do-
¤an ve Karadeniz Yöresi E¤itmeni
Cavit fientürk’e ve Sanatçı Turgay
Baflyayla’ya teflekkür çiçe¤i takdim
etti. Program, gecede görev alan 150
Motif’li gencin hazırladı¤ı kapanıfl
gösterisi ile son buldu.n
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‹stanbul’da, Halk Oyunlar› Hakem Geliflim 
ve Bilgilendirme Semineri Gerçekleflti...

Türkiye Halk
Oyunları Federasyonu
Baflkanlı¤ı ‹stanbul ‹l
Temsilcili¤i’nin 2004
yılı faaliyet programı
çerçevesinde “2004 Yılı
Aday Hakem Geliflim ve
Bilgilendirme Semineri”
Burhan Felek Spor Tesis-
leri Milli Takımlar Kamp
E¤itim Merkezi Konferans
Salonu’nda düzenlendi. Söz
konusu seminere istanbul

iline ait 75 aday hakemi da-
vet edilmifl olup, kesin katı-

lımda 37 hakem ifltirak etti.
Seminerde Gençlik ve Spor

‹l Müdürlü¤ü ve ‹l Temsilcili¤i
tarafından görevlendirilen ‹stan-

bul Teknik Üniversitesi Türk
Musikisi Devlet Konservatuarı

Türk Halk Oyunları Bölümünden
ve Marmara Üniversitesi Spor Aka-

demisinden ö¤retim görevlileri ile
halk oyunları uzmanları konuflmacı

olarak ifltirak etti. ‹stanbul ‹l Temsil-
cili¤i’nin 2002-2003 dönemlerine ait
faaliyetlerinin yer aldı¤ı görsel (barco-
vision) sunumdan sonra, Türkiye Halk
Oyunları Federasyonu ‹stanbul ‹l Tem-
silcisi Mehmet Zeki Baykal’ın açılıfl ko-
nuflması ile gerçeklefltirilen ve önümüz-
deki dönemler için uygulama aflama-
sında olan il faaliyetlerinin katılımcılara
aktarıldı¤ı kısa bir brifingden sonra, se-
minere baflkanlık yapmak üzere Türkiye
Halk Oyunları Federasyonu As Baflkanı
Prof. Fikret De¤erli, konuflmacılar; ‹s-
tanbul Teknik Üniversitesi Türk Musi-
ki Devlet Konservatuarı Türk Halk
Oyunları Bölümü Baflkanı Ö¤retim
Görevlisi Bülent Kurtiflo¤lu, Mar-
mara Üniversitesi Spor Akademisi
Ö¤retim Üyesi Yrd. Doç. Dr. fii-

nasi Ünal, Türkiye Halk Oyunla-
rı Federasyonu Merkez Hakem

Kurulu Üyesi Serdar Bomba-
cı, ‹TÜ Halk Oyunları Bö-

lümü Mezunu, Arafltır-
macı ve Uzman ‹smail

Ekmekçio¤lu ve
‹TÜ Halk Oyun-

ları Bölümü
M e z u n u

arafltırmacı ve Uzman
Mehmet Cezayir Ekici
semineri bafllatmak üze-
re sahneye davet edildi.

Aday hakemlere; fe-
derasyon çalıflmalarının
genel bir de¤erlendir-
mesi yapıldıktan sonra
halk oyunları yarıflmala-
rında uygulanmakta
olan artistik (düzenle-
mesiz) dal ve stilize (dü-
zenlemeli) dal de¤erlen-
dirme  belgeleri esas alı-
narak müzik bilgisi,
giysi bilgisi, oyun-sah-
ne bilgisi ve sahne tek-
niklerinin kullanımı,
hakem yönetmeli¤i ve
uygulama bilgisi, ha-
kem psikolojisi ve de de¤erlendirme hakem-
lerinin uymaları gereken kural - kaideler,
problemler ve çözüm yolları konularında ko-
nuflmacıların hazırlamıfl oldukları sunumlar
aktarıldı.

Müzik bilgisi ile ilgili konuflmasında
Prof. Fikret De¤erli, artistik ve stilize dal
de¤erlendirme belgelerinde yer alan müzik
bölümünün yönetmelikler ve talimatlar ki-
tapçı¤ındaki halk oyunları oyun kuralları
kısmında yer alan mevcut açıklamalardan
örneklemeli bilgiler aktardı.

Oyun - sahne bilgisi ve sahne teknikleri-
nin kullanımı bölümündeki konuflması ile
Bülent Kurtiflo¤lu yine halk oyunları oyun
kuralları bölümündeki mevcut açıklamalar-
dan aktarımlar yaparak hazırlamıfl oldu¤u
konuflmasında ayrıca aday hakemlere sahne-
leme sistemleri ve sahne tekniklerinin kulla-
nımı konularında da kısa bilgi notlarını ör-
nekleme ve çizimler ile aktardı. Giysi bölü-
müne ait konuflması ile ‹smail Ekmekçio¤-
lu, halk oyunları oyun kuralları bölümünde-

ki açıklamaların yanı sıra genel kostüm - ak-
sesuar bilgilerine de yer vererek, yöreden yö-
reye hatta aynı yöre içerisinde bile farklılık-
lar gösterebilen, birden çok varyantıyla her
zaman için mümkün olan halk oyunları giy-
si ve aksesuarlarından örneklemelerle konufl-
masını tamamladı. Halk oyunları yarıflmala-
rında de¤erlendirme esnasında hakem psi-
kolojisi konulu konuflmasında Yrd. Doç. Dr.
fiinasi Ünal aday hakemlere spor psikolojisi,
sosyal psikoloji ve davranıfl bilimlerinden
yer verdi¤i bilgilendirme notlarıyla genel
açıklamalarda bulundu. Halk oyunları ha-
kemlerinin de¤erlendirme öncesinde, de¤er-
lendirme sırasında ve de yarıflmaların biti-
minde yönetmeliklerde belirtildi¤i üzere
uymaları gereken kural ile kaideler hakkın-
da hazırlamıfl oldu¤u konuflması ile, 2004
yılı il içi yarıflmalarda görevlendirilen ha-
kemler üzerinde yapılan ölçme - de¤erlen-
dirme çalıflması sonuçlarına da yer verenSa-
yın Mehmet Cezayir Ekici hazırlamıfl oldu-
¤u sunumunu katılımcılara örneklemeli ola-
rak aktardı.

Ço¤unlukla karflılıklı soru-cevap fleklin-
de devam eden seminer sonunda, katılımcı
aday hakemleri barco visiondan sunulan
halk oyunları topluluklarını de¤erlendirmek
suretiyle bir uygulama çalıflması da yaptılar.
Daha genifl kapsamlı, çoklu katılımlı, e¤iti-
ci ve mesleki geliflimi sa¤layıcı seminer,
toplantı vb. etkinliklerin sıkça tekrar edil-
mesi hususunda tüm katılımcılar ve konufl-
macılar fikir birli¤ine  vararak, seminer kar-
flılıklı iyi niyet ile sona erdi.
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Türkiye Halk Oyunları Federasyonu Bafl-
kanlı¤ı’nın ‹stanbul’da düzenlenmifl olan
Halk Oyunları aday Hakem Temel Kursu
Halk Oyunları ‹l Temsilcili¤i organizasyo-
nunda baflarılı bir flekilde sonuçlandı.

98 aday kursiyerin katılımının sa¤landı-
¤ı, 4 gün süren kurs programı neticesinde 70
aday kursiyer sınavlara girdi.

‹stanbul’da baflarılı bir organizasyon içe-
risinde düzenlenmifl olan Halk Oyunları
Aday Hakem Temel Kursu’nda, Federasyon
Baflkanlı¤ı tarafından e¤itmen olarak; Türki-
ye Halk Oyunları Federasyonu As  Baflkanı

ve ‹stanbul Teknik Üniversitesi Türk Musi-
kisi Devlet Konservatuarı Türk Halk Oyun-
ları Bölümü Ö¤retim Üyesi Prof. Fikret De-
¤erli, Türkiye Halk Oyunları Federasyonu
Yönetim  Kurulu Üyesi ve ‹stanbul Teknik
Üniversitesi Türk Musikisi  Devlet Konser-
vatuarı Türk Halk Oyunları Bölümü Ö¤re-
tim Görevlisi Cumhur Sevinç, ‹stanbul Tek-
nik Üniversitesi Türk Musikisi Devlet Kon-
servatuarı Türk Halk Oyunları Bölümü Bafl-
kanı ve Ö¤retim Görevlisi Bülent Kurtiflo¤-
lu, ‹stanbul Teknik Üniversitesi Türk Musi-
kisi Devlet Konservatuarı Türk  Halk Oyun-

ları Bölümü Ö¤retim Görevlisi Ali Çavaz ve
Türkiye Halk Oyunları Federasyonu Merkez
Hakem Kurulu Üyesi Serdar Bombacı görev
aldı.

Gençlik ve spor ‹l Müdürlü¤ü Halk
Oyunları ‹l Temsilcisi Mehmet Zeki Bay-
kal’da teknik destek ve koordinasyon konu-
sunda kurs süresince hazır bulundu.

Kursta ifllenecek ders programı ve ilgili
konu bafllıklarını belirlemek üzere e¤itmen-
ler ve kurs yöneticisi ile birlikte ‹l Temsilci-
si M. Zeki Baykal bir araya gelerek kursla il-
gili istiflarelerde bulundular.

Halk Oyunlar› Aday Hakem Temel Kursu ‹stanbul’da Gerçekleflti...

Motif, Antakya Bar›fl ve Hoflgörü Festivali’nde...
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Antakya Belediyesi tarafından organize

edilen 20. Antakya Belediyesi Barıfl ve
Hoflgörü Festivali baflarılı bir organizas-
yonla gerçekleflti.

Antakya Belediye Baflkanı Mehmet
Yelo¤lu tarafından Festivale davet edilen
Motif Halk Oyunları E¤itim Derne¤i
Gençlik ve Spor Kulübü’nün gerçeklefltir-
di¤i baflarılı program izleyiciler tarafından
büyük be¤eni topladı.

5 gün süren festivale katılan Makedon-
ya, Moldovya, Sırbistan, Gürcistan, Bulga-
ristan, K.K.T.C., Suriye (‹dlip), Suriye

(Halep), Macaristan
ve Yunanistan ol-
mak üzere 10 ülke-
nin dansçıları sergi-
ledikleri birbirin-
den güzel dans per-
formansları izleyi-
cileri büyüledi.

Ayrıca Türki-
ye’den festivale ifltirak eden Ankara Tuana,
Ankara Akat, ve Bursa Yıldırım Belediye-
si Halk Oyunları Toplulukları da, Motif’le
birlikte Türk Halk  Oyunlarının oyun,

müzik ve giysi bütünlü¤ü içerisinde eflsiz
güzellikteki çeflitlili¤ini ve güzelli¤ini ser-
gilediler.

Antakya Belediye  Baflkanı Mehmet
Yelo¤lu’nun makamında kabul etti¤i Mo-
tif Halk Oyunları E¤itim Derne¤i Gençlik
ve Spor Kulübü’nün yönetici, e¤itmen ve
ö¤rencileri, Baflkan Yelo¤lu tarafından ser-
giledikleri baflarılı performanslarından do-
layı teflekkür plaketi ile ödülendirildiler.

Yelo¤lu, Motif Halk Oyunları E¤itim
Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü ‹kinci
Baflkanı Ramazan Tabafl’a takdim etti¤i
plaketin yanı sıra tüm ö¤rencilere birer te-
flekkür belgesi de sundu.

Antakya Belediye Baflkanı Sayın Meh-
met Yelo¤lu’na, Dernek ‹kinci Baflkanı
Ramazan Tabafl tarafından Motif’e göster-
dikleri yakın ilgili ve alakadan dolayı otan-
tik halk oyunları kıyafetleri, Yelo¤lu tara-
fından Antakya Çocuk Esirgeme Kuru-
mu’na hediye edildi.



Motif’li Gençlerden Kermes Organizasyonu...

Motif, Uluda¤ Üniversitesi Bahar fienli¤i’nde...

“Birlikten kuvvet
do¤ar” yada “Bir elin
nesi var, iki elin sesi
var” atasözleri, insana,
çocuk yıllarında ö¤retilen

ve ilerki yaflantılarında
mutlaka karflılaflabilecekle-

ri olaylara ıflık tutacak kuv-
vetli atasözlerimizden bazı-

larıdır.

Hepimiz, yaflantımızda, muhakkak bu
iki atasözümüzün konu edinece¤i olayları
yaflamıfl, tanık olmufl yada duymufluzdur.

‹flte, Motif Halk Oyunlar› E¤itim Der-
ne¤i Gençlik  ve Spor Kulübü bünyesinde
faaliyet göstermekte olan halk oyuncu
gençlerde bu iki atasözümüzü do¤rular ni-
telikle gerçeklefltirdikleri Kermes organi-
zasyonu ile muhteflem bir birlik, beraber-
lik ve dayanıflma örne¤i sergilediler.

Kendi imkanları ile tedarik ettikleri
eflyalar› dernek bünyesinde toplayan genç-
ler, yine kendi organizasyonlarında Fatih
halkına duyurumunu yaparak, bir hafta sü-
ren Kermes organizasyonunu büyük  bir
baflarıyla gerçeklefltirdiler.

Kermese ifltirak eden halk›, Motif’in
çalıflmalarını  da paylaflan gençleri kutlu-
yor, bu birlik ve beraberliklerinin müte-
mediyen sürmesini diliyoruz.

Uluda¤ Üniversitesi tarafın-
dan her yıl geleneksel olarak

düzenlenen ve ö¤rencilerin
bir yılın yorgunlu¤unu

atabildi¤i Bahar fienli¤i
organizasyonu binlerce

ö¤rencinin ifltirakiy-
le gercekleflti.

Panellerin,
söyleflilerin,

konferasların , fliir dinletilerinin, konserlerin
ve daha bir çok etkinli¤in gerçekleflti¤i
Bahar fienli¤i ö¤rencilerin yanı sıra Bursa
halkının da yo¤un ilgisini topladı.

Motif Halk Oyunları E¤itim Derne¤i
Gençlik ve Spor Kulübü Bursa fiubesi Yöne-
tim Kurulu Baflkanı Nazım GÜRAK tarafın-
dan Bahar fienli¤i’ne davet edilen Motif Halk
Oyunları E¤itim Derne¤i  Gençlik ve Spor
Kulübü ‹stanbul Genel Merkez’de görev alan

ve 45 kifliden oluflan halk oyunları kadrosu
misafirlere, “Anadolu Motifleri” isimli prog-
ramları ile muhteflem  bir halk oyunları gös-
terisi sergiledi.

Aynı zamanda flenlikte Uluda¤ Üniversi-
tesi ve Ankara Üniversitesi ile farklı kurum
ve kurulufllara ait halk oyunları ekipleri de
gösterilerini sergiledi. Uluda¤ Üniversitesi
ö¤rencileri tarafından sergilenen Davul Ritm
Show misafirlerin büyük  be¤enisini topladı.

Fatih’liler Motif’in Düzenlemifl Oldu¤u 
19 May›s Fener Alay›’nda bulufltu...

Ulu önder Atatürk’ün Türk
gençli¤ine arma¤an etti¤i 19 Ma-
yıs Atatürk’ü Anma Gençlik ve
Spor Bayramı anısına Fatih Kayma-
kamlı¤ı, Fatih ‹lçe Belediye Baflkan-
lı¤ı ve Fatih ilçe Milli E¤itim Mü-
rürlü¤ü himayelerinde Motif Halk
Oyunları E¤itim ve Ö¤retim Vakfı
tarafından Fener alayı düzenlendi.

Motif Halk Oyunları E¤itim ve
ö¤retim Vakfı ile Motif Halk Oyunla-
rı E¤itim Derne¤i Gençlik ve Spor
kulübü’nün genifl yönetici, e¤itmen
ve ö¤renci kadrosuyla birlikte katıldı-
¤ı ve yurt genelinde büyük bir cofl-
kuyla kutlanan bayramda Fatih ilçe
halkı ve Türk gençleri olarak Ulu
Önder Atatürk  ve büyüklerimize

fiükranları sunuldu.
Bu amaçla, Motif Halk Oyunları E¤i-

tim ve Ö¤retim Vakfı’na ba¤lı 300 kifliden
oluflan halk oyunları kostümü giyinmifl
gençler. lise ö¤rencileri, il ve ilçe protokolü
ile Fatih halkının bir arada yürüdü¤ü Fener
Alayı’nda yedi bölgenin halk oyunları gös-
terileri de sergilendi.

Fatih Belediye Baflkanlı¤ı Binası’nın
önünden Bafllayıp, Motif Halk Oyunları
E¤itim ve Ö¤retim Vakfı’nın Edirnekapı
Meydanı’nda bulunan genel merkezinde
son bulan Fener Alayı organizasyonu Hava-
ii Fiflek gösterisi ve halk oyunları gösterile-
ri halk tarafından büyük be¤eni topladı.

Vak›f Yönetim Kurulu Baflkanı M. Ze-
ki BAYKAL “Motif Halk Oyunları E¤itim
ve Ö¤retim Vakf› olarak, Ulu Önder Ata-

türk tarafından Türk Gençli¤i’ne arma¤an
edilen bu ulusal bayramda görev almaktan
gurur duyduk. Fatih ilçemizde ilk kez bu
kadar genifl kapsamlı düzenlenen bu bayra-
mımız gelecekteki etkinliklerde örnek tefl-
kil edecektir.” dedi.

Fener Alayı’nın bitiflinde Fatih Kayma-
kamı Ahmet Ertan YÜCEL ve Fatih ilçe
Milli E¤itim Müdürü Kenan KIRAL‹ Mo-
tif Vakfı’nı ziyaret ederek, gercekleflecek
olan yeni projeler hakkında dernek baflkanı
M. Zeki BAYKAL’dan bilgi aldılar.

Ulu önder Atatürk’ün Türk gençli¤ine
arma¤an etti¤i ve Atatürk’ün çizdigi yolda
ilerlemeyi kendisini ilke edinmifl gençlerin
bu coflkulu Bayram kutlamasında daha nice
yıllar hep birlikte olabilmek dile¤iyle.      
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Malatya E¤itim Vakfı tarafından dü-
zenlenen 55. Geleneksel Kayısı Gecesi, ka-
labalık davetli toplulu¤un ifltirakiyle, Polat
Renaissance Hotel’de görkemli bir organi-
zasyonla gerçekleflti.

Devlet protokolünün yo¤un ilgi göster-
di¤i geceye sanat camiasının ve ifl adamla-
rının ilgisi de aynı yo¤unluktaydı.

Motif Halk Oyunları E¤itim ve Ö¤re-
tim Vakfı’nın Yönetim kurulu Üyeleri,
Malatya E¤itim Vakfı Yönetim Kurulu
Üyesi ve aynı zamanda Motif Halk Oyunla-
rı E¤itim ve Ö¤retim Vakfı Yönetim Ku-

rulu Baflkanı Sanayici - ‹fladamı M.Zeki
Baykal’ın davetlisi olarak geceye ifltirak et-
tiler.

Gecenin açılıflında sunulan kayısı cen-
neti Malatya iline ait tanıtım amaçlı barko-
vizyon gösterisi misafirler tarafından bü-
yük be¤eni topladı.

Gecede sahne alan Sanatçı ‹brahim
TATLISES, misafirlere unutulmayacak bir
akflam yaflattı.

Malatya E¤itim Vakfı’nın davetlisi ola-
rak geceye katılan Motif Halk Oyunları
E¤itim Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü

halk oyunları ekibi sergiledikleri muhte-
flem halk oyunları gösterisi ile geceye ayrı
bir hava katarak , büyük be¤eni topladı.

Malatya E¤itim Vakfı Yönetim Kurulu
Baflkanı Mustafa BAfiDEM‹R, geceye yö-
nelik yaptı¤ı açılıfl konuflmasında Malatya-
lı ifladamlarını, e¤itim gören Malatyalı üni-
versite gençlerine verdikleri burslarla sahip
çıkmalarından dolayı tebrik etti.

BAfiDEM‹R, ayrıca Motif Halk Oyun-
ları E¤itim ve Ö¤retim Vakfı Yönetim Ku-
rulu Baflkanı M. Zeki BAYKAL’a geceye
ifltiraklerinden dolayı teflekkür etti.

Motif Halk Oyunları E¤itim ve Ö¤re-
tim Vakfı ile Motif Halk Oyunları E¤itim
Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü, televiz-
yon ekranları aracılı¤ı ile milyonlarla bu-
luflmaya devam ediyor.

Motif Halk Oyunları E¤itim ve Ö¤re-
tim Vakfı, 2004-2005 yılı faaliyet progra-
mı içerisinde, televizyon programlarına yö-
nelik kültürel danıflmanlık görevini sür-
dürmeye devam edecektir.

Görsel medyada yayınlanan çeflitli içe-
rikte programlarda, halk oyunlarının da ifl-
lenerek, bu zengin kültürün milyonlardan
oluflan ‹zleyici kitlesine sunulması adına
gelen taleplere karflılık veren Motif Halk
Oyunları E¤itim Derne¤i Gençlik ve Spor
Kulübü’nün halk oyunları ekipleri, yurt
içinde ve yurt dıflındaki izleyicileriyle bu-
luflmaya devam etmektedir.

Motif Vakfı televizyon programlarına

yönelik kültürel danıflmanlık görevinde
hedefi; yurt içinde ve yurt dıflında yaflayan
Türk vatandafllarının halk oyunlarına ve
kültürel de¤erlere yönelik özlemini büyük
ölçüde gidermek, yörelere ait halk oyunla-
rını özünden uzaklaflmadan düzeyli bir fle-
kilde televizyon ekranları aracılı¤ıyla Türk
halkının ilgi ve be¤enisine sunmaktır.

55. Geleneksel Kay›s› Gecesi Polat Renaissance Hotel’de Gerçekleflti...

Motif. Televizyon Programlar›na Yönelik Kat›l›m›n› Sürdürüyor...

Motif Halk Oyunları E¤itim ve Ö¤re-
tim Vakfı ile Motif Dergisi’nin, geleneksel
hale gelen 10. Motif Halk Bilim Ödülleri
tespit komisyonu, çalıflmalarına baflladı.

Aralık ayında gerçekleflecek olan Ödül
Töreni’nde Türkiye genelinde Halk Bili-
mi’ne çalıflmaları ile hizmeti geçen kifli,
kurum ve kurulufllar arasında yapılacak
olan de¤erlendirmeler neticesinde afla¤ıda

belirtilen dallarda ödüller takdim edilecek.
Ödül Kategorileri:
1-Büyük Ödül 2-Halk Bilim Hizmet

Ödülü 3-Halk Bilim Teflvik Ödülü 4-
Halk Müzi¤i Hizmet Ödülü 5-Halk Müzi-
¤i Teflvik Ödülü 6- Halk Oyunları Hizmet
Ödülü 7- Halk Oyunları Teflvik Ödülü 8-
Halk Kültürü Hizmet Ödülü (Medya, Ku-
rulufl, ‹ller, Maddi Folklor Ürünlerini Der-

leme ve di¤er çalıflmalarda hizmeti geçen
kifli, kurum ve kurulufllara verilecektir.)

Motif Vakfı üyeleri tarafından çalıflma-
ları titizlikle sürdürülen Motif Halk Bilim
Ödülleri Töreni’nde de¤erlendirilmek üze-
re sizlerinde aday gösterece¤iniz kifli, ku-
rum yada kurulufllar varsa Vakıf adresimi-
ze iletmeniz yeterli olacaktır.

10. Motif Halk Bilim Ödülleri Töreni’ne 
Yönelik Haz›rl›klar Sürüyor...

T.C. Kültür ve Turizm Bakanlı¤ı Arafl-
tırma ve E¤itim Genel Müdürlü¤ü, Koca-
eli Üniversitesi ve Motif Halk Oyunları
E¤itim ve Ö¤retim Vakfı iflbirligi ile
“Halk Kültüründe De¤iflim” Uluslararası
sempozyomu 17-18-19 Aralık 2004 tarih-
leri arasında Kocaeli Üniversitesi’nde ger-
çekleflecek.

Konu ile ilgili katılımcıların bildirile-
rinin yer alaca¤ı “Halk Kültüründe De¤i-
flim” konulu Uluslararası Sempozyu-
mu’nda, günümüzde Halk kültüründe ya-

flanan de¤iflimin toplum üzerindeki etki ve
ve sonuçları ele alınarak, çözüm ve önerile-
rin de¤erlendirilmesi yapılacak.

Sempozyum Düzenleme Komitesi’nde
yer alan;

Prof. Dr. Sezer KOMSUO⁄LU (Koca-
eli Ünv. Ö¤retim Üyesi),Prof. Dr. Nermin
ERSOY (Kocaeli Ünv. Ö¤retim Üyesi),
Prof. Dr. Toktamıfl ATEfi (‹st. Ünv. Ö¤-
retim Üyesi - Motif Vakfı Yönetim Kuru-
lu Üyesi ), Prof. Dr. Can ET‹L‹ ÖKTEN
(‹.T.Ü. T.M.D.K. Müdürü - Motif Vakfı

Denetleme Kurulu Üyesi ), Prof. Dr. M.
Zeki KUfiO⁄LU (Marmara Ünv. Ö¤retim
Üyesi - Motif Vakfı Yönetim Kurulu Üye-
si ), Prof. Dr. Suat GEZG‹N (‹st. Ünv. ‹le-
tiflim Fak. Dekanı ), Prof. Fikret DE⁄ER-
L‹ (‹.T.Ü. T.M.D.K. Ö¤retim Üyesi - Mo-
tif Vakfı Denetleme Kurulu Üyesi ), ‹lksen
ÖZBAY (Bakanl›k Temsilcisi - Kocaeli ‹l
Kültür ve Turizm Md. V.) sempozyuma
yönelik çalıflmalarını büyük bir yo¤unluk
ve titizlikle sürdürmekte.

Uluslararas›  Motif Halk Bilim Sempozyumu’na 
Yönelik Haz›rl›klar Sürüyor...




















